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Η έκδοση ενός βιβλίου σχετικού με την ιστορία ενός νησιού του Ιονίου εί-
ναι πάντα ένα σπουδαίο πνευματικό γεγονός που πρέπει να χαιρετίζεται 
από όλους εκείνους που ασχολούνται και εργάζονται υπεύθυνα για την 
επι στημονική και γενικότερα την πολιτιστική πρόοδο και αναβάθμιση των 
νησιών μας. Πολύ περισσότερο όταν το βιβλίο αυτό αναδεικνύει και αξιο-
ποιεί σημαντικές αρχειακές πηγές που αποκαλύπτουν ενδιαφέρουσες λε-
πτομέρειες και παρακινούν τους ιστορικούς μελετητές σε νέες ερευνητικές 
προσπάθειες. 

Έιδικότερα, θεωρούμε ότι το παρόν πόνημα έρχεται να συμβάλει ου-
σιαστικά στη γνώση της δημογραφικής ιστορίας της Ιθάκης και μικρότερων 
νησιών Καλάμου και Καστού με τεκμήρια και στοιχεία τα οποία έχουν τύ-
χει κατάλληλης επεξεργασίας και σχολιασμού από τη συγγραφέα, ώστε να 
καθίσταται δυνατή η ανάγνωση και μελέτη του όχι μόνο από τους ειδικούς 
αλλά και από κάθε ενδιαφερόμενο πολίτη. Για τον λόγο αυτό, το βιβλίο, 
πέρα από την αξία και τη σημασία που έχει στο σχετικό επιστημονικό 
πεδίο της ιστορικής δημογραφίας, μπορεί να λειτουργήσει και ως ένα πο-
λύτιμο μέσο αυτογνωσίας για τους κατοίκους αυτών των νησιών και γενικά 
για τους τοπικούς παράγοντες και την Τοπική Ιστορία. 

Το Ίδρυμα Κεφαλονιάς και Ιθάκης (ΙΚΙ), στο πλαίσιο της υλοποίησης 
των στόχων του καταστατικού του και στο μέτρο των δυνατοτήτων του 
βοηθά με κάθε τρόπο τη δημοσιοποίηση μελετών και ερευνών με αντικεί-
μενο την περιοχή των Ιονίων Νήσων και ειδικά των νησιών Κεφαλονιάς 
και Ιθάκης. Γι’ αυτό και θεώρησε σκόπιμο να υποστηρίξει την αξιέπαινη 
πρωτοβουλία της Ιονίου Έταιρείας Ιστορικών Μελετών για την έκδοση της 
μελέτης της κυρίας Ιωάννας Άθανασοπούλου, υπό τον τίτλο «Ο πληθυσμός 
της Ιθάκης το έτος 1807. Έκδοση της απογραφής με τίτλο Anagrafi degli 
abitanti dell’ isola d’ Itaca e dei scogli adjacenti di Calamo e Castùs».

Θεωρούμε ότι η πρώτη αυτή συνεργασία του ΙΚΙ με την Ιόνιο Έταιρεία 
Ιστορικών Μελετών αποτελεί ένα ιδιαίτερα ευτυχές και αμοιβαία επωφε-
λές γεγονός και για τους δύο φορείς, και ταυτόχρονα μια προοπτική για 
άλλες παρόμοιες δράσεις και πρωτοβουλίες στο μέλλον.

Έκ μέρους του ΙΚΙ, θέλουμε να συγχαρούμε και να ευχαριστήσουμε τη 
συγγραφέα και όλους τους συντελεστές της έκδοσης αυτής και ιδιαιτέρως 
τον πρόεδρο της Ιονίου Έταιρίας, διδάκτορα Σπύρο Σκλαβενίτη, για την 
πρόταση του και το πνεύμα συνεργασίας από το οποίο εμφορείται. 
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Έυχόμαστε η Ιόνιος Έταιρεία Ιστορικών Μελετών να συνεχίσει με τον 
ίδιο ζήλο το επιστημονικό της έργο συμβάλλοντας καθοριστικά στην ενί-
σχυση της επιστημονικής και πνευματικής κίνησης στα Ιόνια νησιά.

Ηλιας Μπεριατος
Ομότιμος Καθηγητής 

Πανεπιστημίου Θεσσαλίας 
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Με ιδιαίτερη χαρά παραδίδουμε στην επιστημονική κοινότητα και στους 
Ιθακήσιους αλλά και Έπτανήσιους φιλίστορες τον παρόντα τόμο που απο-
τελεί καρπό της συνεργασίας της Ιονίου Έταιρείας Ιστορικών Μελετών και 
του Ιδρύματος Κεφαλονιάς και Ιθάκης. 

Ο τόμος περιλαμβάνει την έκδοση της απογραφής του πληθυσμού της 
Ιθάκης και των παρακείμενων νησιδίων, που διενεργήθηκε τον Νοέμβριο 
του 1807 και απόκειται πλέον στα ΓΆΚ – Άρχεία Ν. Κέρκυρας. Της αρ-
χειακής πηγής προηγείται εκτενής εισαγωγή της συγγραφέως, η οποία 
εμπλουτίζει το κείμενό της με πίνακες για να υποστηρίξει τα δημογραφικά 
της ευρήματα, ενώ στο τέλος παρατίθεται χρηστικό ευρετήριο ονομάτων.

Έίναι γνωστό ότι η δημοσίευση αρχειακών πηγών προάγει την ιστορική 
έρευνα φέρνοντας στο φως άγνωστα πολλές φορές στοιχεία και δίνοντας 
έναυσμα και υλικό για περαιτέρω μελέτες. Ως εκ τούτου, γίνεται ασμένως 
δεκτή από την επιστημονική κοινότητα των ιστορικών, και μάλιστα ποικί-
λων και διαφορετικών ειδικεύσεων, καθώς μπορούν να την αξιοποιήσουν 
στις δικές τους ερευνητικές αναζητήσεις.

Έπικεντρώνοντας την προσοχή μας στην ιστορική πηγή που εκδίδεται 
στον παρόντα τόμο, καταρχάς υπογραμμίζουμε την πληθώρα των δημογρα-
φικών δεδομένων που προκύπτουν για τη γεννητικότητα, τη σύνθεση, την 
ηλικία και το φύλο του πληθυσμού των περιοχών διενέργειας της απογραφής. 

Ωστόσο, μέσα από μια τέτοια πηγή δεν αναδεικνύεται μόνο το δη-
μογραφικό προφίλ του πληθυσμού αλλά και ειδικότερα ζητήματα, όπως 
πτυχές της κοινωνικής διαστρωμάτωσης αλλά και κοινωνικής κατάστασης 
συγκεκριμένων ατόμων, καθώς διαπιστώνουμε ότι αναγράφονται οι χήρες 
αλλά όχι οι χήροι, ή ότι σημειώνεται το πλήθος των ιερέων. Ιδιαίτερη ση-
μασία έχει η καταγραφή «ξένων», δηλαδή όχι εντοπίων, και ο συνδυασμός 
της ιδιότητάς τους αυτής με τους επαγγελματικούς όρους που τους απο-
δίδονται. Έστιάζοντας στο ιθακήσιο παράδειγμα, θα διαπιστώσουμε ότι το 
σύνολό τους κατοικεί στο Βαθύ και οι περισσότεροι εργάζονται ως υπη-
ρετικό προσωπικό. Ωστόσο, υπάρχουν και παραδείγματα διακεκριμένων 
προσώπων που προέρχονται από τις απέναντι ακτές, γνωστών οπλαρχηγών 
που οι ίδιοι ή μέλη της οικογένειάς τους διακρίθηκαν στην Έλληνική Έπα-
νάσταση το 1821. 

Έπιπλέον, πρέπει να σημειώσουμε ότι η στιγμή της διενέργειας της 
απογραφής, αμέσως μετά την κατάλυση της Έπτανήσου Πολιτείας και την 
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επάνοδο των Γάλλων στα νησιά, καθιστά ενδιαφέρουσα και χρονικά την 
εν λόγω πηγή. 

Τέλος, η έκδοση μιας δημογραφικής πηγής, και μάλιστα μιας απογρα φής, 
προσελκύει το ενδιαφέρον όχι μόνο των ιστορικών αλλά και ενός ευ ρύτερου 
κοινού που συνδέεται με τον τόπο στον οποίο διενεργήθηκε η απο γραφή. 
Πιο συγκεκριμένα, οι σημερινοί κάτοικοι της Ιθάκης, του Καλάμου και του 
Καστού μπορούν να παρακολουθήσουν την πληθυσμιακή σύν θεση των οικι-
σμών των νησιών τους και ενδεχομένως να εντοπίσουν και προ γόνους τους. 

Η ανά χείρας μελέτη της φίλης και συνάδελφου Ιωάννας Άθανασοπού-
λου συνδυάζει όλα τα παραπάνω χαρακτηριστικά, τα οποία μας οδήγησαν 
στην απόφαση της έκδοσής της, καθώς αυτή εμπίπτει στους καταστατικούς 
στόχους που έχει θέσει η Έταιρεία μας, η οποία δημιουργήθηκε με σκοπό 
την προαγωγή τον ιστορικών σπουδών και των βοηθητικών της επιστημών, 
ενώ από τα πρώτα βήματά της έδειξε το ιδιαίτερο ενδιαφέρον της για την 
ιστορία του επτανησιακού χώρου.

Μια πρώτη παρουσίαση της συγκεκριμένης πηγής είχαμε λάβει από το 
σχετικό δημοσίευμα της συγγραφέως στο όγδοο τεύχος του περιοδικού μας 
Περί Ιστορίας. Το άρθρο αυτό αποτελούσε μια σύντομη παρουσίαση του 
περιεχομένου αλλά και των δημογραφικών συμπερασμάτων που προέκυ-
πταν από την απογραφή, και οδήγησε στη σκέψη ότι άξιζε η δημοσίευση 
του πλήρους κειμένου της. Για τον λόγο αυτό προτείναμε στην κυρία Άθα-
νασόπουλου να αναλάβει το δύσκολο έργο της περαιτέρω επεξεργασίας 
της πηγής, καθώς πλέον αυτή έπρεπε να παρουσιαστεί με τους κανόνες 
που απαιτεί η διπλωματική έκδοση ενός αρχειακού τεκμηρίου. Πρέπει να 
γίνει κατανοητό ότι το έργο αυτό ήταν επίπονο, καθώς διαφοροποιούνταν 
πλήρως από τον τρόπο καταγραφής των δεδομένων, ο οποίος χρησιμοποι-
ήθηκε για να προκύψουν οι δημογραφικές επεξεργασίες του μνημονευθέ-
ντος άρθρου. 

Η κυρία Ιωάννα Άθανασοπούλου, διδάκτωρ Ιστορίας του Ιονίου Πανε-
πι στημίου, διέθετε όλα τα εχέγγυα για να αναλάβει αυτό το έργο, έχοντας 
μεγάλη ερευνητική εμπειρία, καθώς από το 1997 έχει εργαστεί σε διά φο ρα 
ερευνητικά προγράμματα του Πανεπιστημίου Ιωαννίνων και του Ιονίου Πα-
νεπιστημίου. Έπιπλέον, για αρκετά χρόνια δίδαξε τα μαθήματα της «Ιστο-
ρικής Δημογραφίας» σε προπτυχιακό και μεταπτυχιακό επίπεδο, ενώ από 
το 2014 είναι μέλος Έ.ΔΙ.Π. στο Τμήμα Ιστορίας του Ιονίου Πανεπι στη μίου 
με γνωστικό αντικείμενο «Ιστορική Δημογραφία και Ιστορική Γεωγραφία». 
Τα ερευνητικά της ενδιαφέροντα επικεντρώνονται στη δημογραφική και γεω-
γραφική μελέτη πληθυσμιακών ομάδων, έχει λάβει μέρος σε συνέδρια και 
έχει εκδώσει μελέτες σε επιστημονικά περιοδικά, Πρακτικά συνεδρίων και 
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συλλογικούς τόμους. Άρκετά από τα δημοσιεύματά της έχουν επτανησιακό 
ενδιαφέρον, ενώ από τις μονογραφίες που έχει συνυπογράψει, θα αναφέ-
ρουμε μόνο ενδεικτικά τη μελέτη της για ένα άλλο νησί του Ιονίου, τους 
Παξούς. Πρόκειται για τη μελέτη της σε συνεργασία με τον Καθηγητή κ. Δη-
μήτριο Άνωγιάτη-Pelé με τίτλο: Οικιστικό πλέγμα και θνησιμότητα στους 
Παξούς μέσα 19ου-τέλος 20ού αι. (Άθήνα, Έκδόσεις Παπαζήση, 2011). 
Έπομένως, αφενός η διδακτική και η επιστημονική εμπειρία της κυρίας Άθα-
νασοπούλου στην Ιστορική Δημογραφία, αφετέρου η προηγούμενη ερευνη-
τική ενασχόλη σή της με τα Έπτάνησα, και κυρίως τα μικρότερα νησιά του 
Ιονίου, την καθιστούσαν απολύτως κατάλληλη για να αναλάβει το έργο της 
διπλωματικής έκδοσης της απογραφής in extenso. 

Το άρτιο επιστημονικά και αισθητικά αποτέλεσμα, προϊόν της επιστα-
μέ νης μεταγραφής του κειμένου από τη συγγραφέα, αλλά και της εκδο-
τι κής φροντίδας του κ. Σωκράτη Πουλή, που επιμελήθηκε φιλολογικά και 
τυπογραφικά τον τόμο, θεωρούμε ότι δικαιώνει την απόφασή μας να προ-
βούμε στην ανά χείρας έκδοση. Συγχαίρουμε, λοιπόν, τους συντελεστές του 
τόμου για τον κόπο τους και ευχαριστούμε ιδιαιτέρως την κυρία Άθανασό-
πουλου που μας εμπιστεύτηκε τη μελέτη της.  

Κλείνοντας, οφείλουμε να σημειώσουμε ότι η έκδοση αυτή δεν θα ήταν 
δυνατό να πραγματοποιηθεί χωρίς την υποστήριξη του Ιδρύματος Κεφαλο-
νιάς και Ιθάκης και του προέδρου του, καθηγητή κ. Ηλία Μπεριάτου, τον 
οποίο ευχαριστούμε θερμά που ενέταξε τον ανά χείρας τόμο στον εκδοτικό 
προγραμματισμό του Ιδρύματος. Παράλληλα, όμως, η ηθική και υλική συ-
μπαράσταση του Ιδρύματος κατέδειξε τη σημασία των συνεργασιών μετα-
ξύ επιστημονικών και κοινωφελών φορέων στον επτανησιακό χώρο και τις 
δυνατότητες και προοπτικές που ανοίγονται από τέτοιες συμπράξεις. Άπό 
την πλευρά μας ευελπιστούμε ότι ως Ιόνιος Έταιρεία Ιστορικών Μελετών 
θα συνεχίσουμε το επιστημονικό και εκδοτικό μας έργο, τόσο μέσω του 
περιοδικού Περί Ιστορίας όσο και με τη δημοσίευση αυτοτελών μελετών, 
βρίσκοντας αντίστοιχους άξιους συμπαραστάτες στις προσπάθειές μας.

Σπυρος Σκλαβενιτης
Δρ Ιστορίας 



Joseph Roux, Χάρτης των νήσων Λευκάδας, 
Κεφαλονιάς, Ιθάκης και Ζακύνθου, 1745.

Πηγή: Έυάγγελος Λιβιεράτος – Ηλίας Μπεριάτος, Η Επτάνησος σε χάρτες: 
Από τον Πτολεμαίο στους δορυφόρους, Ζήτη, Θεσσαλονίκη 2001, σ. 127.
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ΔΗΜΟΓΡΑΦΙΚΗ ΠΡΟΣΈΓΓΙΣΗ 
ΤΟΥ ΠΛΗΘΥΣΜΟΥ ΤΩΝ ΝΗΣΙΩΝ ΙΘΑΚΗΣ, 
ΚΑΛΑΜΟΥ ΚΑΙ ΚΑΣΤΟΥ ΤΟ ΈΤΟΣ 1807

Έίναι γνωστό ότι η έρευνα και η συλλογή πληροφοριών για τη δημογραφι
κή πραγματικότητα πληθυσμών του παρελθόντος συναντά αρκετές δυσκο
λίες, καθώς η εύρεση σχετικών δεδομένων είναι δύσκολη υπόθεση και 
συχνά ακατόρθωτη, γεγονός που οφείλεται τόσο στην έλλειψη σχετικών 
καταγραφών –άλλωστε η δημογραφική αποτύπωση δεν ήταν πάντοτε στις 
προτεραιότητες της όποιας κεντρικής διοίκησης– όσο και στη διαφύλαξή 
τους στην πάροδο του χρόνου, δηλαδή στη διάσωση των καταγραφών από 
τις φυσικές και όχι μόνο φθορές και καταστροφές. 

Έιδικά στην περίπτωση της Ιθάκης, τα πληθυσμιακά στοιχεία σπα
νί ζουν,1 ενώ σε πολλές απογραφές της ευρύτερης γεωγραφικής περιοχής 
των Ιονίων Νήσων το συγκεκριμένο νησί παραλείπεται, με χαρακτηριστικό 
παράδειγμα την απογραφή του Πέτρου Καστροφύλακα το έτος 1583 και 
του Fr. Grimani το έτος 1760.2 Ο Κωνσταντίνος Σάθας αναφέρει ότι το 
1548 η Ιθάκη είχε τρία χωριά, τα οποία κατοικούνταν από 60 περίπου 
οικο γένειες.3 Οι πληροφορίες που αντλούμε για τον πληθυσμό του νησιού 
κατά τον 17ο αιώνα προέρχονται από Προβλεπτές της Κεφαλονιάς, όμως 
τίθενται υπό αμφιβολία, καθώς δεν είναι δυνατόν να διασταυρωθούν ή να 
επιβεβαιωθούν από άλλες ιστορικές πηγές.4 Το έτος 1788 ο πληθυσμός της 

1.  Έυτυχία Κοσμάτου, «Πληθυσμιακά μεγέθη και γεωγραφική κινητικότητα στα 
Έπτάνησα», Πρακτικά Ζ΄ Πανιονίου Συνεδρίου: Λευκάδα 26-30 Μαΐου 2002, τ. Β΄, 
Αθή να, 2004, σ. 349370.

2.  Σεβαστή Λάζαρη, «Η συγκρότηση του επτανησιακού πληθυσμού, Πρακτικά Ζ΄ 
Πανιονίου Συνεδρίου: Λευκάδα 26-30 Μαΐου 2002, τ. Β΄, Αθήνα, 2004, σ. 301347.

3.  «[...] nella qual li sono tre casali in tre loci de ditta insulla, nelli qual al presente si 
han no redutto ad habitar da circa sesanta fameglie [...]». Constantine Sathas, Documents 
iné dits relatifs à l’histoire de la Grèce au Moyen Âge, τ. VI, Paris 1884, σ. 285.

4.  Αντώνιος Μηλιαράκης, Γεωγραφία πολιτική νέα και αρχαία του νομού Κεφαλλη-
νίας: Κεφαλληνία, Ιθάκη, Άτοκος, Αρκούδι, Κάλαμος, Καστός και Εχιδνάδες: με τά 
γεωγραφικού πίνακος, Αθήνησιν, Έκ του Τυπογραφείου των Αδελφών Περρή, 1890, σ. 
156157. Ιωσήφ Παρτς, Κεφαλληνία και Ιθάκη. Γεωγραφική μονογραφία, εν Αθήναις 
1892, σ. 117, 118, 130. (O Παρτς αναφέρει ότι το έτος 1590 είναι εγκατεστημένοι 1.500 κά
τοικοι, το 1620 2.500 και, τέλος, το 1655 οι κάτοικοι του νησιού ανέρχονται στους 4.500).
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Ιθάκης5 φαίνεται να ανέρχεται στα 5.297 άτομα, το έτος 1861 στα 11.820 
άτομα και το 1865 στα 11.950, ενώ προς το τέλος της Αγγλοκρατίας και 
με την ενσωμάτωση του νησιού στο Έλληνικό Βασίλειο, οι πληθυσμιακές 
πληροφορίες είναι ακριβέστερες και πολυαριθμότερες, παρουσιάζουν μια 
στατιστική συνέχεια και ο μελετητής είναι σε θέση να τις επεξεργαστεί 
με αρκετή ασφάλεια. Με βάση, λοιπόν, τα δεδομένα που αντλούμε από 
τις επίσημες απογραφές της Έλληνικής Στατιστικής Υπηρεσίας,6 το 1870 
ο ιθακήσιος πληθυσμός περιλαμβάνει 9.873 άτομα, το 1879 12.222 άτομα, 
το 1889 10.442 άτομα, το 1896 13.286 άτομα, ενώ το 1907 παρατηρείται 
μείωση, καθώς καταγράφονται 11.715 άτομα. 

Η ανά χείρας μελέτη βασίζεται σε μία απογραφή του πληθυσμού της 
Ιθάκης που διενεργήθηκε κατά το έτος 1807 και η συνεισφορά της κρίνεται 
ιδιαίτερα αξιόλογη και ερευνητικά ωφέλιμη, αν αναλογιστούμε την ένδεια 
των πληθυσμιακών πληροφοριών εκείνης της χρονικής περιόδου για την 
περιοχή αυτή. Η τότε Διοίκηση, οι Αυτοκρατορικοί Γάλλοι, αποφάσισαν να 
καταγράψουν τον πληθυσμό του νησιού και ανέθεσαν το έργο αυτό στον 
αρμόδιο διαχειριστή της,7 τον Έυτύχιο Ζαμπέλη.8 Η εν λόγω απογραφή9 
συντάχθηκε τον Νοέμβριο του 1807 στην ιταλική γλώσσα και περιλαμβάνει 
ολόκληρο τον πληθυσμό του νησιού καθώς και δύο παρακείμενων νησίδων, 
του Καλάμου και του Καστού. Τα στοιχεία που αντλούνται, είναι περιορι-
σμένα μεν αλλά αρκετά για να απεικονίσουν, με σχετική θα λέγαμε λεπτο-

5.  Έftychia Kosmatou, La population des Iles Ioniennes XVIIIème-XIXème siècle, thèse 
de doctorat de l’Université de Paris I, Paris 2000. 
6.  Έλληνική Στατιστική Υπηρεσία, Απογραφή πληθυσμού των ετών 1870, 1879, 
1889, 1896 και 1907, http://dlib.statistics.gr/portal/page/portal/ESYE/categoryyears?p_
cat=10007862&p_topic=10007862, 25/11/2018. Δημήτριος ΑνωγιάτηςPelé, Ιωάννα Αθα-
νασοπούλου, «Συνοπτική δημογραφική αποτύπωση του πληθυσμού της Ιθάκης κατά τα 
τέλη του 19ου αιώνα», Περί Ιστορίας 7 (2015), σ. 5384.

7.  Μετά την άφιξη των Αυτοκρατορικών Γάλλων, οι επικεφαλής της ιδιαίτερης διοί-
κησης κάθε νησιού, που επί Έπτανήσου Πολιτείας έφεραν τον τίτλο του «Πρύτανη», ονο-
μάστηκαν πλέον «amministratori del Governo». Βλ. Αλίκη Νικηφόρου (επιμ.), Συνταγμα-
τικά κείμενα των Ιονίων Νήσων, Αθήνα 2008, σ. 253. Ο Μαυρογιάννης μεταφράζει τον 
τίτλο αυτό ως «διαχειριστές της κυβερνήσεως». Βλ. Γεράσιμος Μαυρογιάννης, Ιστορία 
των Ιονίων νήσων αρχομένη τω 1797 και λήγουσα τω 1815 μετά προεισαγωγής εν ή 
εκτίθενται αι προηγούμεναι τύχαι αυτών, τ. B΄, Παλιγγενεσία, εν Αθήναις 1889, σ. 194. 

8.  Δημήτριος ΑνωγιάτηςPelé, Έξι γαλλικά υπομνήματα για τα Επτάνησα και τον 
απέναντι ηπειρωτικό χώρο (1798-1809), Ιόνιο Πανεπιστήμιο, Κέρκυρα 1993, σ. 32, 42.

9.  Γενικά Αρχεία Κράτους – Αρχεία Νομού Κέρκυρας, σειρά Α.Ι.Γ. Αυτοκρατορικοί 
Γάλλοι, φάκελος 38, υποφάκ. 5.



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

3

μέρεια, το ανθρώπινο δυναμικό της Ιθάκης κατά τη συγκεκριμένη χρονική 
περίοδο. Το μεγαλύτερο ενδιαφέρον έγκειται στο γεγονός ότι η καταγραφή 
είναι ονομαστική και κατά νοικοκυριό, εντός του οποίου περιγράφεται και 
ο βαθμός συγγένειας αλλά και το υπηρετικό προσωπικό. Ο μελετητής είναι 
σε θέση να ερευνήσει τις οικογένειες της Ιθάκης, καθώς καταγράφονται με 
το ονοματεπώνυμό τους, με τους συγγενικούς τους δεσμούς, το φύλο και 
την ηλικία τους. Άλλες σημαντικές πληροφορίες που προσφέρονται, είναι 
και η κοινωνική τους κατάσταση (σημειώνονται οι χήρες), η επαγγελματική 
κατάσταση μιας συγκεκριμένης πληθυσμιακής ομάδας, αυτής των ιερωμέ-
νων, και ο διαχωρισμός τους με βάση τον τόπο προέλευσης, καθώς κατα-
γράφονται και οι ξένοι που κατοικούν το έτος 1807 στην Ιθάκη. 

Η αναγραφή φέρει τον τίτλο Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca, 
e dei scogli adjacenti di Calamo, e Castús, coll’ indicazione delle rispetive con trade e 
pertinenze, eseguita nel meze Νovembre 1807: in esecuz(io)ne agli ordi ni di S(ua) 
E(ccellenza) Felice Zambelli amministratore di Governo di detta iso la (=Αναγραφή 
όλων των κατοίκων του νησιού της Ιθάκης και των πα ρα κείμενων βραχο-
νησίδων του Καλάμου και του Καστού, με την ένδειξη των αντίστοιχων 
συνοικιών και των περιφερειών, τελεσθείσα τον μήνα Νοέμ βριο 1807: σε 
εκτέλεση των διαταγών της Αυτού Εξοχότητος Ευτύχιου Ζαμπέλη10 δι-
αχειριστή της Κυβέρνησης του εν λόγω νησιού. Η γεωγραφική κατανομή 
του πληθυσμού αποδεικνύεται ιδιαίτερα χρήσιμη στους ερευνητές, καθώς 
διαφαίνεται η πληθυσμιακή δυναμική τόσο στην πρωτεύουσα του νησιού, 
το Βαθύ, όσο και στα υπόλοιπα χωριά και οικισμούς. Στο Βαθύ, μάλιστα, 
η κατανομή προσδιορίζει και τον τόπο εγκατάστασης των κατοίκων του 
σε δέκα συνοικίες, προσφέροντας στον μελετητή και αυτή τη χωροταξική 
πληροφορία. 

Ξεκινώντας τη στατιστική επεξεργασία τής εν λόγω απογραφής, διαπι-
στώνουμε ότι ο συνολικός πληθυσμός του νησιού της Ιθάκης το έτος 1807 
ανέρχεται σε 6.844 άτομα11 και είναι κατανεμημένος σε πέντε περιοχές 

10.  Πρόκειται για τον γερουσιαστή Έυτύχιο Ζαμπέλη, πατέρα του Ναπολέοντα Ζα-
μπέλη· εύπορη οικογένεια καταγόμενη από τη Λευκάδα. Βλ. Λουκιανός Ζαμίτ, Διαπρε-
πείς Κερκυραίοι 16ου-19ου αιώνα. Η ζωή και το έργο τους, Δημοσιεύματα Έταιρείας 
Κερκυραϊκών Σπουδών, Κέρκυρα 2012, σ. 125126.

11.  Στην απογραφή οι μετρήσεις του απογραφέα αναφέρονται σε 6.840 άτομα 
(αμελητέα διαφοροποίηση), καθώς σε καθεμία από τις περιοχές Έξωγή, Ανωγή, Περα-
χώρι και Βαθύ καταγράφονται από ένα επιπλέον άτομο. Αξίζει δε να σημειωθεί ότι ο 
Henry Holland, αναφερόμενος στον πληθυσμό της Ιθάκης το έτος 1813, όταν και επισκέ-
φθηκε το νησί, κάνει λόγο για επτά έως οκτώ χιλιάδες άτομα, συμπεριλαμβανομένων 
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της Ιθάκης. Στις δύο παρακείμενες νησίδες του Καλάμου και του Καστού 
κατοικούν 612 άτομα (547 στον Κάλαμο και 65 στον Καστό). Το Βαθύ12 
αποτελεί τον μεγαλύτερο οικισμό εγκατάστασης του νησιού διαχρονικά· 
διαιρείται σε δέκα συνοικίες, οι οποίες έχουν μόνο αριθμητική κατανομή 
(contrada prima, contrada seconda κ.λπ.) και δεν φέρουν κάποια άλλη ονο-
μασία, είναι δε εγκατεστημένοι σε αυτές 3.029 κάτοικοι13 (1.541 άρρενες, 
ποσοστό 50,87%, και 1.488 θήλεις, ποσοστό 49,13% αντίστοιχα), εκ των 
οποίων οι 2.706 είναι γηγενείς και οι 323 ξένοι14 κάτοικοι. Έξετάζοντας 

και των παρακείμενων νησίδων. Βλ. Henry Holland, Travels in the Ionian Isles, Albania, 
Thes saly, Macedonia, etc, Arno Press, New York 1971, σ. 52.

12.  Σπυρίδων Μουσούρης, Τοπωνυμικόν της Νήσου Ιθάκης και επώνυμα Ιθακησί-
ων, Έκδοτικό Τυπογραφείο, Αθήνα 1959, σ. 25.

13.  Ο απογραφέας καταγράφει 1.544 άρρενες και 1.484 θήλεις κατοίκους εξαιτίας 
λανθασμένης καταμέτρησης. Ο Henry Holland αναφέρει ότι η πόλη Βαθύ (Vathi) είχε 
2.000 κατοίκους.

14.  Οι καταγεγραμμένοι από τον απογραφέα ξένοι είναι 321. Όμως υπάρχουν δύο 
γυναίκες που κατοικούν στην έκτη συνοικία με την ένδειξη foresta και estera αντίστοιχα, 
οι οποίες από παράλειψη του απογραφέα δεν προσμετρήθηκαν.

Έικόνα 1: Το λιμάνι Βαθύ της Ιθάκης, 1806.
Πηγή: Edward Dodwell, Views in Greece, London 1821, σ. χ.α.



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

5

την πληθυσμιακή πυκνότητα των συνοικιών, δεν παρατηρούμε ιδιαίτερη 
αριθμητική διαφοροποίηση. Σημειώνουμε ότι η δεύτερη συνοικία είναι η 
πολυπληθέστερη, με 359 άτομα, και η τρίτη είναι η πιο ολιγάριθμη, με 261 
άτομα και ποσοστό 8,62% επί του συνολικού πληθυσμού της πόλης.

Πίνακας 1: Πληθυσμιακή κατανομή ανά συνοικία 
και φύλο στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες άρρενες θήλεις σύνολο σχετική συχνότητα
1η συνοικία 149 144 293 9,67
2η συνοικία 181 178 359 11,85
3η συνοικία 131 130 261 8,62
4η συνοικία 171 175 346 11,42
5η συνοικία 128 135 263 8,68
6η συνοικία 147 127 274 9,05
7η συνοικία 149 126 275 9,08
8η συνοικία 155 160 315 10,40
9η συνοικία 187 165 352 11,62
10η συνοικία 143 148 291 9,61
σύνολο 1.541 1.488 3.029 100,00

 Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Στο Βαθύ (βλ. Πίνακα 2) απαντούν 640 νοικοκυριά, από τα οποία ένα 
μεγάλο ποσοστό αφορά πυρηνικού15 τύπου οικογένειες, ενώ ένα εξίσου 
σημαντικό ποσοστό αφορά διευρυμένου16 τύπου (πολυεστιακά νοικοκυριά) 
αντίστοιχα. Όπως είναι φυσικό, ο πραγματικός αριθμός των οικογενειών 
είναι σαφώς μεγαλύτερος, καθώς σε ένα νοικοκυριό μπορεί να συγκατοι-
κούν περισσότερες από μία οικογένειες (διευρυμένου τύπου νοικοκυριά), 

15.  Με τον δημογραφικό αυτό όρο νοείται η οικογένεια που αποτελείται αποκλει-
στικά από τους έγγαμους ή μη γονείς και τα εξαρτώμενα τέκνα τους (φυσικά ή υιοθε-
τημένα). Βλ. Βύρων Κοτζαμάνης, Λεξικό δημογραφικών όρων, http://www.demography
lab.prd.uth.gr/DDAoG/edu/Lexiko/LEXIKO_GR.pdf (πρόσβαση: 25/11/2018).

16.  Με τον δημογραφικό αυτό όρο νοούνται τα νοικοκυριά στα οποία συμβιώνουν 
δύο ή περισσότερες οικογένειες (π.χ. αδέρφια με τις οικογένειές τους, ενδεχομένως και 
ηλικιωμένα μέλη, όπως οι γονείς ή και άλλα συγγενικά πρόσωπα) καθώς και το υπηρε-
τικό προσωπικό.
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πρακτική συνήθης κυρίως της ελληνικής υπαίθρου την εποχή που εξετά-
ζουμε. Η μεγαλύτερη παρουσία νοικοκυριών είναι στη δεύτερη συνοικία 
(82 νοικοκυριά) και η μικρότερη στην πρώτη συνοικία (50 νοικοκυριά). 
Ο μέσος όρος των ατόμων ενός νοικοκυριού της πόλης ανέρχεται στα 4,8 
άτομα. Στα εν λόγω νοικοκυριά ο αρχηγός της οικογένειας είναι άνδρας, 
εκτός από τις περιπτώσεις βέβαια που αυτός έχει πεθάνει και τη θέση του 
καταλαμβάνει η χήρα σύζυγός του.17 Η τακτική αυτή δεν παρατηρείται σε 
όλες τις περιπτώσεις αλλά μόνο στα νοικοκυριά που τα παιδιά είναι ανύ-
παντρα ή μικρής σχετικά ηλικίας. Στην περίπτωση που ο γιος της χήρας εί-
ναι παντρεμένος και σχετικά μεγάλης ηλικίας, τότε αυτός κατέχει τη θέση 
του αρχηγού του νοικοκυριού και όχι η χήρα μητέρα του. Ο μέσος όρος 
των ατόμων ανά νοικοκυριό δεν παρουσιάζει ιδιαίτερη διαφοροποίηση· σε 
τρεις από τις δέκα συνοικίες το ποσοστό είναι άνω του 5%. Το μεγαλύ-
τερο ποσοστό των ατόμων ανά νοικοκυριό στο Βαθύ απαντά στην πρώτη 
συνοικία (5,86 άτομα/νοικοκυριό) και το μικρότερο ποσοστό στην όγδοη 
συνοικία με 4,04 άτομα ανά οικογένεια. 

Πίνακας 2: Κατανομή των νοικοκυριών ανά συνοικία 
και του μέσου όρου (μ.ό.) ατόμων στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες πληθυσμός αριθμός
νοικοκυριών

μ.ό. ατόμων 
ανά νοικοκυριό

1η συνοικία 293 50 5,86
2η συνοικία 359 82 4,38
3η συνοικία 261 52 5,02
4η συνοικία 346 71 4,87
5η συνοικία 263 55 4,78
6η συνοικία 274 56 4,89
7η συνοικία 275 62 4,44
8η συνοικία 315 78 4,04
9η συνοικία 352 78 4,51
10η συνοικία 291 56 5,20
σύνολο 3.029 640 4,80

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

17.  Συγκεκριμένα, 123 χήρες σε σύνολο 172, που κατοικούν στην πόλη, φέρονται ως 
αρχηγοί νοικοκυριών.
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Έξετάζοντας την ηλικιακή κατανομή των κατοίκων στο Βαθύ (βλ. Πί-
νακα 3) παρατηρούμε ότι μόνο σε έξι περιπτώσεις18 δεν καταγράφεται η 
ηλικία: στις δύο από αυτές υπάρχει η ένδειξη ότι το τέκνο είναι αβάπτι-
στο19 (non e battezzato/a), κάποια άλλη περίπτωση φέρει τη σημείωση ότι 
είναι σαράντα ημερών20 (pupillo di giorni quaranta), οδηγούμαστε επομένως 
στο συμπέρασμα ότι τα παιδιά κάτω του ενός έτους είναι ελάχιστα, και 
συγκεκριμένα έξι, σε σύγκριση με τα παιδιά ηλικίας ενός έτους που ανέρ-
χονται σε 94. Η πληθυσμιακή πυραμίδα είναι φυσιολογική και παρουσιάζει 
ενδιαφέρον το γεγονός ότι στις μεγάλες ηλικίες, δηλαδή άνω των 70 ετών, 
οι άνδρες υπερτερούν σε σχέση με τις γυναίκες, καταρρίπτοντας την άπο-
ψη για μακροβιότητα των τελευταίων. Η ηλικιακή κατανομή ξεκινά από 
ένα αγοράκι21 40 ημερών, αβάπτιστο, που είναι γιος του Παναγή Καραβία 
και της Τζαννέτας, οι οποίοι κατοικούν στην τέταρτη συνοικία, και φθάνει 
σε έναν ιερωμένο, τον παπά Κωσταντίνο Ζέμπερη,22 που καταγράφεται ως 
ο γηραιότερος κάτοικος (είναι 90 ετών) και κατοικεί στην πρώτη συνοικία. 
Ο μέσος όρος ηλικίας23 των κατοίκων στο Βαθύ είναι τα 25,80 έτη, ηλικία 
ιδιαίτερα μικρή, γεγονός που αποδεικνύει τη δυναμική του εν λόγω πληθυ-
σμού. Η γεννητικότητα είναι μεγάλη και η ηλικία γάμου είναι επίσης μικρή, 
αντίθετα με την αντίστοιχη δημογραφική συμπεριφορά της σημερινής επο-
χής. Το 36,95% των κατοίκων στο Βαθύ είναι μέχρι 15 ετών (1.117 άτομα), 
το 60,47% είναι ηλικίας 16 έως 65 ετών (1.828 άτομα), και μόλις το 2,58% 
είναι άνω των 65 ετών (78 άτομα). 

18.  Βλ. Anagrafi, 1η συνοικία – φ. 3v, 2η συνοικία – φ. 10r, 4η συνοικία – φ. 14r και 
16v, 7η συνοικία – φ. 28r και 9η συνοικία – φ. 36r.

19.  Βλ. Anagrafi, φ. 14r και 16v.
20.  Βλ. Anagrafi, φ. 17v.
21.  Βλ. Anagrafi, φ. 17v.
22.  Βλ. Anagrafi, φ. 2v.
23.  Ο μ.ό. ηλικίας δεν πρέπει να συγχέεται με τον μ.ό. ζωής των κατοίκων μιας 

πε ριοχής, καθώς ο τελευταίος σχετίζεται με το προσδόκιμο ζωής. Αναφερόμενοι στον 
μ.ό. ηλικίας καταδεικνύουμε τα χαρακτηριστικά ενός πληθυσμού που σχετίζονται με 
την ηλικιακή του κατάσταση (π.χ. αν πρόκειται για γερασμένο πληθυσμό ή για νεανικό, 
κα θώς η ύπαρξη μεγάλης γεννητικότητας κατεβάζει σε μεγάλο ποσοστό τον μ.ό. ηλικίας, 
σε συνδυασμό ενδεχομένως με το χαμηλό προσδόκιμο ζωής κατά τη συγκεκριμένη χρο
νι κή περίοδο).
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Πίνακας 3: Ηλικιακή κατανομή 
ανά φύλο των κατοίκων στο Βαθύ το έτος 1807

ηλικίες άρρενες θήλεις σύνολο σχ. συχνότητα
1 μήνα – 10 ετών 413 373 786 25,95
1120 ετών 350 337 687 22,68
2130 ετών 266 286 552 18,22
3140 ετών 208 174 382 12,61
4150 ετών 126 140 266 8,78
5160 ετών 91 116 207 6,83
6170 ετών 58 45 103 3,40
7180 ετών 18 11 29 0,96
8190 ετών 8 3 11 0,37
Χωρίς αναφορά 3 3 6 0,20
σύνολο 1.541 1.488 3.029 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Αξίζει να σημειωθεί ότι στους άλλους οικισμούς της Ιθάκης δεν κατα
γρά φονται ξένοι κάτοικοι (Esteri Domiciliati), παρά μόνο στο Βαθύ (βλ. Πί
νακα 4). Με τον όρο «ξένος» δεν προσδιορίζεται ο αλλοεθνής αλλά ο προ
ερ χόμενος από άλλες περιοχές του ελληνικού χώρου που διαβιοί στον αστι
κό χώρο της Ιθάκης.24 Πρόκειται για 323 ξένους κατοίκους25 (154 άρρε νες 
και 169 θήλεις), από τους οποίους οι περισσότεροι κατοικούν στη δέκατη 
συνοικία (108 περιπτώσεις και ποσοστό 33,44%), ακολουθεί η πρώτη συ-
νοικία με 64 περιπτώσεις (19,81%), οι λιγότεροι είναι εγκατεστημένοι στην 
έκτη, μόλις επτά άτομα (2,17%), ενώ στην τρίτη και στην τέταρτη συνοικία 
δεν καταγράφεται καμία τέτοια εγκατάσταση. Ο συνολικός αριθμός των 
νοικοκυριών των ξένων κατοίκων είναι 59 και ο μ.ό. ατόμων ανά νοικοκυ-
ριό είναι περίπου πέντε άτομα.

24.  Τα επώνυμα των ξένων κατοίκων της Ιθάκης είναι τα εξής: Agrafioti, Aidoni, Anagnosti, 
Arapi, Bacogiorgena, Barbaresso, Basti, Bechiari, Bucuvalla, Candiglioti ή Candilioti, Carastati, Cas-
sapi, Casvichi, Catochianò Strato, Coloveloni, Coloveroni, Comboroso, Delbignioti, Doco, Ecconomo, 
Fassula, Isco, Morajti, Pirpirì, Pistoja, Prevesano, Remenzi, Rovoli, Sacarelo, Saffaca, Sajsi, Saraco-
va, Scalzi, Seisi, Tomba, Treguda, Valtinò, Varnachioti, Xeno, Xenomeriti, Zaussi, Zubechi, Zurbà. 

25.  Ο απογραφέας έχει καταμετρήσει 321 ξένους κατοίκους και έχει παραλείψει 
δύο περιπτώσεις στην έκτη συνοικία, την Κυράννα και τη Λάμπρω, οι οποίες φέρουν τις 
ενδείξεις foresta και estera αντίστοιχα. Βλ. Anagrafi, φ. 23v.
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Πίνακας 4: Πληθυσμιακή κατανομή των ξένων κατοίκων 
ανά συνοικία και φύλο στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες άρρενες θήλεις σύνολο αριθμός 
νοικοκυριών

μ.ό. ατόμων  
ανά νοικοκυριό

1η συνοικία 33 31 64 9 7,11
2η συνοικία 8 9 17 5 3,4
5η συνοικία 12 8 20 4 5
6η συνοικία 1 6 7 2 3,5
7η συνοικία 12 17 29 5 5,8
8η συνοικία 20 20 40 8 5
9η συνοικία 17 21 38 9 4,22
10η συνοικία 51 57 108 17 6,35
σύνολο 154 169 323 59 5,05

 
Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Η ηλικιακή κατανομή των ξένων κατοίκων (βλ. Πίνακα 5) είναι ευρεία, 
ξεκινώντας από εννέα άτομα26 ηλικίας ενός έτους και φθάνοντας στη Χάι
δω,27 χήρα του Αθανάσιου Καντηλιώτη, ηλικίας 80 ετών, ενώ ο μ.ό. ηλικίας 
τους ανέρχεται στα 21,02 έτη (19,84 έτη για τους άντρες και 22,25 έτη για 
τις γυναίκες), σαφώς μικρότερος από τον αντίστοιχο μ.ό. ηλικίας του συ
νο λικού πληθυσμού στο Βαθύ. 

Πίνακας 5:Ηλικιακή κατανομή των ξένων κατοίκων 
ανά φύλο στο Βαθύ το έτος 1807

ηλικίες άρρενες θήλεις σύνολο σχ. συχνότητα
1 μήνα – 10 ετών 58 42 100 30,96
1120 ετών 40 55 95 29,41
2130 ετών 21 36 57 17,65
3140 ετών 16 13 29 8,98
4150 ετών 12 11 23 7,12

26.  Βλ. Anagrafi, φ. 4v (2 αγόρια), φ. 5r (1 αγόρι), φ. 31r (1 αγόρι), φ. 32v (1 αγό ρι), 
φ. 40r (1 κορίτσι), φ. 40v (2 κορίτσια) και φ. 44v (1 αγόρι).

27.  Βλ. Anagrafi, φ. 41v.
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ηλικίες άρρενες θήλεις σύνολο σχ. συχνότητα
5160 ετών 6 9 15 4,64
61+ 1 2 3 0,93
Χωρίς αναφορά 0 1 1 0,31
σύνολο 154 169 323 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Στη συνέχεια, μελετώντας τον χηρεύοντα πληθυσμό (βλ. Πίνακα 6), πα-
ρατηρούμε ότι καταγράφεται μόνο ο γυναικείος και καθόλου ο ανδρικός. Θα 
ήταν λάθος να υποστηρίξουμε τη μη ύπαρξη του τελευταίου, αφού σίγουρα 
ο ανδρικός πληθυσμός προχωρούσε σε επόμενο γάμο πιο εύκολα από ό,τι 
ο γυναικείος, αλλά στην περίπτωση αυτή φαίνεται να είναι επιλογή του 
απογραφέα η συγκεκριμένη παράμετρος. Έγινε όμως προσπάθεια «ανακά-
λυψης» του ανδρικού χηρεύοντα πληθυσμού και ανευρέθησαν, πάντοτε με 
ιδιαίτερη επιφύλαξη για τον ακριβή αριθμό, 33 περιπτώσεις χήρων.28 Στην 
πόλη συναντάμε 172 χήρες (από αυτές 123 δηλώνονται ως αρχηγοί νοικοκυ-
ριών), αν και ο καταγραφέας στην καταμέτρησή του αριθμεί μόνο 154 περι-
πτώσεις· προσεκτικότερη μελέτη καταδεικνύει ότι υπάρχουν 18 χήρες περισ-
σότερες και το λάθος οφείλεται αποκλειστικά σε κακό υπολογισμό. Και στις 
δέκα συνοικίες ο χηρεύων πληθυσμός είναι ισομερώς σχεδόν κατανεμημένος 
και ο μ.ό. ηλικίας του είναι τα 53,56 έτη, αναμενόμενη για την εποχή, αν 
συνυπολογιστεί το προσδόκιμο ζωής της εξεταζόμενης χρονικής περιόδου. 

Πίνακας 6: Κατανομή χηρών και χήρων 
ανά συνοικία στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες χήρες χήροι σύνολο σχ. συχνότητα χήρες αρχηγοί 
νοικοκυριών

1η συνοικία 16 3 19 9,27 3
2η συνοικία 23 3 26 12,68 11
3η συνοικία 11 6 17 8,29 11
4η συνοικία 22 5 27 13,17 19
5η συνοικία 11 4 15 7,32 7

28.  Ως χήροι καταμετρήθηκαν οι αρχηγοί των νοικοκυριών αυτών στα οποία απου-
σίαζε η σύζυγος και καταγράφονταν μόνο τα τέκνα τους.
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συνοικίες χήρες χήροι σύνολο σχ. συχνότητα χήρες αρχηγοί 
νοικοκυριών

6η συνοικία 15 1 16 7,80 12
7η συνοικία 16 3 19 9,27 12
8η συνοικία 24 3 27 13,17 24
9η συνοικία 20 2 22 10,74 10
10η συνοικία 14 3 17 8,29 14
σύνολο 172 33 205 100,00 123

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Οι χήρες, οι οποίες είναι ταυτόχρονα και αρχηγοί ισάριθμων νοικοκυ
ριών και χαρακτηρίζονται ως «ξένες» (Esteri Domiciliati) αριθμούν τις 13 με 
μ.ό. ηλικίας τα 49,08 έτη, αποτελούν δε το 7,56% του συνολικού χηρεύοντα 
πλη θυσμού που κατοικεί στην πόλη (βλ. Πίνακα 7). Η πιο νέα χήρα είναι 25 
ετών και κατοικεί στην τρίτη συνοικία: πρόκειται για τη χήρα του Γεώργι-
ου Καρλάτου.29 Η μεγαλύτερη είναι 88 ετών, φέρει το όνομα Ρεγγίνα, εί ναι 
γιαγιά του Δημητρίου Μισολίτρου και κατοικεί στην πρώτη συνοικία. Το 
μεγαλύτερο ποσοστό, 79,65% της πληθυσμιακής αυτής ομάδας, αντιστοιχεί 
σε ηλικίες άνω των 40 ετών (137 περιπτώσεις).

Πίνακας 7: Ηλικιακή κατανομή των χηρών στο Βαθύ το έτος 1807

ηλικίες χήρες σχ. συχνότητα

2130 ετών 5 2,91
3140 ετών 30 17,44
4150 ετών 48 27,91
5160 ετών 54 31,40
6170 ετών 23 13,37
7180 ετών 9 5,23
80+ ετών 3 1,74
σύνολο 172 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).
Τέλος, οι ιερωμένοι (βλ. Πίνακα 8) που κατοικούν στην πόλη, είναι 14, εκ 

29.  Βλ. Anagrafi, φ. 12v.
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των οποίων οι δέκα είναι έγγαμοι και οι τέσσερεις άγαμοι, σε σύνολο 48 που 
διαμένουν σε ολόκληρο το νησί. Σε κάθε συνοικία, εκτός από την έκτη και τη 
δέκατη, βρίσκονται ιερωμένοι και οι περισσότεροι είναι στην πρώτη συνοικία 
(5 άτομα). Ο μ.ό. ηλικίας τους αγγίζει τα 48,36 έτη. Μόνο ο παπά Ιωάννης 
Οικονόμος (papà Giovanni Ecconomo),30 ο οποίος είναι 45 ετών και κατοικεί 
στην πρώτη συνοικία με τη σύζυγό του, τα έξι παιδιά τους και μία υπηρέ-
τρια είναι ξένος και όχι Ιθακήσιος. Οι 12 από τους 14 είναι αρχηγοί νοικο-
κυριών και όλοι, πλην ενός,31 φέρουν στην καταγραφή την ένδειξη «παπάς».

Πίνακας 8: Πληθυσμιακή κατανομή των ιερωμένων 
ανά συνοικία στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες ιερωμένοι
1η συνοικία 5
2η συνοικία 1
3η συνοικία 1
4η συνοικία 1
5η συνοικία 1
7η συνοικία 2
8η συνοικία 2
9η συνοικία 1
σύνολο 14

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Το υπηρετικό προσωπικό (servo/a) είναι νέοι (βλ. Πίνακα 9), σε κάποιες 
περιπτώσεις και κάτω των δέκα ετών, και στην πλειονότητά τους είναι γυ
ναίκες. Συνολικά απογράφονται 90 περιπτώσεις προσώπων που φέρουν τις 
εν δείξεις «servo/a, servitore». Οι άρρενες είναι μόλις 27 άτομα, ενώ ο αντίστοι
χος γυναικείος πληθυσμός είναι υπερδιπλάσιος (63 άτομα). Στην ύπαιθρο 
δεν υπάρχουν νοικοκυριά με υπηρέτες. Χαρακτηριστική είναι η περίπτωση 
του νοικοκυριού της χήρας Τζόγιας32 του Βίκτωρα Ζαβού, στην οποίο ανή-
κουν τρεις υπηρέτριες, η Μαρία, 60 ετών, η Γιαννούλα, 19 ετών, και η Βα-

30.  Βλ. Anagrafi, φ. 4v.
31.  Πρόκειται για τον Παΐσιο Χαλικιά, ο οποίος καταγράφεται ως ιερομόναχος. Βλ. 

Anagrafi, φ. 17v.
32.  Βλ. Anagrafi, φ. 25v.
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σιλική, 18 ετών. Στην όγδοη συνοικία, και συγκεκριμένα στο νοικοκυριό του 
Αθανάσιου Σακαρέλου,33 συναντάμε τη σύζυγό του Γιαννούλα και τρεις άρ-
ρενες υπηρέτες, οι οποίοι δεν έχουν καμία συγγενική σχέση μεταξύ τους και 
η ηλικία τους κυμαίνεται από 16 έως και 23 ετών (πρόκειται για τους Γεώρ-
γιο Ζουμπέκη, Αντώνιο Αηδόνη και Γεώργιο Σαράκοβα). Αξίζει να σημειω-
θεί και η περίπτωση του νοικοκυριού του Γιώτη Βαρνακιώτη,34 αδερφού του 
«καπιτάν» Γεώργιου, ο οποίος καταγράφεται ως ξένος35 και συγκατοικεί με 
τα αδέρφια του, Μαρία και Σταμούλη, και έχει στη διάθεσή του έξι υπηρέ-
τες: τρεις γυναίκες και τρεις άντρες, ηλικίας από 11 έως και 25 ετών. Τέλος, 
έχουμε και την περίπτωση του «καπιτάν» Δήμου,36 στο νοικοκυριό του οποίου 
ανήκουν πέντε υπηρέτες: τρεις άρρενες και δύο θήλεις. Όπως είναι φυσικό, η 
παρουσία υπηρετικού προσωπικού σε συγκεκριμένες οικογένειες σχετίζεται 
με την «ευγένεια» των εν λόγω οικογενειών37 ή την προσφορά τους στην πα-
τρίδα (π.χ. οπλαρχηγοί κ.λπ.), γεγονός που αποδεικνύει και την αντίστοιχη 
οικονομική τους επιφάνεια. Μεγάλο ποσοστό (περίπου 40%) του υπηρετι-
κού προσωπικού συγκαταλέγεται στους ξένους. Ο μ.ό. ηλικίας του βοηθη-
τικού προσωπικού είναι τα 16,46 έτη (20,26 έτη για τους άνδρες υπηρέ τες 
και 14,83 έτη για τις γυναίκες υπηρέτριες), επιβεβαιώνοντας τη γενική δια
πίστωση για το «νεαρό της ηλικίας» της πληθυσμιακής αυτής κατηγορίας.

Πίνακας 9: Κατανομή του υπηρετικού προσωπικού 
ανά συνοικία και φύλο στο Βαθύ το έτος 1807

συνοικίες άρρενες θήλεις σύνολο ξένο υπηρετικό 
προσωπικό

1η συνοικία 1 6 7 6 (1 άρ. – 5 θήλ.)
2η συνοικία 1 1 2 1 (1 θήλ.)
3η συνοικία 0 0 0 0
4η συνοικία 2 15 17 0
5η συνοικία 0 1 1 0

33.  Βλ. Anagrafi, φ. 32v.
34.  Βλ. Anagrafi, φ. 41r.
35.  Τόπος καταγωγής της οικογένειας είναι ο Βάρνακας Ξηρομερίου της Αιτωλοακαρ

νανίας, από τον οποίο προέρχεται και το επώνυμό του. Το επώνυμο του Γεωργίου Βαρ
νακιώτη αρχικά ήταν Γεώργιος Νικολού.

36.  Βλ. Anagrafi, φ. 44r.
37.  Έλένη Γρίβα, Το Libro d’Oro της Ιθάκης, Έταιρεία Κεφαλληνιακών Ιστορικών 

Έρευνών 3, Αργοστόλι 1996. 
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συνοικίες άρρενες θήλεις σύνολο ξένο υπηρετικό 
προσωπικό

6η συνοικία 4 15 19 0
7η συνοικία 1 0 1 1 (1 άρ.)
8η συνοικία 8 9 17 9 (5 άρ. – 4 θήλ.)
9η συνοικία 0 2 2 2 (2 θήλ.)
10η συνοικία 10 14 24 17 (7 άρ. – 10 θήλ.)
σύνολο 27 63 90 36

 
Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Έπιπρόσθετα, συναντάμε 17 περιπτώσεις ανδρών που φέρουν την ένδει-
ξη «καπετάνιος» (capitan) και είναι όλοι τους εγκατεστημένοι στο Βαθύ. 
Οι πέντε είναι ξένοι,38 ενώ οι υπόλοιποι 1239 είναι Ιθακήσιοι. Οι πιο γνω-
στοί είναι τα αδέρφια Γεώργιος και Γιώτης Βαρνακιώτης,40 ο Δημήτριος 
Ισκός41 και ο γιος του Ανδρέας.42 Παράλληλα, στην απογραφή καταγράφο-

38.  Πρόκειται για τους: Δημήτριο Ίσκο – φ. 4v, Γεώργιο Βαρνακιώτη – φ. 40v, Γι-
ώτη Βαρνακιώτη – φ. 41r, Αθανάσιο και Δήμο της Κώστενας – φ. 44r.

39.  Πρόκειται για τους: Χριστόδουλο Καραβία – φ. 1r, τα αδέρφια Γιάννη και 
Κωνσταντίνο Γρίβα – φ. 1v, Σταμάτη Μπαρούνη– φ. 2r, Νικόλα Αλημεριώτη – φ. 2v, 
Σπύ ρο Μιχαλόπουλο – φ. 13v, Αλέξη Νικόλα – φ. 13v, Ανδρέα Κασσιανό – φ. 14r, Δήμο 
Σα λομών – φ. 16r, Στάθη Καραβία – φ. 18r, Γαβρίλη Ζαφειράκη – φ. 37v και Γιάννη 
Τρούπ πο – φ. 40r.

40.  Πρόκειται για τον «πορθητή του Αγρινίου», οπλαρχηγό της Έπανάστασης του 
1821, εγγονό του αρματολού Γιάννου Βαρνακιώτη. Βλ. Κώστας  Σαρδελής, Γεώργιος 
Βαρ  νακιώτης, ο προδομένος στρατηγός του 1821, Έρευνα, Αθήνα 1980. Βλ. και Ana
gra fi, φ. 40v.

41.  Πρόκειται για την οικογένεια του αρματολού του Βάλτου Δημήτριου Ίσκου ή 
Καραΐσκου. Οι εδώ αναφερόμενοι γιοι του Δημητρίου, Ανδρέας και Ιωάννης (Γιαννά-
κης), έλαβαν μέρος στην ελληνική Έπανάσταση. Βλ. Χρήστος Α. Στασινόπουλος, Λεξικό 
της Ελληνικής Επαναστάσεως του 1821, τ. Β΄, Τυπογραφείο Γ. Μαυρογεώργη – Κ. 
Πουρνατζή, Αθήνα 1976, σ. 211212.

42.  Πρόκειται για τον Ανδρέα Ίσκο ή Ανδρέα Ίσκου, αρματολό του Βάλτου στη Δυ-
τική Έλλάδα και πολιτικό κατά την περίοδο της Έπανάστασης του 1821. Ήταν γιος του 
Δημήτρη ΚαραΐσκουΛαλαγιώργου και λεγόταν και Καραΐσκος. Βλ. Έυθύμιος Α. Πριό-
βολος, Ανδρέας Ίσκος, Καραΐσκος. Η οδοιπορία του στον αγώνα της ανεξαρτησίας, 
Αθηναϊκές εκδόσεις «Φοίνιξ», Αθήνα 2008, σ. 28131. 
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νται 44 περιπτώσεις ανδρών όπου υπάρχουν οι ενδείξεις «manca,43 mancano, 
absente44 και absenti», όροι που δηλώνουν την απουσία τους από το νησί την 
ημέρα διεξαγωγής της απογραφής. Τέλος, στο Βαθύ μόνο δηλώνονται 44 
περιπτώσεις νοικοκυριών στα οποία υπάρχει η ένδειξη «οικία» (casa) και 
η καταγραφή των νοικοκυριών πραγματοποιείται με βάση τις οικίες. Την 
τακτική αυτή ο απογραφέας την ακολουθεί κυρίως στην πρώτη συνοικία, 
στην οποία συναντάμε 34 τέτοιες περιπτώσεις.45 

Ο πληθυσμός της υπαίθρου

Συνεχίζοντας τη μελέτη μας, θα περάσουμε στην περιφέρεια της Ανωγής 
(Anoì), στο πλαίσιο της οποίας ο απογραφέας καταγράφει τρία χωριά: της 
Ανωγής46, της Λεύκης47 και του Σταυρού48 (βλ. Πίνακα 10). Το χωριό Ανωγή 
αριθμεί 946 κατοίκους (482 άρρενες και 464 θήλεις). Στον Σταυρό (Stavró) 
κατοικούν 203 άτομα (107 άρρενες και 96 θήλεις), ενώ στη Λεύκη (Lefchi) 
167 άτομα (80 άρρενες και 87 θήλεις). Η ευρύτερη περιοχή της Ανωγής 
στη βόρεια Ιθάκη αριθμεί 1.31649 κατοίκους (669 άρρενες και 647 θήλεις), 
268 νοικοκυριά και ο μ.ό. των ατόμων ανά νοικοκυριό είναι περίπου πέντε 
άτομα το έτος 1807. Οι χήρες ανέρχονται σε 6550 (οι 62 είναι αρχηγοί νοι-
κοκυριών) με μ.ό. ηλικίας τα 53,47 έτη, με την Κατερίνα Δαβία51 να είναι 
η μικρότερη, 27 ετών, και τη Νικολέτα Κατζαμά52 να είναι η μεγαλύτερη, 
83 ετών. Από τις χήρες οι 58 κατοικούν στο χωριό Ανωγή και οι υπόλοιπες 
επτά στα χωριά Λεύκη (3 περιπτώσεις) και Σταυρός (4 περιπτώσεις). Οι 

43.  Πρόκειται για 24 περιπτώσεις (τρεις στην πόλη, δεκατρείς στην Ανωγή και οκτώ 
στην Έξωγή).

44.  Πρόκειται για 20 περιπτώσεις (τρεις στην πόλη, στην πρώτη συνοικία, έξι στη 
δεύτερη, δύο στην τέταρτη και εννέα στην έκτη συνοικία).

45.  Στην πέμπτη συνοικία υπάρχουν μόνο τρεις περιπτώσεις, στην έβδομη συνοικία 
δύο, στην όγδοη τρεις και στη δέκατη μόλις δύο.

46.  Διαφορετικά λέγεται και Ανωή. Βλ. Μουσούρης, Τοπωνυμικόν της Νήσου Ιθά-
κης, ό.π., σ. 21.

47.  Στο ίδιο, σ. 5455.
48.  Στο ίδιο, σ. 80.
49.  Ο απογραφέας έχει καταμετρήσει 1.315 άτομα (669 άρρενες και 646 θήλεις). Ο 

απογραφέας έχει καταμετρήσει μία θήλυ λιγότερη, δηλαδή 646 άτομα.
50.  Ο απογραφέας έχει καταμετρήσει 62 χήρες.
51.  Βλ. Anagrafi, φ. 71r.
52.  Βλ. Anagrafi, φ. 55r.



ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

16

ιερωμένοι είναι επτά,53 εκ των οποίων οι τέσσερεις είναι έγγαμοι και οι 
τρεις άγαμοι, οι έξι διαβιούν στον οικισμό της Ανωγής και ένας μόνο στο 
χωριό Λεύκη. Υπάρχουν 13 περιπτώσεις παιδιών (5 αγόρια και 8 κορί-
τσια), τα οποία δεν έχουν συμπληρώσει το πρώτο έτος της ζωή τους και ο 
μ.ό. ηλικίας των κατοίκων της εν λόγω περιφέρειας είναι τα 24,51 έτη. Το 
39,95% του πληθυσμού είναι ηλικίας μέχρι 15 ετών, το 57,23% ανήκει στις 
ηλικίες 1665 ετών και οι ηλικιωμένοι αγγίζουν το 2,82%. Μόνο σε δύο 
περιπτώσεις είναι δυσανάγνωστη η ηλικία.

Πίνακας 10: Πληθυσμιακή κατανομή 
στην περιφέρεια της Ανωγής (Anoì) το έτος 1807
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Ανωγή 482 464 201 4,71 58 11 6 946 71,88
Λεύκη 80 87 29 5,76 3 3 1 167 12,69
Σταυρός 107 96 38 5,34 4 0 0 203 15,43
σύνολο 669 647 268 4,91 65 14 7 1316 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Ακολουθεί η περιοχή Έξωγή54 (Oxoì) με 1.25255 κατοίκους (662 άρρε-
νες και 590 θήλεις). Το συγκεκριμένο χωριό διαιρείται σε πέντε ενορίες: 
της Αγίας Μαρίνας, του Αγίου Νικολάου, της Παναγίας των Έισοδίων, της 
Έυαγγελίστριας και του μοναστηριού του Αγίου Μιχαήλ, με πιο πυκνο-
κατοικημένες τις ενορίες της Αγίας Μαρίνας και των Έισοδίων, ενώ της 
Έυαγγελίστριας έχει τον μικρότερο πληθυσμό, αλλά τα 15 νοικοκυριά που 

53.  Οι τέσσερεις από τους επτά ιερωμένους φέρουν την ένδειξη «παπάς» και οι 
τρεις καταγράφονται ως «ιερομόναχοι».

54.  Λέγεται, διαφορετικά, και Έξωή ή Οξωή. Βλ. Μουσούρης, Τοπωνυμικόν της Νή-
σου Ιθάκης, ό.π., σ. 36.

55.  Ο απογραφέας έχει καταμετρήσει 1.251 άτομα (664 άρρενες και 587 θήλεις).
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βρίσκονται σε αυτή, είναι πολυπληθή (5,4 άτομα μ.ό.) σε σύγκριση με τα 
αντίστοιχα των υπόλοιπων ενοριών (βλ. Πίνακα 11). Στην εν λόγω περιοχή 
υπάρχουν 297 νοικοκυριά και ο μ.ό. των ατόμων ανά νοικοκυριό είναι 4,22 
άτομα το έτος 1807.

Συνολικά, στο χωριό Έξωγή καταγράφονται 43 χήρες56 (όλες αρχηγοί 
οικογενειών) με μ.ό. ηλικίας τα 52,60 έτη· η μικρότερη είναι η Αργυρώ 
Ραφτοπούλου,57 28 ετών με δύο κόρες, ενώ οι μεγαλύτερες αγγίζουν τα 80 
έτη και πρόκειται για τις Βέττα Βρεττού58 και Μαρία Ζερβού.59 Έπιπρό-
σθετα, υπάρχουν 12 ιερωμένοι,60 από τους οποίους οι οκτώ είναι άγαμοι 
και έχουν μ.ό. ηλικίας τα 45,25 έτη. Ο μ.ό. ηλικίας των κατοίκων του εν 
λόγω χωριού είναι τα 25,41 έτη, με μικρότερο ένα αγοράκι δύο μόλις 
μηνών, τον Λουκά,61 γιο του Λευτέρη Μακρή και της Κοντυλένιας, ενώ ο 
μεγαλύτερος κάτοικος είναι 96 ετών, ο «signor» Φλοριάν Δελαδέτσιμας.62 
Υπάρχουν και 12 περιπτώσεις κατοίκων που δεν εμφανίζεται η ηλικία τους 
και ανήκουν σε μια ευρύτερη οικογένεια ιερωμένων, καθώς ο απογραφέ-
ας αναφέρει ότι ο παπά Αντρέας Σταμουλάτος63 έχει τρεις κόρες και ένα 
γιο, χωρίς να αναφέρει ηλικίες, ο Σπύρος Σταμουλάτος64 έχει τρεις γιους 
και τρεις κόρες και ο παπά Δημήτριος Σταμουλάτος65 έχει δύο κόρες. Το 
37,37% του πληθυσμού είναι ηλικίας μέχρι 15 ετών, το 60,13% καλύπτει τις 
ηλικίες 1665 ετών και οι ηλικιωμένοι αγγίζουν το 2,50%, με τους άνδρες 
ηλικίας από 56 ετών και άνω να υπερτερούν έναντι των γυναικών, γεγονός 
όχι και τόσο συνηθισμένο. 

56.  Ο απογραφέας στη μέτρησή του αριθμεί 43, καθώς παραλείπει να υπολογίσει 
μία ακόμα περίπτωση, αυτή της Στάμως Νουτσάτο, χήρας του ποτέ Μάρκου (Stamo 
Nuzato vedova quondam Marco Battistato), ετών 70.

57.  Βλ. Anagrafi, φ. 89v.
58.  Βλ. Anagrafi, φ. 79v.
59.  Βλ. Anagrafi, φ. 81v.
60.  Ο απογραφέας στη μέτρησή του αριθμεί 11, καθώς παραλείπει να υπολογίσει 

μία ακόμα περίπτωση, αυτή του παπά Σωφρόνιου Βρεττού Ταρίφφα. Βλ. Anagrafi, φ. 
92r. Οι οκτώ από τους 12 ιερωμένους φέρουν την ένδειξη «παπάς» (papa) και οι τρεις 
καταγράφονται ως ιερομόναχοι (sacromonaco), υπάρχει δε και ένας ιεροδιάκονος (je ro-
diacono).

61.  Βλ. Anagrafi, φ. 94r.
62.  Βλ. Anagrafi, φ. 93v.
63.  Βλ. Anagrafi, φ. 93r.
64.  Βλ. Anagrafi, φ. 93r.
65.  Βλ. Anagrafi, φ. 93r.
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Πίνακας 11: Πληθυσμιακή κατανομή ανά ενορία 
στην περιοχή Εξωγή το έτος 1807
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ενορία Αγίας 
Μαρίνας 240 213 112 4,04 19 3 3 453 36,18

ενορία Αγίου 
Νικολάου 148 136 68 4,18 11 5 2 284 22,68

ενορία Παναγίας 
των Έισοδίων 173 148 78 4,12 11 4 4 321 25,64

μονή Αγίου 
Μιχαήλ 61 52 24 4,71 2 2 1 113 9,03

ενορία Έυαγγε λί
στριας 40 41 15 5,4 0 2 2 81 6,47

σύνολο 662 590 297 4,22 43 16 12 1.252 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Ακολουθούν δύο περιοχές με σχετικά ισοδύναμο πληθυσμιακό δυναμικό: 
πρόκειται για το Περαχώρι66 (Pera Corio) και το Κιόνι67 (Chioni). Το Περαχώ-
ρι (βλ. Πίνακα 12) αριθμεί συνολικά 69368 κατοίκους (369 άρρενες και 324 
θήλεις), με μικρότερο ένα αγόρι αβάπτιστο,69 γιο του Αθανάσιου Καραβία, 
ενώ ο γηραιότερος είναι ο Νικόλαος Θεοτοκάτος,70 95 ετών, και με μ.ό. ηλι-
κίας των κατοίκων τα 25,42 έτη. Καταγράφονται 21 χήρες (όλες αρχηγοί οι-

66.  Διαφορετικά λέγεται και Περαχωριό ή Πέρα Χωριό. Βλ. Μουσούρης, Τοπωνυ-
μικόν της Νήσου Ιθάκης, ό.π., σ. 70.

67.  Στο ίδιο, σ. 48.
68.  Ο απογραφέας στις μετρήσεις του παρουσιάζει 692 κατοίκους, καθώς ο γυναι-

κείος πληθυσμός είναι 324 άτομα και όχι 323.
69.  Βλ. Anagrafi, φ. 45v.
70.  Βλ. Anagrafi, φ. 52v.
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κογενειών) με μ.ό. ηλικίας τα 46,71 έτη, με τη μικρότερη να είναι η χήρα του 
Στάθη Κασσάπη,71 25 ετών, και τις μεγαλύτερες72 να είναι 65 ετών. Υπάρ-
χουν επτά ιερομονάχοι,73 οι οποίοι βρίσκονται στην Ιερά Μονή Ταξιαρχών, 
με μ.ό. ηλικίας τα 46,86 έτη και τον μικρότερο να είναι 23 ετών, ενώ κατα-
γράφονται και δύο ηλικίας 70 ετών. Το 37,95% του πληθυσμού είναι ηλικίας 
μέχρι 15 ετών, το 59,74% αφορά τις ηλικίες 1665 ετών και οι ηλικιωμένοι 
αγγίζουν το 2,31%, με τους άνδρες να υπερτερούν και στο συγκεκριμένο 
χωριό –από την ηλικία των 56 ετών και άνω– έναντι των γυναικών. 

Πίνακας 12: Πληθυσμιακή κατανομή 
στην περιοχή Περαχώρι (Pera Corio) το έτος 1807
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Περαχώρι 369 324 159 4,36 21 5 7 693

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Τέλος το Κιόνι (βλ. Πίνακα 13) κατοικείται από 554 άτομα (279 άρρε-
νες και 275 θήλεις), με 14 παιδιά να δηλώνονται ηλικίας ενός έτους και ο 
γηραιότερος κάτοικος του χωριού να είναι ο Θοδωρής Ραφτόπουλος74 του 
ποτέ Παναγιώτη, 83 ετών. Ο γυναικείος χηρεύων πληθυσμός ανέρχεται σε 
27 άτομα75 (όλες αρχηγοί οικογενειών), ηλικίας από 25 έως 72 ετών, και 
με μ.ό. ηλικίας τα 53,93 έτη. Οι ιερωμένοι είναι τέσσερεις (όλοι τους με 
την ένδειξη «παπάς»), εκ των οποίων ο ένας μόνο είναι άγαμος, έχουν 

71.  Βλ. Anagrafi, φ. 51r.
72.  Πρόκειται για τη Μαργαρίτα του Στάθη Κακρίλα, βλ. Anagrafi, φ. 51v, και τη 

χήρα του Δημήτριου Αλευρά, βλ. Anagrafi, φ. 53v.
73.  Οι πέντε από τους επτά ιερωμένους φέρουν την ένδειξη «παπάς» (papa) και οι 

δύο την ένδειξη ιερομόναχοι (sacromonaco).
74.  Βλ. Anagrafi, φ. 78r.
75.  Ο απογραφέας καταμετρά 26 χήρες και όχι 27. Πρόκειται για λάθος καταμέ-

τρηση στο φ. 72v.
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ηλικία από 28 έως 70 ετών και ο μ.ό. ηλικίας τους αγγίζει τα 43,25 έτη. Το 
36,46% του πληθυσμού είναι ηλικίας μέχρι 15 ετών, το 60,11% αφορά τις 
ηλικίες 1665 ετών και οι ηλικιωμένοι αγγίζουν το 3,43%, με τους άνδρες 
να υπερτερούν και στο συγκεκριμένο χωριό –από την ηλικία των 65 ετών 
και άνω– έναντι των γυναικών. 

Πίνακας 13: Πληθυσμιακή κατανομή 
στην περιοχή Κιόνι (Chioni) το έτος 1807
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Κιόνι 279 275 108 5,13 27 3 4 554

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Πληθυσμός των νησίδων Κάλαμου και Καστού

Στην απογραφή συμπεριλαμβάνονται και δύο παρακείμενες νησίδες,76 ευρ-
σκόμενες ανάμεσα στην Ιθάκη και στη Λευκάδα: ο Κάλαμος77 (Kalamos) και 
ο Καστός78 (Kastús), με πληθυσμιακά μεγαλύτερη την πρώτη. 

Στη νήσο Κάλαμο (βλ. Πίνακα 14) διαβιούν 547 άτομα (299 άρρενες 
και 248 θήλεις), ηλικίας από τις έτους έως 70 ετών (οι πιο ηλικιωμένοι 
είναι η Φέγγω,79 χήρα του Δημητρίου Γιαννιώτη του ποτέ Παναγή, και ο 
Ζαφείρης Μπουλιέρης80 του ποτέ Αναστάση, και με μ.ό. ηλικίας των κατοί
κων τα 24,32 έτη. Στο νησί αυτό επίσης ζουν 31 χήρες,81 ηλικίας από 30 

76.  Οι δύο αυτές νησίδες αργότερα θα αποτελέσουν διοικητικά τον Δήμο Καρνίων.
77.  Μηλιαράκης, Γεωγραφία πολιτική νέα και αρχαία του νομού Κεφαλληνίας, 

ό.π., σ. 159160.
78.  Στο ίδιο, σ. 160161.
79.  Βλ. Anagrafi, φ. 98r.
80.  Βλ. Anagrafi, φ. 100r.
81.  Ο απογραφέας καταμετρά 29 χήρες προσμετρώντας εκ παραδρομής και μία 

δωδεκάχρονη, την Έυγενία Ρεμαντά, κόρη του Δήμου (Evgenia Remanda figlia di Dimo).
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Εικόνες 2, 3: Χάρτες των νησίδων 
Καλάμου και Καστού

Πηγές: Αφέντρα Μουτζάλη, Οι Ιόνιοι γείτονες της Δυτικής Ακαρνανίας. Τα νησιά 
Κά  λαμος και Καστός, Περί Τεχνών, Πάτρα 2005, σ. 14. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 162.
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έως 70 ετών, με μ.ό. ηλικίας τα 53,29 έτη, εκ των οποίων οι 30 είναι αρ-
χηγοί οικογενειών. Τέλος, από τους τέσσερεις ιερωμένους, ηλικίας από 40 
έως 60 ετών με μ.ό. τα 46,25 έτη, οι τρεις είναι έγγαμοι. Το 39,49% του 
πληθυσμού είναι ηλικίας μέχρι 15 ετών, το 59,78% αφορά τις ηλικίες 1665 
ετών και οι ηλικιωμένοι αγγίζουν το 0,73% με τους άνδρες να υπερτερούν 
και στο συγκεκριμένο χωριό –από την ηλικία των 65 ετών και άνω– έναντι 
των γυναικών.

Πίνακας 14: Πληθυσμιακή κατανομή 
στο νησί Κάλαμος (Calamo) το έτος 1807
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Κάλαμος 299 248 144 3,80 31 5 4 547

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Η νήσος Καστός (βλ. Πίνακα 15) είναι ένα μικρό νησί με μόλις 65 
κατοίκους (35 άρρενες και 30 θήλεις), ηλικίας από τις έτους έως και 75 
ετών, με γηραιότερο κάτοικο τον Φωτεινό Τριλλίβα82 και μ.ό. ηλικίας των 
κατοίκων του συγκεκριμένου νησιού τα 20,03 έτη. Μία μόνο χήρα διαβιοί 
στο νησί, η Ζαχάρω,83 χήρα του ποτέ Αθανάσιου Γιαννούτσου, και είναι 
56 χρονών. Δεν υπάρχει κανένας ιερωμένος και το 55,38% του πληθυσμού 
είναι ηλικίας μέχρι 15 ετών, το 41,54% αφορά τις ηλικίες 1665 ετών και οι 
ηλικιωμένοι αγγίζουν το 3,08%.

82.  Βλ. Anagrafi, φ. 101v.
83.  Βλ. Anagrafi, φ. 102v.
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Πίνακας 15: Πληθυσμιακή κατανομή 
στο νησί Καστός (Castùs) το έτος 1807
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Καστός 35 30 12 5,42 1 0 0 65

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Συνολική πληθυσμιακή απεικόνιση

Μία συνολική δημογραφική προσέγγιση της Ιθάκης και των νησιών Καλά-
μου και Καστού το έτος 1807 μας δίνει χρήσιμες πληθυσμιακές πληροφο-
ρίες (βλ. Πίνακα 16). Συγκεκριμένα, μαθαίνουμε ότι ο πληθυσμός ανέρχε-
ται στα 7.456 άτομα84 (3.854 άρρενες, ποσοστό 51,69%, και 3.602 θήλεις, 
ποσοστό 48,31%), με το 40,63% να κατοικεί στο Βαθύ και το υπόλοιπο 
59,37% να μοιράζεται στις υπόλοιπες περιοχές: στην Ανωγή διαβιοί το 
17,65%, στην Έξωγή το 16,79% και στο Περαχώρι το 9,29%. Η πιο αραιο-
κατοικοιμημένη περιοχή του νησιού είναι το Κιόνι, με 7,43%, και έπονται 
τα νησάκια Κάλαμος και Καστός, με 7,34% και 0,87% του πληθυσμού 
αντίστοιχα. 

84.  Το έτος 1806 επισκέφθηκαν την Ιθάκη δύο Άγγλοι περιηγητές, ο γεωγράφος και 
αρχαιοδίφης William Gell και ο συνταγματάρχης William Martin Leake (15 Σεπτεμβρίου 
1806). Βλ. William Martin Leake, Travels in Northern Greece, J. Rodwell, London 1835, σ. 
2554. Και οι δύο αναφέρουν στα έργα τους ότι ο πληθυσμός της Ιθάκης ανέρχεται στις 
8.000 και από αυτούς οι 2.000 κατοικούν στο Βαθύ. Ο Hugh William Williams στο Πα
ράρ τημα του δεύτερου τόμου του έργου του Travels in Italy, Greece, and the Ionian islands, 
που δημοσίευσε το 1820, αναφερόμενος στο έτος 1816 σημειώνει ότι ο πληθυσμός ανερχό-
ταν σε 8.087 κατοίκους (4.172 άρρενες και 3.915 θήλεις). Ο απογραφέας στις μετρήσεις 
του παρουσιάζει 7.452 κατοίκους, ήτοι 3.859 άρρενες και 3.593 θήλεις.
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Εικόνα 4: Πληθυσμιακή αποτύπωση της Ιθάκης, του Καλάμου 
και του Καστού με βάση την απογραφή του έτους 1807
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Πίνακας 16: Πληθυσμιακή κατανομή 
ανά φύλο της Ιθάκης το έτος 1807

oικισμοί άρρενες θήλεις σύνολο σχ. συχνότητα
Βαθύ 1.541 1.488 3.029 40,63
Περαχώρι 369 324 693 9,29
Ανωγή 669 647 1.316 17,65
Κιόνι 279 275 554 7,43
Έξωγή 662 590 1.252 16,79
Κάλαμος 299 248 547 7,34
Καστός 35 30 65 0,87
σύνολο 3.854 3.602 7.456 100,00

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Ο μ.ό. ηλικίας των κατοίκων της Ιθάκης είναι τα 25,43 έτη (25,48 για 
τους άνδρες και 25,38 για τις γυναίκες), με μικρότερο ένα αγοράκι ηλι
κίας 40 μόλις ημερών, αβάπτιστο, που είναι γιος του Παναγή Καραβία και 
της Ζαννέτας, οι οποίοι κατοικούν στην τέταρτη συνοικία στο Βαθύ, και 
ο μεγαλύτερος κάτοικος είναι 96 ετών, o σινιόρ Φλοριάν Δελαδέτσιμας, ο 
οποίος κατοικεί στην Έξωγή. Υπάρχουν και 20 περιπτώσεις στις οποίες 
δεν εμφανίζεται η ηλικία των κατοίκων. Το 34,46% του πληθυσμού είναι 
ηλι κίας μέχρι 15 ετών, το 62,82% αφορά τις ηλικίες 1665 ετών και οι 
ηλι κιωμένοι αγγίζουν το 2,43% με τους άνδρες να υπερτερούν –από την 
ηλι κία των 60 ετών και άνω– έναντι των γυναικών, γεγονός όχι και τόσο 
συνη θισμένο, ενώ δεν δηλώνεταο ηλικία σε ποσοστό 0,29%. 

Μελετώντας τη δεύτερη απογραφική παράμετρο, τις χήρες, διαπιστώ-
νουμε αυτές ότι αποτελούν το 9,86% του συνολικού γυναικείου πληθυσμού 
(328 περιπτώσεις), δηλαδή μία στις δέκα περίπου γυναίκες είναι χήρα, και 
το 4,79% του συνολικού πληθυσμού της Ιθάκης. Στα νησιά του Καλάμου 
και του Καστού υπάρχουν επίσης 32 χήρες. Αν φυσικά είχαμε και την 
πληροφορία της συχνότητας του γάμου, είναι βέβαιο ότι ο αριθμός αυτός 
θα ήταν σαφώς μεγαλύτερος, καθώς υπολογίζουμε ότι ένα ποσοστό χηρών 
θα προχώρησε στη σύναψη ενδεχομένως άλλου γάμου. Ο μ.ό. ηλικίας του 
συνολικού χηρεύοντα πληθυσμού είναι τα 52,91 έτη. Από τις 360 χήρες οι 
12 είναι ξένες και οι 307 καταγράφονται ως αρχηγοί νοικοκυριών. Παράλ-
ληλα, υπολογίζονται και περίπου 76 χήροι. 
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Τέλος, η τρίτη παράμετρος αναφέρεται στους 44 ιερωμένους της Ιθά-
κης, από τους οποίους οι μισοί σχεδόν είναι άγαμοι, αποτελώντας το 1,25% 
του ανδρικού πληθυσμού και το 0,64% του συνολικού. Μόλις τέσσερεις 
ιερείς κατοικούν στη νήσο Κάλαμο και κανένας στον Καστό.

Πίνακας 17: Πληθυσμιακή κατανομή των νησιών Ιθάκης, 
Καλάμου και Καστού το έτος 1807
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Βαθύ 1.541 1.488 640 4,80 172 33 14 323 3.029
ύπαιθρος 1.979 1.836 832 4,59 156 38 30 0 3.815
νήσοι 
Κάλαμος 
και Καστός

334 278 156 4,61 32 5 4 0 612

σύνολο 3.854 3.602 1.628 4,67 360 76 48* 323 7.456

*  Οι 38 από τους 48 ιερωμένους φέρουν την ένδειξη «παπάς» (papa), οι οκτώ 
κα τα γράφονται ως ιερομόναχοι (sacromonaco), ένας καταγράφεται ως παπάς 
και ιερομό να χος και υπάρχει και ένας ιεροδιάκονος (jerodiacono).

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Παρόμοια δημογραφική συμπεριφορά με αυτή της πόλης, σχετικά με τη 
σύσταση των νοικοκυριών, παρατηρείται και στα χωριά της υπαίθρου. Στα 
διευρυμένου τύπου νοικοκυριά συγκατοικούν περισσότερες από μία οικο
γένειες, σε μερικές δε περιπτώσεις φτάνουν τις τέσσερεις. Η δημογραφική 
επεξεργασία των νοικοκυριών μπορεί να μας δώσει πληροφορίες, εκτός των 
άλλων, και α) για το ύψος της γεννητικότητας ανά περιοχή και συνολι-
κά για το νησί της Ιθάκης (να σημειωθεί ότι μεγάλα ποσοστά γεννητικό-
τητας παρατηρούνται στην ύπαιθρο της Ιθάκης, καθώς δεν είναι λίγες οι 
περιπτώσεις οικογενειών με οκτώ85 και εννέα παιδιά), β) για τις δίδυμες 

85.  Για παράδειγμα, ο Κωνσταντίνος Παΐζης και η σύζυγός του Διαμάντω, που 
κατοικούν στην Ανωγή, έχουν οκτώ παιδιά, βλ. Παράθεμα φ. 56r, όπως και ο Στάθης 
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κυήσεις,86 για παράδειγμα στο Βαθύ απαντούν τρεις περιπτώσεις διδύμων 
και από μία περίπτωση στις περιοχές Ανωγή και Καλάμου. Τέλος, η ονομα-
τολογία (βλ. Πίνακα 18) θα μπορούσε να αποτελέσει σημαντική παράμετρο 
της δημογραφικής προσέγγισης του πληθυσμού, συνοδευόμενη και από την 
έκδοση της εν λόγω απογραφής. Για παράδειγμα, τα βαπτιστικά ανδρικά 
ονόματα Γιώργος, Ιωάννης, Νικόλαος, Σπύρος, Παναγιώτης, Δημήτριος και 
Κωνσταντίνος υπερτερούν τόσο στην πόλη όσο και στην ύπαιθρο, ενώ τα 
συνθέστερα γυναικεία βαπτιστικά είναι τα Μαρία, Κατερίνα, Αναστασία, 
Έλένη και Αγγελική.

Πίνακας 18: Συχνότητα ανδρικών βαπτιστικών ονομάτων 
στην πόλη και στην ύπαιθρο των νησιών Ιθάκης, 

Καλάμου και Καστού το έτος 1807

Ανδρικά βαπτιστικά 
ονόματα στο Βαθύ

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Ανδρικά βαπτιστικά 
ονόματα στην ύπαιθρο

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Giovanni / Janni /
Gianni

158 Georgio / Giorgachi / 
Giorgo

214

Georgio 135 Giovanni / Janni /
Gianni

210

Spiro 123 Niccolin / Niccolò 203
Panagin 122 Spiro 161
Nicolin 121 Demetrio 144
Costantin 97 Panagin / Panagioti 131
Stati 88 Costantin 126
Demetrio 83 Stati 115
Anastas(s)io 67 Anastassio 100
Andrea 49 Andrea 78
Cristo 31 Cristo 61

Βρεττός, βλ. Anagrafi, φ. 82r, ή ο Παναγής Τριλλιβάς, ο οποίος κατοικεί στον Καστό, βλ. 
Παράθεμα φ. 101v κ.α.

86.  Στη συγκεκριμένη απογραφή απαντούν πέντε περιπτώσεις δίδυμων κυήσεων, 
τρεις από αυτές σε οικογένειες της πόλης (βλ. Παράθεμα, φ. 7r, 11r και 42v), μία στο 
χωριό Ανωγή (βλ. Παράθεμα, φ. 65r) και μία στο νησί Κάλαμος (βλ. Παράθεμα, φ. 95r). 
Στις τρεις από τις πέντε περιπτώσεις τα δίδυμα παιδιά είναι διαφορετικού φύλου, ενώ 
στις άλλες δύο είναι του ίδιου, και συγκεκριμένα αγόρια.
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Ανδρικά βαπτιστικά 
ονόματα στο Βαθύ

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Ανδρικά βαπτιστικά 
ονόματα στην ύπαιθρο

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Dionisio 31 Gerasimo 61
Basilio / Vassili 30 Attanasio 55
Antonio 28 Basilio / Vassili 51
Gerasimo 27 Antonio 50
Attanasio 26 Apostoli 32
Petro 18 Todorin 32
Caralambo 17 Vagelin 25
Angelin / Angelo 15 Stamati 22
Vangelin 15 Dionisio 19
Giacomin 14 Petro/Pietro 19
Gregorio 14 Caralambo 16
Todorin 13 Eustachio 15
Dimo 12 Steglio / Stellio 14
Paolo 8 Gregorio 12
Stamati 8 Anagnosti 11
Steffanin 8 Angelin 11
Marco 7 Dimo 11
Michiel 7 Zannetto 11
Alessandro 6 Steffanin / Steffano 10
Apostoli 6 Alessandro 9
Steglio / Stellio 6 Giovanni 9
Zan(n)etto 6 Pano 9
Pandeleo 5 Alivise 8
Sottiri / Sotiri 5 Cristodulo 8
Stamuli 5 Florian 8
Zaffiri 5 Teodoro 8
Filippo 4 Zaffiri 7

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).
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Πίνακας 19: Συχνότητα γυναικείων βαπτιστικών ονομάτων 
στην πόλη και στην ύπαιθρο των νησιών Ιθάκης, 

Καλάμου και Καστού το έτος 1807

Γυναικεία βαπτιστικά 
ονόματα στο Βαθύ

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Γυναικεία απτιστικά 
ονόματα στην ύπαιθρο

μεγαλύτερη 
συχνότητα

Maria 199 Maria 268

Catterina 134 Catterina 194
Anastasia / Anastassula 106 Anastasia / Anastassula 172

El(l)ena 67 Angelica 123
Angelo 53 El(l)ena 103
Giorgulla 53 Statula 72

Dimitrù 39 Calomira 60
Calomira 37 Giorgula 57
Emillia 35 Vassilichi / Vassilo 43

Diamante 34 Stamula 42
Statula 32 Crisso 38
Vassilichi 32 Argiro 37
Costantina 25 Nicoleta 37

Rigina 21 Giannulla / Jannulla / 
Giovanna

36

Crissula 20 Diamando 31
Giovanna 20 Emillia 30
Nicoleta 20 Costantina 27
Paraschevi 19 Acrivi 24
Andriana 17 Margeta 24
Giannulla / Jannulla /

Giovanna
17 Eugenia 23

Stamatela 17 Peristera 22
Agelo 16 Dimitrù / Dimitrulla 21

Labro 15 Madallena 21
Margarita 15 Crustallenia 19
Argiro 13 Zaccarenia 17
Fiorulla 13 Andriana 16
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Γυναικεία βαπτιστικά 
ονόματα στο Βαθύ

Μεγαλύτερη 
συχνότητα

Γυναικεία απτιστικά 
ονόματα στην ύπαιθρο

μεγαλύτερη 
συχνότητα

Madallena 13 Lambro 16
Zaccarenia 13 Margarita 16
Zoja 13 Paraschevi 16
Acrivi 12 Rigina 16

Stamula 11 Stamatela 16
Paolina 10 Assimo 15

Viegnià 10 Afendra 14
Violeta 10 Zaffiro 14
Zannetta 10 Sofia 13

Attano 9 Arcondo 10
Crustallenia 9 Caido 10
Rini 9 Zoja 10

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Αντίστοιχα, τα επώνυμα που απαντούν συχνότερα στο Βαθύ, είναι τα 
Καραβίας, Βλασσόπουλος, Πεταλάς, Μαράτος και Μαρούλης, ενώ στο υπό-
λοιπο νησί έχουν ισχυρότερη παρουσία τα Παΐζης, Ραφτόπουλος, Λεκα-
τσάς, Παξινός και Καλλίνικος (βλ. Πίνακα 19). Συνολικά, αν και πρόκειται 
για ένα μικρό νησί σε σχέση με άλλα νησιά του Ιονίου πελάγους, καταγρά-
φονται πάνω από 400 επώνυμα.

Πίνακας 20: Συχνότητα επώνυμων στην πόλη και στην ύπαιθρο 
των νησιών Ιθάκης, Καλάμου και Καστού το έτος 1807

Επώνυμα στο Βαθύ συχνότητα Επώνυμα στην ύπαιθρο συχνότητα

Caravia 31 Paisi 41
Vlassopulo 18 Raftopulo 38
Petalà 16 Lecazà 37
Marato 14 Paxinò 34
Marulli / Maruli 14 Callinico 30
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Επώνυμα στο Βαθύ συχνότητα Επώνυμα στην ύπαιθρο συχνότητα

Canello / Canelo 9 Galati 25
Draculi 9 Moraiti 25
Baruno 8 Cuzuvelli 22
Petalà Marato 8 Mavrochefalo 22
Draganigo 7 Caranzì 21
Giannuzzo / Gianuzzo 7 Dendrinò 18
Maguri 7 Vrettò 18
Manzari 7 Maruda 17
Stavraca 7 Vlassopulo 16
Calaffati / Calafati 6 Vulismà 16
Carvugni 6 Cuvarà 14
Chiparissi 6 Ferendino 14
Griva 6 Deftereo 12
Mussuri 6 Marulli / Maruli 11
Agostin / Agustin 5 Prossalendi 11
Aitini 5 Jagnioti 10
Babuni 5 Mavrom(m)ati 10
Candiglioti / Candilioti 5 Candiglioti 9
Condarato 5 Micalopulo 9
Dessalermo 5 Palmo 9
Grazo / Grazzo 5 Petalà 9
Molfessi 5 Buglieri 8
Pandasin 5 Livizani 8
Petalà Gliossato 5 Margaroni 8
Piero 5 Stamulato 8
Salomon 5 Alevrà 7
Savò 5 Calichià 7
Valtinò 5 Trilliva 7
Zemberi 5 Trizarolli 7
Alevrà 4 Cacrila 6
Arseni 4 Cano 6
Carlato 4 Caravia 6
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Επώνυμα στο Βαθύ συχνότητα Επώνυμα στην ύπαιθρο συχνότητα

Chessarato 4 Carfachi 6
Dracato 4 Cominò 6
Mastrostatato 4 Dracopulo 6
Mussuli 4 Duca 6
Savigiano / Saviziano 4 Jannuzzo 6
Stefanizi 4 Magniani 6
Varnachioti 4 Melidoni 6
Xantopulo 4 Florian / Florià 5
Alimerioti 3 Magnià 5
Baburo 3 Porfirato 5
Carassula 3 Remandà 5
Ceffalonioto / 
Cefalonioto 3 Schioti 5

Diamandì 3 Truppo 5
Larso 3 Zervò / Servò 5

Πηγή: Απογραφή έτους 1807 (επεξεργασία στοιχείων από τη συγγραφέα).

Έν κατακλείδι, θα έλεγε κανείς ότι η επεξεργασία των στοιχείων της 
απογραφής του έτους 1807 και η πλήρης δημοσίευσή της θα μπορούσε να 
αποτελέσει συμπληρωματική πηγή για τη μελέτη και την αποτύπωση της 
εικόνας του πληθυσμού, ιδίως σε περιόδους κατά τις οποίες σπανίζουν τα 
αμιγώς δημογραφικά δεδομένα. Ο σύγχρονος Ιθακήσιος θα έχει τη δυνατό-
τητα να ανατρέξει στο παρελθόν για περίοδο μεγαλύτερη των δύο αιώνων, 
να «συναντήσει» τους προγόνους του και να αντλήσει χρήσιμες πληρο-
φορίες για την καταγωγή του. Η εν λόγω απογραφή θα αποτελεί χρήσι-
μη πηγή οικογενειακής ανασύστασης γενεαλογικού ενδιαφέροντος και όχι 
μόνο, αφού θα είναι σε θέση να ανιχνεύσει τις ρίζες της οικογένειάς του και 
τον γεωγραφικό χώρο εγκατάστασής της, σε ορισμένες δε περιπτώσεις με 
μεγάλη ακρίβεια, εάν η εγκατάσταση αφορά το Βαθύ, καθώς για την πρω-
τεύουσα καταγράφεται η κατανομή των οικογενειών σε δέκα συνοικίες.
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ΚΩΔΙΚΟΛΟΓΙΚΑ ΣΤΟΙΧΈΙΑ 
ΜΈΘΟΔΟΛΟΓΙΑ ΤΗΣ ΈΚΔΟΣΗΣ

Η απογραφή που εκδίδεται εδώ, βρίσκεται σε τέσσερα χαρτώα χειρόγραφα 
τετράδια με διαστάσεις 32,5×24 εκ., δεμένα μεταξύ τους με σπάγκο και 
κορδέλα. Η αρίθμηση του χειρογράφου γίνεται ανά φύλλο και σημειώνεται 
στο πάνω δεξιό μέρος του recto κάθε φύλλου. Ο γραφέας είναι ένας και το 
χειρόγραφο βρίσκεται σε γενικές γραμμές σε καλή κατάσταση. Η πηγή έχει 
τη μορφή πίνακα, ο οποίος αποτυπώνεται και στη μορφή της έκδοσής της.

Έυελπιστούμε ότι η έκδοση θα συνεισφέρει σημαντικά στην ανάδειξη 
της Τοπικής Ιστορίας των νησιών Ιθάκης, Καλάμου και Καστού, καθώς η 
εν λόγω απογραφή περιλαμβάνει 7.456 καταγραφές, δομημένες σε νοι
κο κυριά. Σε καθεμία αποτυπώνεται η περιοχή εγκατάστασης, το ονο μα
τεπώνυμο του αρχηγού του νοικοκυριού και, σε αρκετές περιπτώσεις, το 
πατρώνυμο του, τα μέλη του νοικοκυριού (το οποίο σημειώνεται με έντο-
νους χαρακτήρες (bold), ο βαθμός συγγένειας, το φύλο, οι χήρες, οι ιε
ρωμένοι, οι ξένοι και η ηλικία κάθε κατοίκου. Πρέπει να σημειωθεί ότι δεν 
αριθμούνται οι οικογένειες. Τέλος, υπάρχουν και κάποιες πληροφορίες για 
την απουσία από την περιοχή (absente) κάποιου μέλους της οικογένειας, 
κατά τη διεξαγωγή της απογραφής. Στο τέλος υπάρχουν τα συγκεντρωτι-
κά αριθμητικά στοιχεία και η υπογραφή του απογραφέα. 

Για την έκδοση της πηγής έγινε και δημογραφική επεξεργασία των 
δεδομένων, προκειμένου τα πορίσματα αυτής να μας δώσουν το προφίλ 
του πληθυσμού των συγκεκριμένων νησιών, τα οποία, αν συνδυαστούν με 
άλλες δημογραφικές και κοινωνιολογικές πηγές και πληροφορίες, μπορούν 
να αποτελέσουν ένα πολύτιμο επιστημονικό εργαλείο για τον εν λόγω πλη-
θυσμό. Έίναι σημαντικό ότι δίδεται με λεπτομέρεια η πληροφορία της οι-
κογενειακής κατάστασης αλλά και της ταυτότητας κάθε κατοίκου μέσα 
στην κοινωνία την οποία ζει και δραστηριοποιείται. Ένδεχομένως μπορούν 
να εξαχθούν και χρήσιμα συμπεράσματα και για την κοινωνική και πολιτι-
κή κατάσταση των κατοίκων, αν και δεν αναφέρεται η επαγγελματική τους 
ιδιότητα. Η δομή και ο θεσμός της οικογένειας αναδεικνύονται δημογραφι-
κά όπως και η πληθυσμιακή δυναμική ενός τόπου.

Η μεθοδολογία της έκδοσης βασίζεται στους καθιερωμένους κανόνες 
της διπλωματικής έκδοσης. Τα δυσανάγνωστα σημεία τίθενται σε αγκύλες 
[ ], ενώ τα χάσματα φέρουν την ένδειξη [vacat]. Διατηρήθηκε απολύτως η 
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ορθογραφία του απογραφέα, κρίθηκε όμως προτιμότερη η κεφαλαιοποίηση 
των αρχικών γραμμάτων των ονομάτων.87 

Στο σημείο αυτό θα ήθελα να εκφράσω τις θερμές ευχαριστίες μου στον 
Διευθυντή των Γενικών Αρχείων Πρέβεζας, κ. Σπυρίδωνα Σκλαβενίτη, για 
την αμέριστη επιστημονική του συμπαράσταση και για τη διαμεσολάβησή 
του ως προς την υλοποίηση της συγκεκριμένης έκδοσης, στην αρχειονόμο 
κυρία Μαρία Καμονάχου και στην ιστορικό κυρία Χαρά Γορδίου για τις 
επιστημονικές συμβουλές και την πολύτιμη βοήθειά τους. Τέλος, ευχαρι στίες 
οφείλονται στα Γενικά Αρχεία του Κράτους – Αρχεία Νομού Κέρκυρας για 
την παραχώρηση της άδειας έκδοσης της απογραφής του πληθυσμού της 
Ιθάκης του έτους 1807, όπως και στo Ίδρυμα Κεφαλονιάς και Ιθάκης (ΙΚΙ), 
το οποίο ανέλαβε να καλύψει το κόστος της εκτύπωσης του βιβλίου. 

87.  Σημειώνεται ότι στο χειρόγραφο οι τετραψήφιοι αριθμοί στα σύνολα απαντούν 
χω ρίς τελεία διαχωρισμού, π.χ. 1194. 



ANAGRAFI DEGLI ABITANTI
DELL’ ISOLA D’ ITACA

E DEI SCOGLI ADJACENTI 
DI CALAMO E CASTÙS

ΓΑΚ – ΑΡΧΈΙΑ ΝΟΜΟΥ ΚΈΡΚΥΡΑΣ, 
ΣΈΙΡΑ Α.Ι.Γ. ΑΥΤΟΚΡΑΤΟΡΙΚΟΙ ΓΑΛΛΟΙ, 

ΦΑΚΈΛΟΣ 38, ΥΠΟΦΑΚΈΛΟΣ 5



Ο τίτλος της απογραφής στο πρώτο φύλλο του χειρογράφου.
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f. 1r Vathi Contrada P(ri)ma
 

Casa Zambelli

  Georgio Zambelli i         34
  Maria sua moglie   i       23
  Ellena sua figlia   i       1
  Zaffiro sua madre   i       55
   

Casa Cutra
           

  Cristodulo Cutra i         40
  Tasoula sua moglie   i       26
  Giovanni suo figlio i         14
  Attanasio suo figlio i         6
  Spiridion suo figlio i         3
  Stamula sua figlia   i       9
   

Casa dell’ altro 
Frat(te)lo Cutra

           

  Cristo Cutra i         34
  Chaido sua moglie   i       23
  Vassilo sua figlia   i       1
  vedova di Giorgo Pandasin   i i     50
  Maria sua figlia   i       16
  Costantina sua figlia   i       14
  Giovanni suo figlio i         8

Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Itaca, e dei scogli adjacenti di 
Ca  lamo, e Castús, coll’ indicazione delle rispetive contrade e pertinenze, 
ese  guita nel meze novembre 1807: in esecuz(io)ne agli ordini di S.E. Fe
li ce Zam belli amministratore di Governo di detta isola*

* Αναγραφή όλων των κατοίκων του νησιού της Ιθάκης και των παρακείμενων βρα
χονησίδων του Καλάμου και του Καστού, με την ένδειξη των αντίστοιχων συνοικιών και 
των σχετικών, εκτελεσθείσα τον μήνα Νοέμβριο 1807· σε εκτέλεση των διαταγών της 
Αυ τού Εξοχότητος Ευτύχιου Ζαμπέλη, διαχειριστή της Κυβέρνησης του εν λόγω νησιού.
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  Casa CrissaFi            
  Anastasio Crissafi man ca i         55
  Crissafo sua moglie   i       45
  Georgio suo figlio i         19
  Spiridion suo figlio i         11
  Maria sua figlia   i       9
   

Casa GliCuli
           

  vedova Stamati Gli culi   i i     80
   

Casa CrissaFi
           

  Cap(ita)n Cristodulo Caravia i         30
  Dimitrù sua moglie   i       21
  Giovanni suo figlio i         1
   

Casa GriVa
           

  Stati Griva i         68
  Dionisio suo figlio i         26
  Demetrio suo figlio i         18
  Emillia sua figlia   i       24
  Giorgula moglie di Demetrio   i       18

    Segue 15 16 2      

f. 1v Contrada P(ri)ma
 

altra Casa GriVa

  Cap(ita)n Costantin Griva i         48
  Nicolin suo figlio i         25
  Andrea suo figlio i         22
  Dionisio suo figlio i         19
  Irini sua madre   i       65
  Catterina moglie di Nicolin   i       18
  Demetrio di lui fratello i         40
  Dimitrù sua cognata   i       28
  Catterina sua Nipote   i       8
  Spiridula sua Nipote   i       5
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  Cap(ita)n Giovanni di lui 
fratello 

i         36

  Ellena di lui moglie   i       22
  Giannulla sua figlia   i       4
  Rossandra d(et)ta   i       1
  Georgio di lui fratello i         32
  Violeta sua cugina   i       16
  Giorgula sua fiozza1   i       16
   

Casa remenZi
           

  Anastasio Remenzi foresto, 
ma abbitante

i         55

  Zaffiro sua moglie   i       50
  Giovanni suo figlio i         17
  Demetrio suo figlio i         13
   

altra Casa GriVa
           

  Anastasio Griva i         70
  Angelo sua moglie   i       54
  Spiridion suo figlio i         38
  Caralambo suo figlio i         27
  Giorgula moglie di d(et)to   i       19
  Georgio figlio di Anastasio i         20
  Costantin figlio di d(et)to i         13
  Argiro figlia di d(et)to   i       19
  Catterina sua nipote   i       13
   

Casa Pandasin
           

  Giovanni Pandasin i         35
  Maria sua moglie   i       24
  Nicolin suo fratello i         22
  Demetrio suo fratello i         18
  Costantina sua madre   i       55

    Segue 33 33 2      

1.  Πρόκειται για figlioccia δηλαδή βαφτιστήρα, αναδεξιμιά, βλ. G. Boerio, Dizionario 
del Dialetto Veneziano, Venezia 1856.
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f. 2r Contrada P(ri)ma
 

Casa ChiZZali

  Giovanni Chizzali foresto, ma 
abbitante qui

i         34

  Costantin suo fratello i         30
  Pandeleo suo fratello i         21
  Ellena sua madre   i       70
  Stati suo figlio i         3
  Vassili suo nipote i         10
  Ellena sua nipote   i       12
  Ellena di lui serva   i       12
   

Casa baruno
           

  papà Nicolin Baruno i     i   40
  Attano sua moglie   i       36
  Giorgio suo figlio i         3
  Panagin suo figlio i         1
  Maria sua figlia   i       8
  Giorgulla sua figlia   i       4
  Diamante sua madre ved(o-

v)a 
  i i     65

  Emillia sua sorella   i       20
   

Casa VassilaChi
           

  Georgio Vassilachi i         50
  Nicoleta sua moglie   i       50
  Giovanni suo figlio i         14
  Crisso di lui madre ved(ov)a   i i     75
  Emilia sua figlia   i       14
  Anastassula sua figlia   i       10
  Giovanni Carassula suo 

genero 
i         45

  Fego moglie del sudetto   i       27
  Spiridula loro figlia   i       2
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   Casa Cano            
  Cristo Babanico i         42
  Angelo sua moglie   i       24
  Anastasio suo figlio i         3
  Maria sua figlia   i       4
  Vassili suo fratello i         45
  Nicoleta sua madre   i       70
   

Casa baruno
           

  Cap(ita)n Stamati Baruno i         45
  Margarita sua moglie   i       40
  Spiridion suo figlio i         18

    Segue 49 51 4 1    

f. 2v Contrada P(ri)ma
 

Casa Zemberi

  papà Costantin Zemberi i     i   90
  papà Giovanni suo figlio i     i   61
  papà Caralambo suo nipote i     i   29
  Panagin d(et)to i         17
  Catterina moglie di papà 

Caralambo 
  i       24

  Georgio figlio di d(et)to i         5
  Vassili figlio di d(et)to i         2
  Naò figlio di papà Costan-

tino 
i         60

  Maria moglie di Naò   i       40
  Dionisio di lui figlio i         18
  Nicolin simile i         17
  Giovanni simile i         12
  Vassili simile i         8
  Zannetta figlia del med(esi)-

mo 
  i       16

  Maria simile   i       5
  Anastassula simile   i       3
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  Casa alimerioti            
  Georgio Alimerioti manca i         40
  Maria di lui moglie   i       25
  Giovanni di lui figlio i         6
  Angelichi di lui figlia   i       3
   

altra alimerioti
           

  Cap(ita)n Nicola Alimerioti 
manca

i         35

  Maria sua moglie   i       24
  Anastassula sua figlia   i       4
  ved(ov)a Maria di lui madre   i i     65
   

Casa GiorGoPuli
           

  Spiridion Giorgopuli i         40
  Catterina sua moglie   i       25
  Nicoleta sua madre ved(ov)a   i i     60
   

Casa moFForo
           

  Teodoro Mofforo i         18
  Maria di lui moglie   i       16
  Stamatella di lui madre ve-

d(ov)a 
  i i     55

   
Casa PiZili

           

  Stamati Pizili i         16
  Stamula sua madre ved(ov)a   i i2     40
  Lemonià sua sorella   i       17
  Balasso sua sorella   i       15

  Segue 66 68 73 4    

2.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
3.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 8).
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f. 3r Contrada P(ri)ma
 

Casa CaZZareli

  Giovanni Cazzareli i         50
  Chierassà sua moglie   i       35
  Dimo suo figlio i         10
  Costantin suo figlio i         4
  Georgio suo figlio i         1
  Dimitrù sua figlia   i       7
  Maria sua figlia   i       3
  Ellena sua figlia   i       14
  Stamatula di lui madre ve-

d(ov)a 
  i i     70

   
Casa missolitro

           

  Demetrio Missolitro i         17
  Georgio suo fratello i         14
  Golfo sua madre ved(ov)a   i i     55
  Catterina sua sorella   i       19
  Dimitrù sua sorella   i       21
  Regina sua avolo ved(ov)a   i i4     88
  Anastasio Babuni i         38
  Catterina sua moglie   i       35
  Panagin suo figlio i         6
  Andrea suo figlio i         2
  Vassilo sua figlia   i       5
   

Casa ColoGna
           

  Georgio Cologna i         30
  Maria sua moglie   i       27
  Demetrio suo figlio i         3
  Anastassula sua figlia   i       1
  Alexo sua madre ved(ov)a   i i     60

4.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Casa beneto            
  Stati Benetto i         70
  Anastassia sua moglie   i       40
   

Casa GriVa
           

  Andrea Griva i         34
  Maria sua moglie   i       25
  Dimo suo figlio i         2
  Giovanni suo figlio i         1
  Calomira sua madre   i       65

    Segue 81 85 105 4    

f. 3v Contrada P(ri)ma
 

Casa CaraVia

  Giacomin Caravia i         70
  Maria sua moglie   i       64
  Spiridion suo figlio i         36
  Fotinì moglie di Spiridion   i       20
  Georgio figlio di d(et)to i         2
   

Casa missini
           

  Giacomin Missini i         60
  Zaffiro sua moglie   i       50
  Stati suo figlio i         23
  Georgio suo figlio i         5
  Zac(c)aregnia sua figlia   i       [vacat]
  Maria sua figlia   i       12
   

altra Casa missini
           

  Stelio Missini i         53
  Zac(c)aregna sua moglie   i       40
  Giovanni suo figlio i         12

5.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 12).
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  Nicolin suo figlio i         8
  Anastasio suo figlio i         4
   

Casa Zini
           

  Stati Zini i         45
  Rini sua moglie   i       40
  Spiro suo figlio i         15
  Georgio suo figlio i         10
   

Altra Casa Zini
           

  Antonio Zini i         13
  Crustallenia sua madre 

ved(ov)a 
  i i     45

   
Casa baruno

           

  Nicolò Chizzali qua le manca i         40
  Marineta sua moglie   i       26
  Demetrio suo figlio i         14
  Stati suo figlio i         12
  Panagin suo figlio i         8
  Spiro suo figlio i         2
  Anastasio suo figlio quale 

manca
i         15

  Zaccarenia sua madre   i       45
  Catterina sua sorella   i       10
  Calomira sua sorella   i       8

    Segue 101 97 116 4    

f. 4r Contrada P(ri)ma
 

Casa maGuri

  Spiridion Maguri i         60
  Violetta sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio absente i         26

6.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 13).
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  Catterina sua figlia   i       10
  Calomira sua figlia   i       8
  Andrea Maguri i         65
  Anastassula sua moglie   i       55
  Nicolò suo figlio i         26
  Catterina moglie di d(et)to   i       20
  Nicolò Puglieso i         55
  Giorgula sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio i         12
  Demetrio Triliva i         40
  Statula sua moglie   i       30
  Giovanni suo figlio i         11
  Caralambo suo figlio i         3
  Fego sua figlia   i       6
  Liberal suo fratello i         38
  Golfo moglie di d(et)to   i       25
  Anastassia sua madre 

ved(ov)a 
  i i     60

  Giacomin Puglieso i         65
  Fiorulla sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio i         34
  Stati suo figlio i         24
  Paraschevì moglie di Pana-

gin 
  i       22

  Giannulla figlia di d(et)to   i       2
  Anastassio Zemberi i         40
  Elisabeta sua moglie   i       23
  Florian suo figlio i         1
  vedova Anzolin Maruli   i i     50
  Emilia sua figlia   i       18

    Segue 116 113 137 4    

7.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 15).
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Contrada P(ri)ma

f. 4v Seguono gl’ Esteri Domiciliati 
nella Contrada med(esi)ma

           

  Cap(ita)n Demetrio Isco i       i 50
  Attano sua moglie   i     i 35
  Giovanni suo figlio i       i 16
  Andrea suo figlio i       i 14
  Vassilo di lui figlia   i     i 11
  Paraschevi d(et)ta   i     i 8
  Anastasio suo servi tore i       i 17
  Catterina di lui serva   i     i 18
  Paraschevi d(ett)a   i     i 30
  Ellena ved(ov)a q(uonda)m 

Treguda 
  i i   i 50

  Vassili di lei figlio i       i 18
  Dimo simile i       i 14
  Costantina di lei nipote   i     i 12
  Anastassia di lei serva   i     i 16
  papà Giovanni Ecconomo i     i i 45
  Ellena sua moglie   i     i 35
  Alessandro suo figlio i       i 12
  Dimo suo figlio i       i 10
  Micaele simile i       i 5
  Giovanni simile i       i 1
  Catterina di lui figlia   i     i 15
  Maria simile   i     i 7
  Ellena di lui serva   i     i 40
  Cristo Cassapi i       i 25
  Diamanto sua moglie   i     i 27
  Attanasio suo figlio i       i 1
  Costantina sua figlia   i     i 3
  Chirico di lui nipote i       i 8
  Demetrio Pirpirì i       i 55
  Maria sua moglie   i     i 43
  Giovanni suo figlio i       i 17
  Apostoli simile i       i 16
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  Costantin simile i       i 12
  Georgio simile i       i 5
  Vangello di lui figlia   i     i 10
  Elenna simile   i     i 6

    Segue 135 130 148 5 36  

f. 5r Contrada P(ri)ma
 
Seguono gl’ Esteri Domiciliati

  Catterina figlia di De m(e- 
tri)o Pirpirì 

  i     i 21

  Ellena di lui nipote   i     i 16
  Cristo Barbaresso i       i 50
  Vassilo di lui moglie   i     i 40
  Basilio di lui figlio i       i 20
  Georgio simile i       i 18
  Giovanni simile i       i 14
  Anastasio simile i       i 12
  Costantin simile i       i 2
  Ellena di lui figlia   i     i 8
  Costantino di Anagnosti i       i 35
  Ellena di lui madre   i     i 60
  Marulla di lui serva   i     i 8
  Petro Cassapi i       i 40
  Catterina sua moglie   i     i 30
  Triandaffilo suo figlio i       i 10
  Attanasio simile i       i 8
  Stamuli simile i       i 3
  Anastasio simile i       i 1
  Giannulla sua figlia   i     i 14
  Georgio Pirpirì i       i 33
  Giannulla di lui moglie   i     i 22
  Basilio di lui figlio i       i 3

8.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 16).
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  Maria sua suocera   i     i 55
  Ellena sua madre   i     i 55
  Catterina di lui cognata   i     i 15
  Vassilichi simile   i     i 10
  Maro sua serva   i     i 18

Contrada seConda

  Stati Gligorato i         55
  Anastassula sua moglie   i       42
  Giovanni suo figlio i         18
  Panteleo simile i         4
  Antonio suo padre i         88
  Stamatella di lui figlia   i       13
  Catterina simile   i       10
  Giorgulla simile   i       6

    Segue 153 148 149 5 64  

f. 5v Contrada seConda

Georgio Gligorato manca i         32
  Giannù sua moglie   i       28
  Todorella sua sorella   i       22
  ved(ov)a Stamatulla sua 

madre 
  i i     63

  Nicolin Babuni i         52
  Maria sua moglie   i       40
  Spiro di lui figlio i         11
  Cristina sua figlia   i       14
  Catterina simile   i       8
  Anastassula simile   i       3
  Dimitrù simile   i       1
  Vicenzo Babuni i         40
  Anastassia sua moglie   i       30

9.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 16).
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  Giorgulla sua figlia   i       10
  Angello simile   i       7
  Giannulla simile   i       4
  Rigina simile   i       1
  ved(ov)a Anastassia sua ma-

dre 
  i i     70

  Stati Babuni i         46
  Zambetta sua moglie   i       40
  Panagin di lui figlio i         16
  Battista simile i         8
  Andriana sua figlia   i       4
  Anastassula simile   i       1
  Stati Vlassopulo q(uonda)m 

  Zanetto
i         60

  Lambro suo figlio i         20
  Dionisio simile i         18
  Anastassula sua figlia   i       17
  Nicol(l)eta simile   i       12
  Marculla simile   i       8
  ved(ov)a Stati Bofiglio   i i     40
  Panagin di Lei figlio i         7
  Gerasimo Draganigo i         30
  Georgio di lui figlio i         25
  Stati simile i         18
  Petro simile i         14
  Marjeta sorella di Geras(i)-

mo Draganigo 
  i       20

  ved(ov)a Andriana madre 
del sud(et)to 

  i i     55

    Segue 168 171 1710 5 64  

f. 6r Contrada seConda

Dionisio Aitini i     40
  Paolina di lui moglie   i       30
  Nicolin di lui figlio i         4

10.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 20).
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  Paraschevì di lui figlia   i       6
  Giorgulla simile   i       1
  Georgio Aitini i         35
  Andriana sua moglie   i       26
  Andrea Aitini i         32
  Maria di lui moglie   i       20
  ved(ov)a Lemonià di lui madre   i i     60
  Gerasimo di lui fratello i         28
  Spiro Chiparissi absente dall’ 

isola
i         44

  Zoja sua moglie   i       30
  Costantin di lui figlio i         12
  Dionisio simile i         8
  Demetrio simile i         6
  Giovanni simile i         3
  Panagin Chiparissi absente i         30
  Statula sua moglie   i       24
  Andrea Meranzini i         35
  Maria sua moglie   i       30
  Spiro suo fratello i         30
  Demetrio simile i         26
  Anastassula sua figlia   i       7
  Catterina simile   i       4
  Giorgulla simile   i       1
  ved(ov)a Vjennià sua madre   i i     65
  Anastasio Stama ta to i         40
  Catterina sua moglie   i       35
  Georgio suo figlio i         14
  Gabrielle simile i         7
  Ellena sua figlia   i       15
  Marjetta simile   i       10
  Stamati Adilini i         30
  Catterina sua moglie   i       25
  Panagin di lui figlio i         10
    Segue 187 188 1911 5 64  

11.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 22).
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Giovanni figlio dell’ oltrasc(rit)-
to Adilini 

i         1

  Giorgulla sua figlia   i       4
  Zoja sua sorella   i       35
  Stati Stavraca i         40
  Catterina sua moglie   i       45
  Panagin di lui figlio i         10
  Costantino simile i         7
  ved(ov)a q(uonda)m Teodoro 

Stavraca 
  i i     40

  Nicolin di Lei figlio i         16
  Angelichi sua figlia   i       18
  Panagin Condoto doro i         40
  Catterina sua moglie   i       45
  Dionisio suo figlio i         12
  Diamante sua figlia   i       7
  Giovanni Marulli i         45
  Maria sua moglie   i       40
  Dionisio suo figlio i         18
  Liberal simile i         15
  Costantino simile i         3
  Spiridion Babuni i         25
  Giovanna sua moglie   i       22
  Pigi sua madre   i       50
  Panagin Larso i         60
  Marineta sua moglie   i       50
  Antonio suo figlio i         22
  Maria sua figlia   i       12
  Georgio Dendrinò i         40
  Luludia sua moglie   i       30
  Steffanin suo figlio i         4
  Maria sua madre ved(ov)a   i i     65
  Paolin Caravia i         65
  Catterina sua moglie   i       40
  Giacomin suo figlio i         25
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  Maria moglie di d(et)to   i       20

    Segue 205 204 2112 5 64  

f. 7r Contrada seConda

Panagioti Maruli i         70
  Angelichi sua moglie   i       50
  Spiridion di lui figlio i         30
  Lemonià di lui figlia   i       30
  Catterina simile   i       20
  Zoja simile   i       16
  Attanasio Bortolo i         70
  Acrivi sua moglie   i       60
  Giovanni suo figlio i         20
  Georgio simile i         18
  Stati Agostin Pais sio i         60
  Crustallegna sua moglie   i       50
  Georgio suo figlio i         20
  Giovanni suo figlio i         18
  Gerasimo simile i         15
  Andruz(z)o Gia nuzzo i         30
  Catterina sua moglie   i       35
  Maria sua figlia   i       6
  Paolo Maruli i         30
  Emillia sua moglie   i       25
  ved(ov)a Pagona sua madre   i i     60
  Giovanni Aitini i         50
  Ellena sua moglie   i       40
  Filippo suo figlio i         20
  Giorgulla sua figlia   i       18
  Panagin Aitini i         45
  Angelichi sua moglie   i       40
  Dionisio suo figlio i         15
  Garuffo sua figlia   i       10
  Stati suo figlio i         6

12.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 24).
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  Dimo Agostin i         50
  Chaido sua moglie   i       40
  Giovanni suo figlio i         12
  Panagin simile i         8
  Spiro simile i         6
  Georgio simile i         4
  Maria sua figlia   i       5

    Segue 226 220 2213 5 64  

f. 7v Contrada seConda

Andrea Agostin i         25
  Anastassula sua mo glie   i       26
  Costantin suo figlio i         1
  ved(ov)a Maria sua madre   i i     55
  Panagin Milla i         60
  Giorgulla sua moglie   i       50
  Paraschevì sua figlia   i       20
  Anastasio Milla i         50
  Maria sua moglie   i       40
  Costantin suo figlio i         12
  Giorgachi simile i         6
  Ellena sua figlia   i       10
  Catterina simile   i       4
  Stati Gianuzzo i         45
  Costantina   i       30
  Nicolò suo figlio i         10
  Anastasio simile i         6
  Argiro sua figlia   i       8
  Giorgulla simile   i       3
  Anastasio Gian nuzzo i         40
  Maria sua moglie   i       35
  Costantino suo figlio i         8
  Giovanni simile i         5
  Argiro sua madre   i       50

13.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 25).
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  Georgio Gianuzzo i         30
  Golfo sua moglie   i       25
  Fozio suo figlio i         4
  Giovanni simile i         2
  Pietro Musachi i         30
  Zannetta sua moglie   i       35
  Cristo suo figlio i         10
  Todorella sua figlia   i       8
  Costantino Chipa rissi i         60
  Attanassia sua moglie   i       50
  Anastasio Zemberi i         40
  Elisabeta sua moglie   i       30
  Florian suo figlio i         10

    Segue 246 237 2214 5 64  

f. 8r Contrada seConda

vedova Dimo Glichì   i i     40
  Giovanni di Lei figlio i         10
  ved(ov)a q(uonda)m Anzolin 

Marulli 
  i i     50

  Emillia sua figlia   i       24
  ved(ov)a q(uonda)m Antonio 

Maruli 
  i i     48

  Nicolin suo figlio i         16
  Lascari Cassianò i         34
  Demetrio suo fra tello i         28
  Lambro loro madre ved(ov)a   i i     50
  Giacomin Cardarà i         20
  Panagin suo fratello i         8
  Giorgulla loro madre   i       40
  Georgio Missini i         45
  Viegnià sua moglie   i       35
  Spiridion suo figlio i         12
  Anzolin simile i         10

14.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 26).
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  Giovanni simile i         8
  Caralambo simile i         5
  Zaccaregna sua figlia   i       15
  Gerasimo Bortolo i         35
  Rigina sua moglie   i       30
  Dionisio suo figlio i         12
  Spiro simile i         10
  Andrea simile i         8
  Caralambo simile i         6
  Maria sua figlia   i       4
  Giovanni Chiparissi manca i         48
  Giorgulla sua moglie   i       40
  Georgio suo figlio i         12
  Cristo suo servo i         25
  Antonio Chiparissi i         35
  Zaffiro sua moglie   i       28
  Panagin suo figlio i         1
  Anastasio Roditi i         62
  Angelichi sua moglie   i       40
  Nicolin suo figlio i         16
  Costantino simile i         8
  Vassilichì sua figlia   i       15

    Segue 270 251 2615 5 64  

f. 8v Contrada seConda

Gerasimo Stama tato i         55
  Catterina sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio i         25
  Nicolin suo figlio i         18
  Andrea simile i         12
  Gabrielle simile i         8
  Pigi sua figlia   i       15
  Florian Stamatato i         35
  Catterina sua moglie   i       30

15.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 30).
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  Giovanni suo figlio i         1
  Statulla sua figlia   i       6
  Maria simile   i       4
  Georgio Mezaschi na i         30
  Maria sua madre   i       55
  Zambetta sua sorella   i       23
  papà Lefteri Alevrà i     i   62
  Zan(n)etto Alevrà i         35
  Zaffiro sua moglie   i       30
  Ellena sua figlia   i       10
  Giorgulla simile   i       8
  Zoja simile   i       6
  Catterina simile   i       3
  Madallena simile   i       1
  Demetrio Alevrà i         30
  Angelichì sua moglie   i       23
  Stati suo figlio i         1
  Georgio Caravia q(uonda)m   

Anastasio
i         25

  Gerasimo suo fratello i         16
  Anzulla sua madre ved(ov)a   i i     55
  ved(ov)a q(uonda)m Demetrio 

Alevrà 
  i i     50

  Andrea Pandasin manca i         40
  Catterina sua moglie   i       25
  Spiro suo figlio i         3
  Giorgulla sua sorella   i       25
  Spiro Caravia q(uon da)m Gio-

vanni
i         50

  Emillia sua moglie   i       45
  Chiro suo figlio i         20
  Anastassula sua figlia   i       25
  Maria sua figlia   i       12

    Segue 288 272 2816 6 64  

16.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 32).
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f. 9r Contrada seConda

Caralambo Zemberi i         20
  Catterina sua moglie   i       18
  Anna sua madre ved(ov)a   i i     40
  Giovanni Caravia q(uonda)m 

Gerasimo
i         65

  Rofili sua moglie   i       50
  Andrea suo figlio i         28
  Gerasimo simile i         20
  Ellena sua figlia   i       22
  Stati Caravia q(uonda)m Gia-

comin
i         35

  Giorgulla sua moglie   i       30
  Rigina sua figlia   i       7
  Vassilo simile   i       5
  ved(ov)a q(uonda)m Cristo 

Larso 
  i i     45

  Panagin suo figlio i         15
  Nicolin simile i         12
  vedova q(uonda)m Georgio 

Larso 
  i i     40

  Panagin suo figlio i         12
  Stati simile i         10
  Costantina di Lei figlia   i       18
  Georgio Zaneti manca i         30
  Statulla sua moglie   i       35
  Gabrielle suo figlio i         6
  Metaxà Marulli i         40
  Maria sua moglie   i       35
  Zanneto suo figlio i         13
  Georgio suo figlio i         10
  Panagin suo figlio i         7
  Crissula sua figlia   i       9
  Calomira sua figlia   i       5
  Stavrianò Caravia i         35
  Diamante sua moglie   i       30
  Giacomin suo figlio i         3
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  Dionisio simile i         1
  Gerasimo di lui fratello i         30
  Paolina sua moglie   i       25
  Angelichi sua figlia   i       3

    Segue 307 289 3017 6 64  

f. 9v Contrada seConda

ved(ov)a q(uonda)m Nicolin 
Pandasin 

  i i     45

  Petro suo figlio i         15
  Catterina sua figlia   i       17
  Maria simile   i       8
  Dimitrù simile   i       5
  ved(ov)a q(uonda)m Georgio 

Pandasin 
  i i     40

  Costantino suo figlio i         8
  Ellena sua figlia   i       3
  ved(ov)a q(uonda)m Demetrio 

Pandasin 
  i i     40

  Antonio suo figlio i         9
  Anastasio simile i         4
  Maria sua figlia   i       14
  Vassilichi simile   i       10
  Viegnà simile   i       7
  Antonio Galati i         35
  Nicoleta sua moglie   i       28
  Steglianì sua figlia   i       8
  Dimitrù simile   i       2
  Catterina simile   i       1
  Giacomin Dendrinò i         45
  Marjeta sua moglie   i       40
  Nicolin suo figlio i         25
  Georgio simile i         20

17.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 35).
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  Anastassula sua figlia   i       18
  Argiro simile   i       12
  Vittoria moglie di Georgio   i       20
  Catterina moglie di Nicolin   i       22
  Vassili Stavraca i         40
  Dimitrù sua moglie   i       30
  Gregorio suo figlio i         10
  Giovanni simile i         8
  Panagin simile i         3
  Angelichi sua madre ved(ov)a   i i     65
  Stati Caravia q(uonda)m 

Andrea
i         30

  Costantina sua moglie   i       26
  Giovanni Caravia Zeberi i         60
  Anzoleta sua moglie   i       55
  Georgio suo figlio i         36
  Rigina sua moglie   i       28

    Segue 322 313 3318 6 64  

f. 10r Contrada seConda

Seguono li esteri domiciliati 
nella contrada stessa

           

  Niccolò Zurbà i       i 35
  Diamante sua moglie   i     i 30
  Costantino suo figlio i       i 3
  Costantino da Valto i       i 20
  Jana sua madre   i     i 50
  Stamulli suo fratello i       i 13
  Anastasio suo fratello i       i 11
  Maria sua serva   i     i 19
  Ellena simile   i     i [vacat]
  Stamulli Valtinò manca i       i 30
  Catterina sua moglie   i     i 20
  Anastassula sua suocera   i     i 45

18.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 39).
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  Costa Valtinò manca i       i 30
  Antula sua moglie   i     i 30
  Maria sua figlia   i     i 6
  Stati Remenzi i       i 50
  Crissafo sua moglie   i     i 45

Contrada t(erZ)a

  Teotochi Maruli i         78
  Apostoli suo figlio i         32
  Gerasimo simile i         30
  Nicolin simile i         25
  Catterina moglie di Apostoli   i       25
  Demetrio figlio di d(et)to i         1
  Calomira figlia di d(et)to   i       2
  ved(ov)a Andruzzo Taflambà   i i     50
  Antonio di Lei figlio i         22
  Costantino d(et)to i         17
  Andriana sua figlia   i       16
  ved(ov)a Costantin Taflambà   i i     60
  Alessandro suo figlio i         35
  Georgio simile i         30
  Chirana sua figlia   i       22

    Segue 339 328 3519 6 81  

f. 10v Contrada t(erZ)a

Emillia moglie di Georg(i)o 
Taflambà 

  i       22

  Costantino figlio di d(et)to i         3
  Canello de Canello i         73
  Diamante sua moglie   i       60
  Panagin di lui figlio i         33
  Stati simile i         27
  Stamati simile i         25

19.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 41).
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  Attano moglie di Panagin   i       25
  Zanni Canello i         79
  Zaccaregna sua moglie   i       50
  Spiro di lui figlio i         17
  Rigina sua figlia   i       19
  Pigi simile   i       15
  Maria simile   i       12
  vedova Costantin Canello   i i     50
  Attanasio suo figlio i         25
  Gerasimo Carabato i         55
  Peristera sua moglie   i       48
  Dionisio suo figlio i         17
  Zaccaregna sua figlia   i       15
  Maria simile   i       10
  Costantino suo figlio i         5
  Spiro Carassula i         30
  Maria sua moglie   i       27
  Attanasio suo figlio i         5
  Diamante sua figlia   i       3
  Stati Carassula i         27
  Paulina sua moglie   i       25
  Giannulla sua figlia   i       8
  Andrea Canello q(uonda)m 

  Dimitri
i         30

  Paolo suo fratello i         27
  Fundana moglie di Paolo   i       22
  Giorgulla loro figlia   i       7
  Panagioti Canelo i         60
  Cali sua moglie   i       50

    Segue 356 346 3520 6 81  

f. 11r Contrada t(erZ)a

Costantin figlio di Panagioti 
Canelo 

i         20

20.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 42).
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  Rodo sua figlia   i       25
  altra sua figlia Anastassia   i       14
  Canela figlia d(et)to   i       13
  Maria figlia d(et)to   i       10
  Giovanni Canelo q(uonda)m 

Manoli
i         30

  Marjeta sua moglie   i       21
  Manoli loro figlio i         5
  Margarita loro figlia   i       2
  Dimitrù ved(ov)a q(uonda)m 

Manoli Canelo 
  i i     58

  Nicolin suo figlio i         28
  Andrea suo figlio i         20
  Spiro suo figlio i         20
  Calomira sua figlia   i       17
  ved(ov)a del q(uon da)m Petro 

Gianno 
  i i     30

  Draco suo figlio i         8
  Giovanni q(uonda)m Giaco-

min 
i         35

  Anzula sua moglie   i       30
  Costantin suo figlio i         15
  Labro sua figlia   i       16
  Maria sua figlia   i       8
  Anastassio suo fratello i         30
  Marineta sua moglie   i       25
  Maria sua figlia   i       2
  Micali suo fratello i         22
  Stamo ved(ov)a Janni Canello   i i     60
  Stamati suo figlio i         20
  Anastasio Caravia i         51
  Anastassia sua moglie   i       38
  Zaccarin suo figlio i         17
  Giacomin suo figlio i         9
  Georgio simile i         5
  Nicolin simile i         2
  Maria sua figlia   i       17
  Costantina sua figlia   i       13
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  Catterina sua figlia   i       10

    Segue 373 365 3821 6 81  

f. 11v Contrada t(erZ)a

Stati Laini i         65
  Anastassia sua moglie   i       58
  Maria sua figlia   i       25
  Stamati suo figlio i         22
  Violeta moglie di d(et)to 

Stamati 
  i       20

  Nicolò Zaneti i         40
  Paolina sua moglie   i       35
  Giovanni suo figlio i         12
  Costantin simile i         4
  Maria sua figlia   i       16
  Vjegnà sua figlia   i       10
  Calomira sua figlia   i       8
  Vassili Cano i         24
  Dimitrù sua moglie   i       20
  Margarita sua figlia   i       1
  Georgio Votridi i         45
  Stamo sua moglie   i       40
  Micaele suo figlio i         14
  Giovanni Lurando i         52
  Catterina sua moglie   i       38
  Steglio suo figlio i         16
  Panagin suo figlio i         14
  Georgio suo figlio i         7
  Anastassula sua figlia   i       13
  Panagin Lurando i         48
  Maria sua moglie   i       30
  Paolina sua figlia   i       17

21.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 45).
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  ved(ov)a Demetrio Lurando 
di nome Maria 

  i i22     50

  Gregorio suo figlio i         25
  Spiro suo figlio i         22
  Georgachi suo figlio i         13
  Anastassia moglie di Grego-

rio 
  i       20

  Costantin suo figlio i         10
  Panagin Valiano i         60
  Anastassia sua moglie   i       40
  Stati suo figlio i         9
  Costantin simile i         8
  Georgio simile i         4

    Segue 394 382 3823 6 81  

f. 12r Contrada t(erZ)a

Vagliano fratello di Panagin i         65
  Todo sua moglie   i       35
  Giovanni suo figlio i         20
   Zaffiro sua figlia   i       7
  Giorgulla sua figlia   i       5
  Statula sua cognata   i       40
  Andrea Culumbì i         78
  Georgio suo figlio i         30
  Spiro suo figlio i         25
  Giannù moglie di Giorgo   i       25
  Crissula sua figlia   i       4
  Giovanni Culumbì i         40
  Catterina sua moglie   i       35
  Vangelin suo figlio i         12
  Andrea suo figlio i         8
  Stati Romei q(uonda)m Co- 

stantin
i         18

22.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
23.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 46).
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  Todorin suo fratello i         12
  Anastassia loro sorella   i       20
  Angelo loro sorella   i       16
  Giovanni Romai i         40
  Dimitrù sua figlia   i       8
  Georgula sua figlia   i       5
  Spiro suo fratello i         38
  Maria sua moglie   i       30
  Andrea suo figlio i         7
  Diamante sua figlia   i       5
  Nicolò Amarando i         50
  Emillia sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio i         15
  Giovanni simile i         14
  Dionisio simile i         12
  Spiro simile i         10
  Caralambo simile i         4
  Anastasio suo fratello i         40
  Dimitrù sua moglie   i       30
  Stati suo figlio i         10
  Spiro simile i         7
  Catterina sua figlia   i       13
  Costantina sua figlia   i       5

    Segue 416 399 3824 6 81  

f. 12v Contrada t(erZ)a

Andrea Vlassopulo i         77
  Vassili suo figlio i         25
  Marjeta sua figlia   i       22
  Statula sua figlia   i       18
  ved(ov)a q(uonda)m Gregorio 

Vlassopulo 
  i i     28

  Maria sua figlia   i       9

24.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 46).
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  Catterina sua figlia   i       7
  ved(ov)a Giacomin Carlato   i i     60
  Alivise suo figlio i         28
  Carlo suo fratello i         26
  ved(ov)a Georgio Carlato   i i     25
  Giacomin suo figlio i         13
  Spiro suo figlio i         7
  Giannulla sua figlia   i       10
  Dimitrù sua figlia   i       6
  Andriana sua figlia   i       4
  Vangelin Scandali i         65
  Rodo sua moglie   i       50
  Paolo suo fratello i         60
  Calomira sua moglie   i       45
  Arcondo sua figlia   i       7
  Giorgula sua figlia   i       4
  Andrea Laini i         25
  Catterina sua moglie   i       40
  Giovanni Vagliano i         72
  Costantina sua moglie   i       50
  Stati suo figlio i         27
  Antonio simile i         25
  Spiro simile i         22
  Maria sua moglie   i       20
  Anastassia sua figlia   i       18
  Catterina altra sua figlia   i       12
  Sossana altra sua figlia   i       12
  Menego Carà i         80
  Stati suo figlio i         35
  Panagin simile i         30
  Nicolin simile i         25
  La moglie di Stati   i       25
  loro figlia Maria   i       1

    Segue 433 421 4125 6 81  

25.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 49).
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f. 13r Contrada t(erZ)a

ved(ov)a Panagin Damianò  
di no me Lemognià

  i i     40

  Margarita sua figlia   i       14
  Dimitrù sua figlia   i       8
  Niccolò Vagliano i         48
  Attano sua moglie   i       40
  Cristo suo figlio i         17
  Demetrio suo figlio i         16
  Gregorio suo figlio i         14
  Panagin suo figlio i         5
  Agelo sua figlia   i       10
  Catterina sua figlia   i       5
  Miz(z)o Butti i         58
  Labro sua moglie   i       40
  papà Giovanni Vlassopulo i     i   58
  Panagin suo figlio i         25
  Crustallenia sua figlia   i       22
  Catterina sua figlia   i       15
  Soiza sua figlia   i       14
  Anastasio Pizigli i         60
  Statula sua moglie   i       58
  Panagin suo figlio i         20
  Fiorulla sua figlia   i       16
  Catterina sua figlia   i       14
  Maria sua figlia   i       12
  Marco Cujameti i         28
  Maria sua moglie   i       25
  Panagin suo figlio i         8
  Crissula sua figlia   i       2
  Anastassio Forzeri i         48
  Maria sua moglie   i       35
  Stati suo figlio i         10
  Giovanni suo figlio i         7
  Stamula sua figlia   i       3
  Agelin Fiamboli i         65



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

69

  Crina sua moglie   i       55
  Giorgula sua figlia   i       17
  Catterina sua figlia   i       10

  Segue 449 442 4226 7 81  

f. 13v Contrada t(erZ)a

Nicolin Fiambolli i
       

55
  Fego sua moglie   i       44
  Georgio suo figlio i         22
  Panagin suo figlio i         20
  Spiro simile i         16
  Gregorio simile i         14
  Giannulla sua figlia   i       6
  Paraschevi sua figlia   i       4
  Gerasimo Fiam bolli i         60
  Rofilià sua moglie   i       48
  Giovanni suo figlio i         14
  Neta sua figlia   i       10
  Georgio Carassula i         48
  Maria sua moglie   i       40
  Giovanni Carlato i         82
  Dimitrù sua moglie   i       70
  Nicolin suo figlio i         37
  La moglie di esso Nicolin   i       25
  Georgio loro figlio i         5
  Stati loro figlio i         3
  Catterina loro figlia   i       7
  Stamatula sua nipote   i       10

Contrada Quarta a d(et)ta

  Cap(ita)n Spiro Micalopulo i         45
  Madallena sua moglie   i       35

26.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 50).
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  Giovanni suo figlio i         10
  Anastassio suo figlio i         5
  Statula sua sorella   i       65
  una sua figlia pupilla   i       1
  Nicoleta sua serva   i       5
  Cap(ita)n Alexi Ni cola i         77
  Rini sua moglie   i       50
  Demetrio suo figlio i         28
  Emillia sua moglie   i       28
  Panagioti loro figlio i         8
  Spiro loro figlio i         2
  Nina loro figlia   i       4

  Segue 468 459 4227 7 81  

f. 14r Contrada Quarta a d(et)ta

Georgio Salomon i         70
  Marin suo figlio i         45
  Nicolin suo figlio i         41
  Antonio suo figlio i         37
  Giorgula moglie di Marin   i       35
  Anastasio loro figlio i         10
  Dimitrula loro figlia   i       17
  Angelica simile   i       13
  Catterina simile   i       7
  altra loro figlia pupilla che 

non è ancora battezata 
  i       [vacat]

  Giovanni Draculi q(uonda)m 
Andrea

i         55

  Giannulla sua moglie   i       39
  Andrea loro figlio i         20
  altro loro figlio pupillo i         1
  Anastassula loro figlia   i       14
  Ellena loro figlia   i       12
  Marjeta loro figlia   i       10

27.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 50).
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  Andriana loro figlia   i       6
  Diamante loro figlia   i       3
  Panagin Draculi q(uonda)m 

Andrea
i         56

  Catterina sua moglie   i       40
  Gerasimo Draculi q(uonda)m 

Andrea
i         40

  Maria sua moglie   i       30
  Nicolin Draculi suo fratello i         35
  Anastassula serva di Pana-

gin
  i       12

  Cap(ita)n Andrea Cassianò i         28
  Sapeta sua madre vedova   i i     61
  Checa sua moglie   i       22
  Nicolin Draculi Zorzato i         62
  Acrivi sua moglie   i       32
  Paraschevi sua figlia   i       3
  Catterina sua figlia   i       1
  Spiro Menegato i         22
  Angelo sua madre ved(ov)a   i i     61
  Zannetta sua sorella   i       25

  Segue 482 480 4428 7 81  

Contrada Quarta a d(et)ta

f. 14v Spiro Caravia q(uonda)m 
  Costantin

i         60

  Catterina sua moglie   i       52
  Dionisio suo figlio i         34
  Georgio suo figlio i         28
  Anastasio simile i         22
  Costantin simile i         17
  Panagioti simile i         15
  Giovanni Caravia q(uonda)m 

  Costantin
i         48

28.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 52).
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  Zoja sua moglie   i       37
  Andriana sua figlia   i       11
  Andrea suo figlio i         4
  Anastassula sua serva   i       18
  Anastassula ve d(o v)a Stati 

Caravia 
  i i     49

  Catterina sua figlia   i       17
  Margarita Pedo me nego vedova   i i     60
  Georgio suo figlio i         45
  Panorgia sua figlia   i       30
  Antonio suo figlio i         5
  Dimitrù sua figlia   i       3
  Nicolin Pedomenego i         47
  Fiorulla sua moglie   i       37
  Spiro suo figlio i         3
  Zorzi Vlassopulo i         56
  Marco suo figlio i         36
  Catterina moglie di Marco   i       35
  Zaccarula loro figlia   i       5
  Giovannù loro figlia   i       3
  Steglianì figlia di Zorzi   i       17
  Anastassio Vlasso pu lo i         70
  Anastassula sua moglie   i       61
  Liberio suo figlio i         46
  Georgula sua moglie   i       40
  Filippo Vlassopulo figlio di 

Anastasio
i         34

  Maria sua moglie   i       24
  Giovanni loro figlio i         10
  Todorin simile i         6
  Antonio simile i         3
  Nicolo servo di Filippo i         11
  Dimitrù sua serva   i       15
  altra serva di Liberio   i       18

Segue 503 499 4629 7 81  

29.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 54).
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f. 15r Contrada Quarta a d(et)ta

Andrea Marulli i         62
  Anastassia sua moglie   i       58
  Stati Carvugni i         58
  Anastassula sua moglie   i       38
  Paraschevì loro figlia   i       2
  Steffo Carvugni i         45
  Crisso sua moglie   i       27
  Calomira ved(ov)a Janni 

Carvugni 
  i i     44

  Costantin suo figlio i         18
  Demetrio suo figlio i         11
  Marjeta sua figlia   i       13
  Costantina sua figlia   i       7
  Costantino suo nipote i         11
  Angelo ved(ov)a Spiro Car-

vugni 
  i i     41

  Eustachio suo figlio i         34
  Zorzi suo figlio i         28
  Maria sua figlia   i       18
  Giorgula sua figlia   i       16
  Costantina moglie di Zorzi   i       22
  Nicolin Carvugni i         28
  Angelichì sua ma dre vedova   i i     58
  Anastassula sua moglie   i       28
  Dimitrù sua serva   i       18
  Spiro Suglio i         61
  Valentina sua moglie   i       58
  Francesca sua figlia   i       18
  Dimitrù sua figlia   i       15
  Vangelin Caravia i         70
  Giannulla sua moglie   i       60
  Maria sua serva   i       9
  Nicolin Vlassopulo Liberato i         74
  Giovanni suo figlio i         40
  Panagin suo figlio i         30
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  Maria sua moglie   i       28
  Gerasimo loro figlio i         7
  Jeremia Vlassopulo i         80

  Segue 519 519 4930 7 81  

Contrada Quarta a d(et)ta

f. 15v ved(ov)a q(uonda)m Costantino 
Vlas so pulo di nome Marjeta 

  i i31     60

  Panagin suo figlio i         43
  Nicolin suo figlio i         29
  Vassilichi moglie di Nicolin   i       25
  Spiro suo figlio i         1
  Antognià sua serva   i       15
  Antonio Draculi i         58
  Angelo sua moglie   i       46
  Giovanni suo figlio i         27
  Spiro suo figlio i         18
  Costantin suo figlio i         14
  Georgio suo figlio i         9
  Despo sua figlia   i       11
  Catterina sua serva   i       23
  Panagin Caravia Marcandonato i         55
  Anastassula sua moglie   i       47
  Tomà Caravia Mar candonato i         63
  Catterina sua moglie   i       60
  Angelo loro nipote   i       13
  Niccolò Stavraca i         57
  Stamula sua moglie   i       50
  Dionisio suo figlio i         22
  Anastassio suo figlio i         18
  Costantin suo figlio i         15
  Ellena sua figlia   i       12

30.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 57).
31.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Attanasio Stavraca i         48
  Rini sua moglie   i       38
  Costantin Caravia suo genero i         24
  Pagona moglie di Costantin   i       22
  Catterina loro figlia   i       1
  Panagin suo servo i         22
  Georgio Stavraca i         50
  Emillia sua moglie   i       40
  Panagin suo figlio i         16
  Cristo suo figlio i         12
  Petro simile i         8
  Spiro simile i         6

Segue 541 534 4932 7 81  

f. 16r Contrada Quarta a d(et)ta

Demetrio Giagnioti i         56
  Giovanni suo figlio i         31
  Spiro suo figlio i         26
  Steffanin suo figlio i         22
  Gregorio suo figlio i         14
  Angello moglie di Demetrio   i       54
  Todorella moglie di Giovanni   i       18
  Zoja loro serva   i       9
  Demetrio Sambelli i         60
  Stamatela sua moglie   i       55
  Anzolin suo figlio i         25
  Georgio suo figlio i         16
  Diamandi suo figlio i         23
  Stati suo figlio i         10
  Cap(ita)n Dimo Salomon i         48
  Marineta sua moglie   i       40
  Catterina loro serva   i       7
  Andriana ved(ov)a Janni Sa-

lomon 
  i i     38

32.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 58).
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  Salomon suo figlio i         18
  Galanni Salomon manca i         70
  Rubina Salomon sua figlia   i       42
  Pietro Savò suo Genero i         32
  Angelica moglie di Pietro   i       30
  Spiro loro figlio i         4
  Nicoleta loro figlia   i       8
  Basilio Salomon manca i         60
  Calomira sua moglie   i       55
  Maria sua serva   i       1
  Nicola Sajor i         28
  Diamante sua moglie   i       21
  Angelica sua figlia   i       2
  Nicolin Cano i         48
  Dimitrù sua moglie   i       44
  Georgio suo figlio i         23
  Costantin suo figlio i         16
  Costantina sua figlia   i       15
  Angelica sua figlia   i       9

Segue 561 551 5033 7 81  

f. 16v Contrada Quarta a d(et)ta

Margarita ved(ov)a Angelin 
Zanechi 

  i i     50

  Eustachio suo figlio i         29
  Costantino suo figlio i         24
  Panagin suo figlio i         18
  Georgio suo figlio i         15
  Nicolin suo figlio i         13
  Crassan suo figlio i         10
  Calomira moglie di Stati   i       26
  Crissula loro figlia   i       5
  Giovanni loro figlio i         3

33.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 59).
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  altro loro figlio pu pil lo che 
non è bat tezato 

i         [vacat]

  Giovanni Zanechi i         49
  Panorgia sua moglie   i       45
  Spiro loro figlio i         26
  Demetrio loro figlio i         18
  Gerasimo simile i         12
  Panagin simile i         5
  Anastassula sua figlia   i       20
  Minerva sua figlia   i       15
  Argiro sua figlia   i       8
  altra sua figlia   i       7
  Maria moglie di Spiro   i       23
  Marjeta ved(ov)a Francesco 

Pezaghi 
  i i     50

  Dimitrù sua figlia   i       22
  Violeta sua figlia   i       20
  Fiorulla sua figlia   i       18
  Giannuzzo Pezaghi i         50
  Emillia sua moglie   i       35
  Giorgulla ved(ov)a Panagin 

Mastran d(ona)to 
  i i     60

  Nicolin suo figlio i         38
  Steffanin suo figlio i         28
  Labro sua figlia   i       20
  Costantina sua figlia   i       18
  Ellena sua figlia   i       14
  Madallena moglie di Nicolin   i       28
  Alefando loro figlia   i       12
  Dimitrù simile   i       10
  Maria simile   i       8
  Emillia simile   i       5
  Panagin suo figlio i         2

Segue 578 574 5334 7 81  

34.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 62).
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f. 17r Contrada Quarta a d(et)ta

Spiro Agustin i         71
  Anastassia sua figlia35   i       65
  Dionisio suo figlio i         31
  Maria sua figlia   i       20
  Margarita moglie di Dionisio   i       30
  Demetrio loro figlio i         1
  Stati Agustin i         59
  Attano sua moglie   i       50
  Maria sua suocera   i       70
  Marco figlio del sud(et)to 

Stati 
i         25

  Demetrio altro suo figlio i         17
  Acrivi ved(ov)a Giovanni Vu-

lismà 
  i i     50

  Acrivi ved(ov)a Gianni Peza-
ghi 

  i i     70

  Georgio suo figlio i         29
  Gerasimo suo figlio i         26
  Diamante moglie di Georgio   i       28
  Fotio suo figlio i         8
  Maria sua figlia   i       3
  Maria moglie di Gerasimo   i       22
  Costantina ved(ov)a Demetrio 

Caravia 
  i i     70

  Diamante sua figlia   i       18
  Petro suo figlio i         25
  Gerasimo Liberato i         25
  Angelo sua moglie   i       22
  Giovanni Liberato i         23
  Dimitrula sua moglie   i       20
  Statula loro sorella   i       15
  Nicolin Gliossato i         40
  Anastassula sua moglie   i       30

35.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
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  Panagin suo figlio i         18
  Spiro suo figlio i         12
  Catterina sua figlia   i       4
  Spiro Carlato i         38
  Paolina sua moglie   i       35
  Panagin suo figlio i         7
  Anastassula sua figlia   i       5
  Crissula ved(ov)a Costantin 

Draculi 
  i i     65

  Giacomin suo figlio i         32
  Maria sua figlia   i       25
  Anastassula sua figlia   i       20

Segue 596 596 5736 7 81  

f. 17v Contrada Quarta a d(et)ta

Emillia ved(ov)a q(uonda)m 
Georgio Caravia 

  i i     65

  Panagin suo figlio i         30
  Zannetta sua moglie   i       22
  Vittoria sua figlia   i       2
  un altro suo figlio pupillo di 

giorni quaranta 
i         40 

ημερών
  Niccoleta ved(ov)a Andrea 

Cavaria 
  i i     65

  Gianno suo figlio i         40
  Stamula sua moglie   i       38
  Georgio loro figlio i         24
  Demetrio simile i         18
  Argiro moglie di Georgio   i       20
  Gregorio Caravia q(uonda)m 

Andrea 
i         38

  Paolina sua moglie   i       28
  Panagin suo figlio i         12
  Angelichi sua figlia   i       6

36.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 66).
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  Chaido sua figlia   i       8
  Catterina sua figlia   i       5
  Ellena sua figlia   i       4
  Anastassula sua figlia   i       1
  Stamula sua serva   i       15
  Margeta serva di Gianno   i       18
  Petro Caravia i         35
  Catterina sua moglie   i       22
  Draco Caravia i         29
  Maria sua moglie   i       25
  Argiro sua figlia   i       6
  Spiro suo figlio i         2
  Giorgulla ved(ov)a Steffanin 

Agian dritato 
  i i     51

  Gerasimo suo figlio i         28
  Andrea suo figlio i         25
  Anastassula moglie di Gera-

simo 
  i       22

  Panagin fratello dei sud(et)ti i         18
  Spiro simile i         14
  Giovanni simile i         11
  Paissio Calichià sacromonaco i     i   30
  Stamati suo fratello i         35
  Fiorulla moglie di Stamati   i       30

Segue 613 616 6037 8 81  

f. 18r Contrada Quarta a d(et)ta

Nicolin figlio di Stamati 
Calichià 

i         10

  Panagin simile i         7
  Cap(ita)n Stati Caravia i         35
  Todorella sua moglie   i       30
  Nicolin suo fratello i         25
  Maria loro serva   i       15

37.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 69).
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  Maria ved(ov)a Demetrio 
Musachi 

  i i     35

  Gerasimo suo figlio i         12
  Steffanin suo figlio i         10
  Statula ved(ov)a Georgio Ca-

ravia Marcandonato
  i i     50

  Giovanni suo figlio i         29
  Acrivi sua moglie   i       22
  Niccolin loro figlio i         6
  Basilio simile i         4
  Antonio Musachi i         55
  Attano sua moglie   i       40
  Georgio loro figlio i         25
  Stati simile i         23
  Crissula loro figlia   i       10
  Vangelin loro figlio i         6
  Anton(i)o Molfessi i         50
  Acrivi sua moglie   i       36
  Minà suo figlio i         18
  Spiro suo figlio i         8
  Georgio simile i         5
  Andrea simile i         3
  Nicolin simile i         1
  Rofilià ved(ov)a Georgio Vlas-

sopulo 
  i i     68

  Giannulla sua figlia   i       27
  Cristina figlia di Jannulla   i       4

Segue 632 627 6338 8 81  
 

seGue la Contrada Quinta 

f. 18v Contrada Quinta

ved(ov)a q(uonda)m Giovanni 
Stavraca 

  i i     40

  Attanasio suo figlio i         15

38.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 72).
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  Stati Stefanizi i         38
  Giovanni suo fratello i         35
  Condillo sua madre   i       60
  Calomira sua sorella   i       20
  Maria sua moglie   i       29
  Anastasio suo figlio i         7
  Costantin suo figlio i         4
  Panagin suo figlio i         2
  Steglio Supioni i         75
  Vjena sua moglie   i       55
  Vassilichi sua figlia   i       16
  Nicolin Stavraca suo Genero i         22
  Niccolò Calamarà i         50
  Statula sua moglie   i       40
  Anastassio suo figlio i         23
  Maria sua figlia   i       18
  Niccolò suo figlio i         6
  Garuffaglia sua figlia   i       3
  Niccolò Callimani i         35
  Dionisio suo fratello i         25
  Cristina sua moglie   i       28
  Stati suo figlio i         5
  Margarita sua figlia   i       7
  Barbara sua figlia   i       1
  Stati Baruno i         38
  Anastassia sua moglie   i       29
  Madallena sua figlia   i       8
  Spiro suo figlio i         5
  Georgio suo figlio i         2
  Giovanni Baruno Teodosio i         70
  Andrea suo figlio i         32
  Assimo sua figlia   i       25
  Argiro sua figlia   i       1

Segue 651 643 6439 8 81  

39.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 73).
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f. 19r Contrada Quinta

Costantin Baruno Teodosio i         65
  Calomira sua moglie   i       60
  Niccolin suo figlio i         35
  Crisso sua moglie   i       20
  Demetrio suo figlio i         22
  Andrea Salomon i         53
  Fiorulla sua sorella   i       50
  Maria sua nipote   i       6
  Anastassio Ceffalo nioto i         36
  Maria sua figlia40   i       30
  Vangelin suo figlio i         1
  Anastassia sua figlia   i       3
  Giannù sua figliastra   i       20
  Tomà Caravia i         40
  Maria sua figlia41   i       35
  Niccolin suo figlio i         6
  Alessandro suo figlio i         2
  Petro Coroniò i         40
  Anastassia sua moglie   i       35
  Maria sua suocera   i       65
  Statula sua figlia   i       5
  Anastassio suo figlio i         7
  Giovanni suo figlio i         2
  Giovanni Baruno q(uonda)m 

Stamati
i         55

  Angelo sua moglie   i       28
  Statula sua figlia   i       9
  Maria sua suocera   i       60
  Andrea Parodi i         65
  Maria sua moglie   i       55
  Demetrio suo figlio i         25

40.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
41.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
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  Catterina sua figlia   i       22
  Stati Parodi i         50
  Teodora sua moglie   i       38
  Rini sua figlia   i       8

Segue 667 661 6442 8 81  

f. 19v Contrada Quinta

Spiro Caravia i         60
  Margeta sua moglie   i       40
  Nicolin suo figlio i         14
  Fiorula sua figlia   i       10
  Ellena sua figlia   i       16
  Georgio Caravia Zafà i         35
  Cristina sua moglie   i       27
  Dimitrù sua figlia   i       10
  Dionisio suo figlio i         6
  Panagin suo figlio i         2
  Lefteri Caravia i         50
  Giorgula sua moglie   i       48
  Niccoleta sua figlia   i       14
  Francesco Piero i         65
  Dimitrù sua moglie   i       55
  Giovanni suo figlio i         24
  Steglio simile i         22
  Panagin simile i         5
  Stamula sua figlia   i       16
  Giorgula sua figlia   i       14
  Margeta simile   i       12
  Angelo simile   i       10
  Diamante simile   i       7
  Ellena moglie di Giovanni   i       18
  ved(ov)a Panagin Piero   i i     50
  Spiro suo figlio i         14
  Niccolin suo figlio i         12

42.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 73).
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  Ellena sua figlia   i       16
  Demetrio Gian nuzzo i         50
  Catterina sua moglie   i       36
  Costantin Lalico i         55
  Angelo sua moglie   i       50
  Stati suo figlio i         20
  Georgio suo figlio i         18
  Andrea simile i         5
  Niccoleta sua [Suora]   i       16

Segue 684 680 6643 8 81  

f. 20r Contrada Quinta

Janni Forzeri i         45
  Sottiri suo fratello i         30
  Zaffiri suo fratello i         25
  Arcondo loro madre   i       60
  Cristinna loro so rel la   i       30
  Ellena loro sorella   i       25
  Niccolò Giannuzzo i         50
  Ellena sua moglie   i       38
  Giovanni suo figlio i         10
  Stati suo figlio i         8
  Costantin simile i         1
  ved(ov)a q(uonda)m Anastas-

sio Gian nuzzo 
  i i     40

  Georgio suo figlio i         12
  Stamulli suo figlio i         8
  Catterina sua figlia   i       15
  Paolina sua figlia   i       5
  ved(ov)a Stamula q(uonda)m 

Stati Draganigo 
  i i     35

  Fottinò suo figlio i         5
  Anastassia sua figlia   i       10
  Panagin Trizarolli i         50

43.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 74).
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  Afendra sua moglie   i       35
  Giannù sua figlia   i       22
  Pandeleo Draga nigo i         25
  Statira sua madre ved(ov)a   i i     48
  Catterina sua sorella   i       18
  Giovanni Nifforo i         52
  Statula sua moglie   i       50
  Demetrio suo figlio i         18
  Emillia sua figlia   i       16
  Giorgulla sua figlia   i       14
  Georgio Nifforo i         55
  Maria sua moglie   i       42
  Ellena sua figlia   i       25
  Diamante simile   i       16
  Rigina simile   i       20
  Paraschevì simile   i       6

Segue 699 701 6944 8 81  

f. 20v Contrada Quinta

papà Paissio Draga nigo i     i   45
  ved(ov)a Anastassia Attanasio 

Larso 
  i i     45

  Dimitrù sua figlia   i       17
  Giorgula simile   i       12
  Diamante simile   i       14
  Statula simile   i       8
  Stamatela simile   i       5
  Costantin Draganigo i         18
  Alexo sua madre   i       50
  Maria sua figlia   i       20
  Costantina sua figlia   i       18
  Liberio Griva i         65
  Panagin suo figlio i         35
  Anastassia sua moglie   i       30

44.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 77).
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  Niccolin figlio di Panagin i         9
  Cristo simile i         5
  Catterina loro figlia   i       4
  Violeta simile   i       1
  Georgio Draganigo i         70
  Ellena sua moglie   i       60
  Demetrio Draga nigo i         35
  Statula sua madre   i       70
  Froreza sua moglie   i       35
  Anastassia sua figlia   i       4
  Costantin Baruno q(uonda)m 

Stati
i         35

  Catterina sua moglie   i       28
  Panagin suo figlio i         1
  Gerasimo Alime rio ti i         30
  Costantin suo fratello i         20
  Panagin suo fratello i         17
  Ajandriti Baruno i         50
  Angelo sua moglie   i       32
  Niccolò suo figlio i         15
  Georgio simile i         18
  Panagin simile i         3
  Statula sua figlia   i       16
  Prezeta simile   i       6
  Maria simile   i       4

Segue 716 722 7045 9 81  

f. 21r Contrada Quinta

Janni Lefkaditi i         55
  Andriana sua moglie   i       50
  Anastassio suo figlio i         23
  Basilio suo figlio i         14
  Labro sua Suocera   i       20

45.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 78).
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  Nicolin suo nipote i         1
  Janni Piero i         35
  Caralambo suo fra tello i         12
  Sussana sua madre   i       50
  Giannù sua moglie   i       28
  Condilo sua sorella   i       20
  Florian Piero i         55
  Condilo sua moglie   i       36
  Statula sua figlia   i       10
  Marco Piero i         65
  Dimitrù sua moglie   i       45
  Anzolin Parodi suo genero i         30
  Andriana sua figlia e moglie 

di Azulin 
  i       20

  Emillia altra sua figlia   i       8
  Maria simile   i       6
  Catterina simile   i       3
  Spiro Mastrando nato i         30
  Giorgula sua moglie   i       28
  Vangelin suo figlio i         4
  Violeta sua figlia   i       2
  Maria sua madre ved(ov)a   i i     55
  Demetrio Andipa i         25
  Ellena sua madre   i       45
  Giorgulla sua sorella   i       17
  Stati Caravia q(uonda)m An-

druzzo
i         53

  Zaccarenia sua moglie   i       45
  Antonio suo figlio i         20
  Niccolin simile i         4
  Ellena sua figlia   i       18
  Catterina simile   i       12
  Angelo simile i         14

Segue 732 742 7146 9 81  

46.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 79).
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f. 21v
Contrada Quinta

Panagin Mussuli i         65
  Maria sua moglie   i       55
  Spiro suo figlio i         24
  Georgio suo figlio i         14
  Vjena sua figlia   i       18
  Maria simile   i       16
  Mariana simile   i       10
  Janni Mussuli i         62
  Pagona sua moglie   i       52
  Niccolin suo figlio i         28
  Basilio simile i         25
  Gregorio simile i         22
  Demetrio simile i         18
  Pagona moglie di Nicolin   i       24
  Andrea loro figlio i         1
  Angelin Mussuli i         45
  Dimitrù sua moglie   i       28
  Emillia sua madre ved(ov)a   i i     75
  Chirana sua suozera ved(ov)a   i i     60
  Caralambo suo figlio i         10
  Gregorio simile i         8
  Dionisio simile i         4
  Demetrio Mussuli i         6
  Violeta sua sorella   i       14
  Michiel Roditi i         64
  Statula sua moglie   i       55
  Dionisio suo figlio i         17
  Maria sua figlia   i       10
 

Seguono gl’ esteri domiciliati 
nella Contrada med(esi)ma 
nella casa di Andrea Salomom

           

  Georgio Tomba i       i 25
  Angelo sua moglie   i     i 21
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  Costantin suo figlio i       i 5
  Apostoli suo figlio i       i 3
  Crisso sua suocera   i     i 50

Segue 751 756 7347 9 86  

f. 22r Contrada Quinta

Nella casa di Pandeleo Dra-
ganigo

           

  ved(ov)a q(uonda)m Janni 
Comboroso 

  i i   i 43

  Costantin suo figlio i       i 13
  Stati suo figlio i       i 6
  Panagià sua figlia   i     i 13
  Todora sua figlia   i     i 15
  Nella casa di Costan tin Dra-

ganigo
           

  ved(ov)a Stamati Cassapi   i i   i 60
  Demetrio suo figlio i       i 20
  Basilio suo figlio i       i 14
  Petro suo figlio i       i 15
  Lambro sua figlia   i     i 13
  Nella casa di Angelin Mussuli            
  Paolo Comboroso i       i 55
  Assimo sua moglie   i     i 43
  Dimo suo figlio i       i 18
  Georgio suo figlio i       i 10
  Stati suo figlio i       i 6
 

seQue la Contrada sesta 

  Costantin Draculi q(uonda)m 
Elia

i         42

  Angelo sua madre ved(ov)a   i i     68
  Rini sua moglie   i       33

47.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 81).
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  Leonida suo figlio i         19
  Stati suo figlio i         13
  Maria sua figlia   i       9
  Argiro sua serva   i       13
  Anzolin Draculi i         55
  Andriana sua madre ved(ov)a   i i     80
  Paraschevì sua moglie   i       48
  Georgio suo figlio i         23
  Andrea simile i         20
  Anastasio simile i         15
  Spiro simile i         10
  Zaccarula sua figlia   i       16
  Maria simile   i       8

Segue 768 770 7748 9 101  

f. 22v Contrada sesta

Demetrio Draculi q(uonda)m 
Stati

i         19

  Catterina sua madre ved(ov)a   i i     48
  Attanasio Draculi i         58
  Elenna sua moglie   i       50
  Costantin suo figlio manca i         28
  Pano suo figlio manca i         22
  Zorzi suo figlio i         15
  Giovanni suo figlio i         12
  Nicolin suo figlio i         7
  Marco Dimissiano i         48
  Anastassula sua moglie   i       46
  Giovanni suo figlio i         23
  Catterina sua figlia   i       18
  Zaneta simile   i       17
  Aneta simile   i       15
  Ellena simile   i       13
  Angelo simile   i       7

48.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 85).
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  Costantin Cochino i         36
  Rofilia sua moglie   i       28
  Panteleo suo figlio i         3
  Cristo suo figlio i         2
  Nicolin Cochino i         45
  Catterina sua moglie   i       26
  Alessandra sua suocera   i       60
  Spiro suo figlio i         3
  Madallena sua figlia   i       8
  Agelo sua figlia   i       5
  Todorin Marulli i         62
  Giorgula sua moglie   i       55
  Francesco suo figlio i         22
  Georgio suo figlio i         18
  Giovanni suo figlio i         13
  Spiro suo figlio i         8
  Maria sua figlia   i       9

Segue 787 785 7849 9 101  

f. 23r Contrada sesta

Costantin Petalà q(uonda)m 
Zuanne

i         63

  Rigina sua moglie   i       62
  Giovanni suo figlio i         37
  Georgio suo figlio i         29
  Dionisio suo figlio i         22
  Basilio suo figlio i         16
  Giorgula moglie di Giovanni   i       22
  Luludia loro figlia   i       3
  Gregorio loro figlio i         1
  Maria moglie di Georgio   i       25
  Spiridula moglie di Dionisio   i       16
  Vassilichi loro serva   i       17
  Anastasio loro servo i         13

49.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 86).
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  Dionisio Petalà q(uonda)m 
Stati

i         30

  Spiro suo fratello mancano i         27
  Angelichi moglie di Dionisio   i       25
  Elissavet loro figlia   i       1
  Anastasio Savò i         63
  Maria sua moglie   i       48
  Spiro suo figlio i         38
  Caralambo suo figlio i         25
  Diamandula moglie di Spiro   i       25
  Catterina loro figlia   i       1
  Stamula loro serva   i       50
  Maria loro serva   i       13
  Costantin Rodotea to i         63
  Ellena sua moglie   i       60
  Demetrio suo figlio i         39
  Marco simile i         36
  Anzolo simile i         33
  Giovanni simile i         31
  Maria moglie di Demetrio   i       25
  Giacomin loro figlio i         3
  Spiro loro figlio i         2
  Jannulla loro serva   i       8

Segue 806 801 7850 9 101  

f. 23v Contrada sesta

Despo ved(ov)a Alvise Savò   i i     40
  Anastassia sua serva   i       14
  Chirana sua nipote foresta51   i       15
  Lambro sua nipote estera52   i       5
  Spiro Saviziano i         52
  Diamante sua moglie   i       48

50.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 86).
51.  Δεv υπάρχει αντίστοιχη σήμανση και καταμέτρηση στη στήλη “Esteri Domiciliati”.
52.  Δεv υπάρχει αντίστοιχη σήμανση και καταμέτρηση στη στήλη “Esteri Domiciliati”.
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  Andrea suo figlio i         24
  Emillia sua moglie   i       22
  Basilio loro figlio i         1
  Basilio loro servo i         15
  Anastassula ved(ov)a Costan-

tin Saviziano 
  i i     40

  Giovanni suo figlio i         14
  Georgio suo figlio i         12
  Catterina sua figlia   i       13
  Andrea Saviziano q(uonda)m 

Anastasio
i         28

  Costantin suo fra tello i         22
  Maria moglie di Andrea i53         25
  Gerasimo Vonda i         55
  Betina sua moglie   i       40
  Antonio suo figlio i         22
  Spiro suo figlio i         13
  Vangelin suo figlio i         10
  Panagin Vonda i         60
  Fiorula sua moglie   i       68
  Giovanni suo figlio i         35
  Maria sua moglie   i       28
  Emillia loro figlia   i       5
  Catterina loro figlia   i       3
  Stati loro figlio i         10
  Demetrio simile i         1
  Demetrio loro servo i         15

Segue 82454 81455 8056 9 101  

f. 24r Contrada sesta

Janni Zantioto Favro i         35
  Niccoleta sua moglie   i       30

53.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
54.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 823).
55.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 815).
56.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 88).
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  Margarita ved(ov)a Marin 
Savò 

  i i     48

  Fioravante suo figlio i         20
  Labro suo figlio i         17
  Nicolin suo figlio i         12
  ved(ov)a Maria figlia q(uon -

da)m Costantin Savò 
  i i     38

  Catterina sua serva   i       18
  Maria Calichià   i       60
  Spiro suo nipote i         11
  Vico Galati i         62
  Panoria sua moglie   i       60
  Zaneto loro figlio i         38
  Spiro loro figlio i         26
  Fiorulla moglie di Spiro i57         28
  Antonio Sajor i         60
  Nicoleta sua moglie   i       60
  Stati loro figlio manca i         25
  Georgio loro figlio manca i         20
  Panagin loro figlio manca i         15
  Giorgulla loro figlia   i       22
  Marin Stavraca i         55
  Maria sua moglie   i       35
  Gregorio loro figlio i         8
  Nicoleta sua sorella   i       70
  Panagin Micalopulo i         86
  Petro suo figlio i         45
  Rofilià sua moglie   i       30
  Steffanin figlio di Petro i         8
  Antonio simile i         10
  Rigina sua figlia   i       7

Segue 84358 82659 8260 9 101  

57.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
58.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 841).
59.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 828).
60.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 90).
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f. 24v
Contrada sesta

Costantin figlio di Spiro Mi-
ca lopulo 

i         2

  Dionisio suo discepolo i         16
  Stati Macaglioti i         60
  Giorgula sua moglie   i       45
  Mizzo loro figlio i         8
  Maria loro serva   i       13
  Giovanni Macalioti i         35
  Anastassula sua moglie   i       25
  Catterina loro serva   i       8
  Spiro Mastrostatato i         52
  Fego sua moglie   i       35
  Panagioti suo discepolo i         19
  Anastasio Mastro statato i         58
  Rigina sua moglie   i       35
  Todorin loro figlio i         18
  Ellena loro figlia61 i         9
  Giovanni loro figlio i         1
  Angelo Schiadan i         45
  Zannetta sua moglie   i       35
  Rigina loro figlia   i       11
  Piero loro figlio i         9
  Costantina loro serva   i       14
  Giovanni Mastro statato i         62
  Rigina sua moglie   i       40
  Costantin loro figlio i         28
  Stati simile i         20
  Panagin simile i         15
  Nicolin simile i         12
  Georgio Mastrostatato i         48
  Labro Petalù   i       40

61.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
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  Paolina ved(ov)a Anzolin 
Petalà 

  i i     80

Segue 86262 83863 8364 9 101  

f. 25r Contrada sesta

Panagin Petalà q(uonda)m 
Anzolin

i         40

  Calomira sua moglie   i       41
  Jannulla sua figlia   i       12
  Stati loro figlio i         10
  Belanda loro figlia   i       7
  Diamante loro figlia   i       4
  Anzolin loro figlio i         1
  Alessandro Petalà Alexandrato i         58
  Labro sua moglie   i       60
  Antonio loro figlio i         30
  Georgio loro figlio i         20
  Niccolò Alexandra to i         37
  Agelo sua moglie   i       30
  Panagin loro figlio i         8
  Georgio loro figlio i         7
  Calomira loro figlia   i       4
  Demetrio loro figlio i         1
  Panagin di papà Fotinò i         80
  Fiorulla sua moglie   i       55
  Spiro Papadato q(uonda)m 

Pa nagin
i         35

  Maria sua moglie   i       27
  Fottinò loro figlio i         5
  Demetrio loro figlio i         4
  Zabeta ved(ov)a Anastasio 

Panti 
  i i     75

62.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 859).
63.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 841).
64.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 91).
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  Stati suo figlio i         40
  Stamula sua moglie   i       35
  Petro suo figlio i         17
  Maria loro figlia   i       12
  Anastassula sua figlia   i       7
  Anastassia ved(ov)a Stati Pe-

talà 
  i i     60

  Antonio suo figlio i         45
  Spiro suo figlio i         20

Segue 88065 85266 8567 9 101  

f. 25v Contrada sesta

Niccolin Petalà q(uonda)m Stati i         32
  Todorin suo fratello i         25
  Maria loro sorella   i       30
  Spiro q(uonda)m Panagin tis  

Acachias 
i         28

  Niccolin suo fratello mancano i         25
  Costantin Speza manca i         35
  Catterina sua moglie   i       28
  Demetrio suo figlio i         6
  Maria sua sorella   i       30
  ved(ov)a Sig(no)r Zaneto Savò 

Ellena 
  i i     59

  D(otto)r Basilio Zavò suo figlio i         37
  Dopio Petro Savò simile i         33
  Marco Savò simile i         31
  Spiro Savò simile i         27
  Georgio Savò simile i         17
  Stati Savò simile manca i         25
  Ellena sua figlia   i       21
  Crissula simile   i       16

65.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 877).
66.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 855).
67.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 93).
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  Janni Comita loro servo i         24
  Aretussa Pirgissiana loro serva   i       19
  Zoja ved(ov)a Vetor Savò   i i     75
  Costantin Savò suo figlio i         48
  Catterina sua moglie   i       41
  Vettor Zavò loro figlio i         24
  Lucca loro figlio i         17
  Diamantina loro figlia   i       12
  Margetina loro figlia   i       19
  Maria loro serva   i       60
  Jannulla loro serva   i       18
  Vassilichi loro serva   i       7
  Rigina ved(ov)a Panagin Vlas-

sopulo 
  i i     86

  Demetrio Vlasso pulo suo figlio i         50

Segue 89768 86769 8870 9 101  

f. 26r Contrada sesta

Giovanni Vlassopu lo q(uon-
da)m Panagin

i         48

  Rigina sua moglie   i       30
  Catterina loro figlia   i       9
  Angelica loro figlia   i       6
  Spiro loro figlio i         1
  Agelo loro serva   i       12
  Anagnosti Vlassopulo i         65
  Lugrezia sua moglie   i       50
  Spiro loro figlio i         28
  Calomira ved(ov)a Alessandro 

Vlas sopulo 
  i i     55

  Todorin suo figlio i         22
  Anastassia sua serva   i       18

68.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 894).
69.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 870).
70.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 96).
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  Marjeta ved(ov)a Costantin 
Caravia 

  i i     58

  Anastassio suo figlio i         28
  Catterina sua figlia   i       15
  Spiro Zagniò i         70
  Calomira sua moglie   i       60
  Giovanni suo figlio i         37
  Georgio suo figlio i         32
  Andrea suo figlio i         25
  Madallenna moglie di Gio-

vanni 
  i       25

  Rini loro figlia   i       5
  Sossana loro figlia   i       2
  Panagin loro figlio i         1
  Vassilichi moglie di Georgio   i       25
  Lucca loro figlio i         5
  Diamante loro figlia   i       3
  Esteri            
  Giannù foresta   i     i 40
  Stati suo figlio i       i 10

Segue 91071 88372 9073 9 103  

f. 26v Maria foresta   i     i 55
  Ellenna sua figlia   i     i 16
  Teodora sua figlia   i     i 13
 

seQue la Contrada s(etti)ma
 

  Janni Griva i         74
  Zaffiri suo figlio i         35
  Ellena moglie di Zaffiri   i       30
  Georgio loro figlio i         15
  Costantin simile i         12

71.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 907).
72.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 886).
73.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 98).
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  Spiro simile i         8
  Panagin simile i         1
  Giorgula loro figlia   i       3
  Demetrio Molfessi i         50
  Crisso sua moglie   i       30
  Janni suo figlio i         7
  Panagin suo figlio i         3
  Dimo Agusti i         50
  Maria sua moglie   i       35
  Andrea suo figlio i         12
  Maria sua figlia   i       18
  Ellena sua figlia   i       5
  Stati Veronichi i         35
  Niccoleta sua moglie   i       30
  Emillia sua madre ved(ov)a   i i     60
  Spiro suo figlio i         7
  Agelin suo figlio i         5
  Madallena sua figlia   i       9
  Anastassio Molfessi i         60
  Emillia sua moglie   i       50
  Georgio suo figlio i         30
  Labro sua moglie   i       40

Segue 92674 89775 9176 9 106  

f. 27r Contrada s(etti)ma

Costantin Molfessi di Anastasio i         25
  Vjiegnià sua moglie   i       22
  Petro suo figlio i         4
  Eutemio suo figlio i         1
  Stamati Molfessi di Anastasio i         20
  Diamante sua moglie   i       20
  Georgio Veroni i         40

74.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 923).
75.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 900).
76.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 99).
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  Agelo sua moglie   i       18
  Acrivi ved(ov)a Vagelin Me-

lidoni 
  i i     40

  Anastassio suo figlio i         14
  Gregorio suo figlio i         6
  Vagelin suo figlio i         4
  Zanneta sua figlia   i       9
  Paraschevi sua figlia   i       7
  Giovanni Jagnioti i         50
  Catterina sua moglie   i       50
  Spiro suo figlio i         20
  Georgio suo figlio i         13
  Anastassula sua figlia   i       17
  Vassilichi sua figlia   i       16
  Costantina ved(ov)a Stati Spi-

glieri 
  i i     50

  Caralambo suo figlio i         22
  Panagin simile i         16
  Spiro simile i         12
  Giovanni simile i         9
  Demetrio Boza i         30
  Anastassia sua moglie   i       27
  Alefando sua suozera   i       50
  Stati suo figlio i         10
  Attanasio suo figlio i         5
  un altro figlio pupillo i         1
  Janni Caravia Malepano i         35
  Catterina sua moglie   i       10
  Stavro suo figlio i         7
  Spiro simile i         4
  Anastassia sua figlia   i       8
  Dimitrù simile   i       1

Segue 94877 91278 9379 9 106  

77.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 945).
78.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 915).
79.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 101).
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f. 27v Contrada s(etti)ma

Panagin Caravia i         50
  Nicoleta sua moglie   i       45
  Caralambo suo figlio i         18
  Georgio suo figlio i         25
  Costantin suo figlio i         16
  Giovanni suo figlio i         10
  Stati suo figlio i         4
  Nicolin Dessalermo i         35
  Statula sua moglie   i       35
  Georgio suo figlio i         16
  Maria sua figlia   i       2
  Gregorio Baburo i         35
  Anastassula sua moglie   i       30
  Stati suo figlio i         8
  Nicolin suo figlio i         4
  Dimitrù sua figlia   i       11
  Janni Baburo i         25
  Statula sua moglie   i       18
  Emillia sua madre   i       60
  Vagliano Baburo i         30
  Statula sua moglie   i       28
  Anastassula sua figlia   i       4
  Costantin suo fratello i         25
  Xanto ved(ov)a Stati Burrì   i i80     50
  Spiro suo figlio i         20
  Anastassia sua figlia   i       17
  Stati Verichio i         40
  Diamante sua madre ved(ov)a   i i     80
  Giovanni suo figlio i         25
  Zaccarenia sua figlia   i       18
  Panagin Truppo Burì i         60
  Anastassio suo figlio i         30
  Dimitrù moglie di Anastasio   i       25

80.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Statula figlia di Anastasio   i       2
  Zoja figlia di Panagin   i       10

Segue 96781 92882 9483 9 106  

f. 28r Contrada s(etti)ma

Georgio Truppo Burì i         35
  Fiorulla sua moglie   i       30
  Demetrio suo figlio i         8
  Todorin suo figlio i         6
  Spiro Truppo Burì i         40
  Maria sua moglie   i       35
  Demetrio suo figlio i         10
  Georgio Marulli Psarò i         40
  Maria sua moglie   i       30
  Spiro suo figlio i         15
  Cali sua figlia   i       17
  Spiro Pipo i         25
  Catterina sua moglie   i       22
  Metaxá loro figlio i         7
  Stati Dessalermo i         30
  Cristina sua sorella   i       36
  Maria sua nipote   i       8
  Janni Pulo i         35
  Fiorulla sua moglie   i       24
  Lirando suo fratello i         25
  Ellena sua sorella   i       30
  Nicolò Dimani i         37
  Costantina sua moglie   i       32
  Andrea suo figlio i         12
  Costantin suo figlio i         9
  Cristo Magugliano i         40
  Stamula sua moglie   i       37

81.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 964).
82.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 931).
83.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 103).
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  Demetrio suo figlio i         10
  Anastassio suo figlio i         8
  Maro sua figlia   i       13
  Demetrio Lala i         40
  Diamande sua moglie   i       38
  Cristo suo figlio i         15
  Costantin suo figlio i         11
  Georgio suo figlio i         8
  Paraschevi sua figlia   i       18
  Georgio Ceffalonioto i         32
  Jannulla sua moglie   i       25
  Angelica sua suocera   i       70
  Panagin suo figlio i         [vacat]

Segue 99184 94485 9486 9 106  

f. 28v Contrada s(etti)ma

Janni Raso i         42
  Marina sua moglie   i       38
  Niccolò suo figlio i         14
  Dionisio suo figlio i         8
  Spiro suo figlio i         5
  ved(ov)a q(uonda)m Fran-

cesco Cufio 
  i i87     40

  Demetrio suo genero i         28
  Andriana sua moglie   i       25
  Calomira loro figlia   i       20
  Anastassia sorella della 

vedova 
  i       38

  Spiro Ferendino i         40
  Viegnià sua moglie   i       32
  Costantin suo figlio i         17

84.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 988).
85.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 947).
86.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 103).
87.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Panagin suo figlio i         8
  Dimitrù sua figlia   i       4
  Chiriaco ved(ov)a Alivise 

Man zari 
  i i     38

  Janni suo figlio i         22
  Georgio suo figlio i         18
  Costantin suo figlio i         15
  Todorin suo figlio i         8
  Emillia sua figlia   i       6
  Panagin Manzari i         35
  Labro sua moglie   i       30
  Nicola suo figlio i         10
  Georgio suo figlio i         2
  Angelo sua figlia   i       11
  Zanneta sua figlia   i       4
  Niccolò Manzari i         40
  Statula sua moglie   i       32
  Spiro loro figlio i         9
  Stati loro figlio i         5
  Demetrio Manzari i         35
  Diamante sua moglie   i       30
  Anastassio suo figlio i         7
  Andrea suo figlio i         6
  Luludia sua figlia   i       3

Segue 101288 95989 9590 9 106  

f. 29r Contrada s(etti)ma

Sottiri Manzari i         32
  Labro sua moglie   i       25
  Anastassia sua madre ved(ov)a   i i     60
  Spiro Manzari i         42
  Anastassula sua moglie   i       35

88.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1009).
89.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 962).
90.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 105).
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  Stati suo figlio i         19
  Panagin suo figlio i         7
  Maria sua figlia   i       14
  Angelo sua figlia   i       8
  Niccolin Staricuglia i         32
  Stamatela sua moglie   i       27
  Spiro suo figlio i         1
  Gavrilli Manzari i         25
  Maria sua moglie   i       19
  Ellena sua madre   i       50
  Andriana sua sorella   i       20
  Gregorio Zemberi i         30
  Nic(c)olò suo fratello i         22
  Niccoleta loro madre ved(ov)a   i i     45
  Rigina loro sorella   i       25
  Stati Chiparissi i         50
  Crustalegnia sua moglie   i       40
  Niccolò suo figlio i         11
  Panagin suo figlio i         5
  Vassilichi loro figlia   i       3
  Vagelin Draganigo i         49
  Catterina sua moglie   i       42
  Janni loro figlio i         12
  Zoja loro figlia   i       13
  Anastassia loro figlia   i       7
  Vugnieri Mussuri i         75
  Madallena sua moglie   i       60
  Janni suo figlio i         35
  Niccolin suo figlio i         28
  Maria loro figlia   i       25
  Papá Dimo Mussuri i     i   25
  Acrivi sua moglie   i       22

Segue 103091 97892 9793 10 106  

91.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1027).
92.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 981).
93.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 107).
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f. 29v Contrada s(etti)ma

ved(ov)a q(uonda)m Panagin 
Livizani 

  i i     45

  Angelin suo nipote i         33
  Ellenna sua moglie   i       27
  Anastassia ved(ov)a Giacomin 

Cumando 
  i i     57

  ved(ov)a Janni Cumando   i i     41
  Dionisio suo figlio i         24
  Panagin suo figlio i         22
  Veneta sua figlia   i       20
  Anastassio Gian(n)uz zo i         40
  Zaffiro sua moglie   i       30
  Vangelin loro figlio i         15
  Mizzo loro figlio i         9
  Janni loro figlio i         7
  Labro loro figlia   i       12
  Georgio Vulismà i         35
  Areti sua moglie   i       28
  Demetrio loro figlio i         11
  Timoteo loro figlio i         9
  Niccolin loro figlio i         6
  Antonio suo padre i         75
  Calomira ved(ov)a Costantin 

Zebenico 
  i i     83

  Areti sua nipote   i       18
  Niccoleta ved(ov)a Andrea 

Jagnioti 
  i i     55

  Spiro suo figlio i         25
  Maria sua figlia   i       19
  papà Spiro Xanto pulo i     i   40
  Caralambo Xanto pulo i         38
  Catterina sua moglie   i       30
  Spiro suo figlio i         9
  Vassilichi sua figlia   i       1
  Minodora monaca Xantopulo   i       70
  Marjeta sua figlia   i       30
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  Crisso figlia di Margeta   i       8
  Panagin figlio della stessa i         12
 

Seguono li esteri domiciliati 
nella contrada stessa

           

Segue 104794 99595 10296 11 106  

f. 30r Contrada s(etti)ma

Esteri            
  Nella Casa Gliculi          
 

Stati Valtinò 
i       i 60

  Attanasio suo figlio i       i 12
  Vagio sua figlia   i     i 30
  Attano sua figlia   i     i 25
  Catterina sua figlia   i     i 18
  Anastassia sua figlia   i     i 15
  Maria sua nipote   i     i 10
  Demetrio suo nipote i       i 4
  Odissea suo nipote i       i 2
  Assimo ved(ov)a Cristo Fas-

sula 
  i i   i 40

  Ellena sua figlia   i     i 15
  Cristo Seisi i       i 30
  Anasto sua moglie   i     i 27
  Maria sua figlia   i     i 17
  Catterina sua figlia   i     i 13
  Paraschevì sua figlia   i     i 10
  La zia di Vangelin   i     i 58
 

Nella casa di Mazari
           

  Attanasio Casvichi i       i 45
  Maria sua moglie   i     i 30

94.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1044).
95.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 998).
96.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 112).
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  Janno suo figlio i       i 15
  Costantin suo figlio i       i 5
  Dimitrù sua figlia   i     i 8
  Jannulla sua nipote   i     i 15
  Attanasio loro servo i       i 18
  Diamando ved(ov)a Demetrio 

Valtinò 
  i i97   i 30

  Georgio suo figlio i       i 10
  Costantin suo figlio i       i 8
  Cristo suo figlio i       i 6
  Vangelo sua figlia   i     i 15
 

seGue Contrada ottaVa
 

Segue 106098 101199 103100 11 135  

f. 30v Contrada ottaVa

Gerolamo Gorogliò i         65
  Margeta sua moglie   i       55
  Margetula ved(ov)a Janni 

Meginesi 
  i i     50

  Statula ved(ov)a Demetrio 
Zeprali 

  i i     70

  Giovanni Zeprali i         35
  Anastassula sua moglie   i       25
  Demetrio loro figlio i         9
  Spiro simile i         7
  Maria loro figlia   i       4
  Nicoleta ved(ov)a Marco Ma-

ra to 
  i i     60

  Costantin suo figlio i         24
  Georgula sua figlia i         20

97.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
98.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1057).
99.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1015).
100.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 114).



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

111

  Giovanni Marato altro suo 
figlio

i         45

  Cali sua moglie   i       30
  Nicolin Marato altro fratello i         35
  Anastassula sua moglie   i       24
  Fiorulla sua figlia   i       3
  Nicolin Scutari i         60
  Panagin suo figlio i         32
  Gregorio suo figlio i         26
  Andriana moglie di Panagin   i       20
  Stati Scutari q(uonda)m Ana-

gnosti
i         16

  Gerasimo suo fratello i         14
  Spiro suo fratello i         12
  Demetrio Petalá Sujà i         53
  Stamo sua moglie   i       45
  Petro suo figlio i         16
  Spiro simile i         5
  Jannulla sua figlia   i       17
  Vassilichi sua figlia   i       13
  Ellena sua figlia   i       7
  Janni Petalá Sujà i         30
  Rigina sua moglie   i       18
  Janni Sajor i         28
  Maria sua figlia101   i       20

Segue 1079102 1027103 106104 11 135  

f. 31r Contrada ottaVa

Caralambo figlio di Gio(vanni) 
Sajor 

i         4

  Diamando figlia dello stesso   i       6

101.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
102.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1076).
103.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1031). 
104.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 117).



112

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Paraschevì figlia del med(e-
si)mo 

  i       2

  Janno Pistoja estero i       i 45
  Agelica sua moglie   i     i 35
  Cristo loro figlio i       i 7
  Stati loro figlio i       i 1
  Janni Petalà Cara nicolò i         45
  Agelica sua moglie   i       35
  Argiro sua figlia   i       7
  Catterina sua figlia   i       1
  Basilio Petalà Nu zato q(uon-

da)m Nicolò 
i         52

  Catterina sua moglie   i       30
  Stelianì sua figlia   i       4
  Spiro loro figlio i         1
  Paraschevì loro serva   i       8
  ved(ov)a Gerasimo Arseni   i i     60
  Alivise suo figlio i         18
  Paolo Petalá q(uonda)m 

Andrea
i         35

  Maria sua moglie   i       25
  Giorgulla sua figlia   i       6
  Andrea suo figlio i         3
  Spiro suo figlio i         1
  ved(ov)a Nicolin Marato   i i     40
  Anastassula sua figlia   i       9
  Todorin Marato q(uonda)m 

Marco
i         30

  Maria sua figlia105   i       18
  Zannetto Beccatoro i         55
  Emillia sua moglie   i       35
  Janni Vrettò q(uonda)m An-

zolin
i         36

  A(n)neta sua moglie   i       25
  Stati loro figlio i         1
  Rini loro serva   i       12

105.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
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  Janno Delbignioti estero i       i 45
  Ellena sua moglie   i     i 28
  Georgio figlio di Janno i       i 9
  Assimo loro serva   i     i 12

Segue 1096106 1047107 108108 11 143  

f. 31v Contrada ottaVa

ved(ov)a Antonio Perati   i i     55
  Spiro suo figlio i         18
  Anastassio suo figlio i         16
  Panagin Casì q(uonda)m An-

drea
i         38

  la sua moglie   i       35
  Maria sua figlia   i       6
  Basilio suo figlio i         3
  Catterina sua figlia   i       3
  Andrea Schioti q(uonda)m Stati i         30
  Niccolin suo fratello i         25
  Zaffiri suo fratello i         20
  Argiro loro sorella   i       16
  ved(ov)a q(uonda)m Nicolò 

Raso 
  i i     60

  Costanttin Dessa lermo suo 
nipote

i         7

  ved(ov)a Liberio Agu sti   i i     50
  Ellena sua figlia   i       20
  Maria sua figlia   i       15
  Dioniso suo figlio i         6
  ved(ov)a Linardo Colomarchì   i i     65
  Panagin Araclissia no Pipo i         60
  Ellena sua moglie   i       45
  Janni loro figlio i         20

106.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1093).
107.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1051).
108.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 119).
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  Maria figlia di Janni   i       16
  Anastassio figlio di Panagin i         12
  Agelica sua moglie   i       20
  Calomira figlia di Panagin   i       12
  papà Cristofforo Mifforo i     i   40
  Anastassula sua moglie   i       35
  ved(ov)a Janni Papadopulo   i i     60
  Gerasimo suo figlio i         30
  Anastassula sua moglie   i       20
  Mitro Petalà q(uonda)m Cristo i         30
  Catterina sua moglie   i       26
  Giorgulla loro figlia   i       4
  Cristo loro figlio i         2
  Maria sua figlia   i       1

Segue 1112109 1067110 113111 12 143  

f. 32r Contrada ottaVa

papà Janni Petalà Zanneto i     i   89
  Attanasio suo fratello i         75
  Angelica sua moglie   i       55
  Costantin loro figlio i         35
  Catterina sua moglie   i       30
  Cristo loro figlio i         8
  Diamante loro figlia   i       11
  Jannulla loro figlia   i       2
  Demetrio Petalà loro servo i         16
  ved(ov)a Panagin Papadato   i i     60
  Demetrio suo figlio i         32
  Georgio suo figlio i         30
  Anastassio suo figlio i         27
  Stati suo figlio i         18
  Rigina sua figlia   i       16

109.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1109).
110.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1071).
111.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 124).
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  Niccoleto Petalà Zanneto i         43
  Diamante sua moglie   i       30
  Georgio loro figlio i         8
  Garufalià loro figlia   i       2
  Costantin Vendura loro 

servo
i         22

  Statula q(uonda)m Alivise Za-
neto 

  i       15

  Janni Petalà Za(n)neto i         60
  Catterina sua moglie   i       40
  Dionisio loro figlio i         18
  Angelica loro figlia   i       20
  Maria loro figlia   i       18
  Ellena loro figlia   i       12
  Nicolò Petalà Saviziano i         70
  Zannetta sua figlia   i       28
  ved(ov)a Janni Verichio   i i     35
  Spiro suo figlio i         17
  ved(ov)a Anastassio Liguri   i i     40
  Georgio suo figlio i         18
  Francesco Petalà Gliossato i         50
  Anastassia sua sorella   i       43
  Vassilichi sua moglie   i       37

Segue 1130112 1085113 116114 13 143  

f. 32v Contrada ottaVa

Maria figlia di Cap(ita)n Fran- 
cesco Petalà 

  i       3

  La loro serva Mar ge ta   i       15
  Georgio Petalà Gliossato i         45
  Anastassula sua moglie   i       25
  Pigi loro serva   i       5

112.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1127).
113.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1089).
114.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 127).
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  Cagli Petalà Marato q(uon - 
da)m Giacomin

  i       25

  Costantin suo fratello i         38
  Janni Marato q(uonda)m Gia-

comin
i         43

  Emillia sua moglie   i       38
  Giacomin loro figlio i         16
  Niccolò simile i         12
  Fotini loro figlia   i       8
  Ellena loro figlia   i       6
  Zoja loro figlia   i       4
  Nella Casa di Arseni            
  Nicolin Coloveroni estero i       i 30
  Barbara sua moglie   i     i 25
  Georgio suo figlio i       i 1
  Andrea Saffaca loro servo i       i 22
  Panagià loro serva   i     i 12
  ved(ov)a Janni Coloveloni   i i   i 35
  Pano suo figlio i       i 7
  Marula sua figlia   i     i 12
  Catterina sua figlia   i     i 7
  Despo sua serva   i     i 15
  Attanasio Sacarelo i       i 30
  Jannulla sua moglie   i     i 14
  Georgio Zubechi loro servo i       i 16
  Antonio Aidoni loro servo i       i 23
  Georgio Saracova loro servo i       i 18
  Giovanni Bucuvalla i       i 35
  Chaido sua moglie   i     i 24
  Fotinì sua figlia   i     i 5
  Costa Scalzi loro servo i       i 30
  Catterina loro serva   i     i 12

Segue 1145115 1104116 116117 13 163  

115.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1142).
116.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1108).
117.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 128).
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f. 33r Contrada ottaVa

Francesco Arseni q(uonda)m 
Spiro

i         20

  ved(ov)a Todorin Petalà Ma-
rato 

  i i     50

  Calomira figlia q(uonda)m 
Todorin Marato

  i       30

  Maria sua sorella   i       16
  Stati Petalà Marato q(uon-  

da)m Stelio
i         55

  Calomira sua moglie   i       45
  Antonio loro figlio i         20
  Stelio loro figlio i         16
  Sossana loro figlia   i       11
  Ellena ved(ov)a Costantin 

Calaffati 
  i i     50

  Giorgo suo figlio i         24
  Sava suo figlio i         13
  Maria sua figlia   i       17
  Zoja sua figlia   i       12
  Spiro Calaffati q(uonda)m 

Giorgo
i         50

  Giorgula sua moglie   i       45
  Nicolin suo figlio i         15
  Pano suo figlio i         8
  Jannulla sua figlia   i       12
  Catterina sua figlia   i       10
  Anastassula sua figlia   i       5
  Nella Casa del sud(et)to            
  Georgio Bechiari estero i       i 55
  Diamante sua moglie   i     i 35
  Stati loro figlio i       i 9
  Todorin loro figlio i       i 7
  Janni loro figlio i       i 2
  Crissula loro figlia   i     i 4
  Nella casa della ved(ov)a Ca-

lafati
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  Ellena ved(ov)a Basilio Rovoli   i i   i 60
  Apostoli suo figlio i       i 45
  Altani sua moglie   i     i 30
  Marula loro figlia   i     i 8
  Crissula loro figlia   i     i 5
  Angelo loro figlia   i     i 2

Segue 1159118 1123119 119120 13 175  

f. 33v Contrada ottaVa

Margarita ved(ov)a Sissimo 
Dessalermo 

  i i     60

  Nicolin suo figlio i         30
  Vagelin suo figlio i         19
  Zannetto Dessa lermo i         55
  Acrivi sua moglie   i       50
  Panagin Psico di Janni i         33
  Catterina sua moglie   i       24
  Paraschevì loro figlia   i       4
  Policronià ved(ov)a Stati Ma-

rato 
  i i     52

  Andrea suo figlio i         25
  Panagin suo figlio i         20
  Anastassio suo figlio i         17
  Janni Marato q(uon da)m An-

zolin
i         40

  Agelo sua moglie   i       30
  Basilio loro figlio i         3
  Diamando loro figlia   i       12
  Maria loro figlia   i       10
  Giorgula loro figlia   i       4
  Caralambo loro figlio i         1
  Dionisio Marato q(uonda)m 

Anzolin
i         25

118.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1156).
119.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1127).
120.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 131).
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  Labro sua moglie   i       20
  Anastassula loro figlia   i       2
  Agelo ved(ov)a Stelio Teofilato   i i     60
  Spiro suo figlio i         30
  Costantin suo figlio i         28
  Georgio suo figlio i         22
  Anastassula sua figlia   i       25
  Antonio Petalà Teo filato i         60
  Acrivi sua moglie   i       50
  Panagin suo figlio i         20
  Nicolin suo figlio i         18
  Cristo suo figlio i         12
  Catterina sua figlia   i       16

Segue 1177121 1138122 122123 13 175  

f. 34r Contrada ottaVa

Teoffilo Petalà q(uonda)m Stati i         55
  Catterina sua moglie   i       40
  Stati loro figlio i         16
  Maro q(uonda)m Anzolin Di-

mani 
  i       55

  Catterina sua nipote   i       13
  Zaccarenia ved(ov)a Giorgo 

Zindilì 
  i i     40

  Attanasio suo figliastro i         18
  Vagelin simile i         13
  Vjegnià sua figliastra   i       16
  Stamatela sua cognata   i       40
  Stati Marato q(uonda)m Ana-

gnosti
i         50

  Sultana sua moglie   i       45
  Nicolin loro figlio i         24

121.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1174).
122.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1142).
123.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 134).
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  Argiri simile i         18
  Janni simile i         15
  Todorin simile i         10
  Maria loro figlia   i       20
  Afendra loro figlia   i       15
  Afendra ved(ov)a Stati Marato   i i     50
  Cristo suo figlio i         30
  Ellena sua moglie   i       22
  Rini loro figlia   i       1
  Teotochi Petalà Marato i         70
  Agelo sua moglie   i       60
  Stati suo figlio i         48
  Janni simile i         42
  Liberio simile i         40
  Panagin simile i         33
  Sergio moglie di Panagin   i       28
  Agelica moglie di Liberjo   i       25
  Jannulla loro figlia   i       1
  Crisso moglie di Stati   i       30
  Costantin loro figlio i         5
  Calomira loro figlia   i       7
  Andrea Marato loro servo i         15

Segue 1194124 1156125 124126 13 175  

f. 34v Contrada ottaVa

Leà Petalà Papadato i         50
  Emillia sua moglie   i       45
  Demetrio loro figlio i         22
  Anastassio simile i         19
  Spiro simile i         13
  Nicolin Marato q(uon da)m 

Anastassi
i         36

124.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1191).
125.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1160).
126.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 136).
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  Zabeta sua moglie   i       25
  Anastasio loro figlio i         5
  Maria loro figlia   i       4
  Janni Marato q(uonda)m Pa-

nagin
i         50

  Costantin suo fratello i         45
  Maria moglie di Janni   i       42
  Panagin loro figlio i         17
  Nicolin simile i         10
  Stavrianò simile i         8
  Anastassula loro figlia   i       3
  Maria ved(ov)a Panagin Peta-

là Marato 
  i i     42

  Spiro suo figlio i         20
  Rigina sua figlia   i       16
  Costantin Petalà Ma rato 

q(uonda)m Nicolò
i         57

  Catterina sua moglie   i       42
  Stati loro figlio i         22
  Demetrio simile i         15
  Madallena loro figlia   i       18
  Giorgula simile   i       12
  Anastassula simile   i       5
  Giovanni Petalà Marato 

q(uonda)m Nicolò
i         38

  Maria sua moglie   i       30
  Nicolin suo figlio i         11
  Zaffiri simile i         7
  Alessandro simile i         5
  Costantino simile i         4
  Anastassio simile i         2

Segue 1215127 1168128 124129 13 175  

127.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1212).
128.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1172).
129.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 137).
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f. 35r Contrada ottaVa

Agelo ved(ov)a Nicolò Petalà 
Marato 

  i i     60

  Russeta Petalà Marato q(uon-
da)m Anagnosti

  i       51

  Catterina serva di Gio(vanni) 
Petalà Marato 

  i       15

  seGue Contrada nona 

  Janni Grazzo i         41
  Maria sua moglie   i       25
  Nicolin Grazo i         35
  Todorela sua moglie   i       22
  Costantin Grazo i         43
  Giorgula sua moglie   i       25
  papà Basilio Stefanizi i     i   23
  Madallena sua moglie   i       23
  Spiro loro figlio i         1
  Anastassula sua madre 

ved(ov)a 
  i i     45

  Anastassio Stefanizi i         83
  Calomira ved(ov)a Basilio Ste-

fanizi 
  i i     45

  Nicolin suo figlio i         12
  Emillia sua figlia   i       9
  Anzolin Patrichio i         45
  Violeta sua moglie   i       20
  Demetrio loro figlio i         1
  Georgio Canello i         43
  Catterina sua moglie   i       38
  Basilio loro figlio i         18
  Demetrio simile i         16
  Stati simile i         13
  Madallena loro figlia   i       10
  Cali loro figlia   i       7
  Labro loro figlia   i       4
  Stamatela loro figlia   i       2
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  Ellena sua suocera ved(ov)a   i i     55

Segue 1228130 1185131 128132 14 175  

f. 35v Contrada nona 

Demetrio Zinachi i         83
  Maria sua moglie   i       75
  Nicolin Zinachi i         39
  Giorgulla sua moglie   i       32
  Demetrio loro figlio i         3
  Anastassula loro figlia   i       7
  Rodo sua madre ved(ov)a   i i     65
  Janni Petalà i         55
  Dimitrù sua moglie   i       45
  Paolo Petalà i         62
  Maria sua moglie   i       55
  Stati Petalà Papadato i         35
  Zannetta sua moglie   i       30
  Panagin loro figlio i         9
  Attanasio simile i         7
  Janni simile i         1
  Panagin Calaffati i         61
  Dimitrù sua moglie   i       45
  Spiro loro figlio i         20
  Anastassio simile i         17
  Stati simile i         13
  Nicolin simile i         10
  Vagelin simile i         6
  Zazo loro figlia   i       14
  Agelo loro figlia   i       4
  Costantin Calafati i         41
  Rigina sua moglie   i       35
  Cristachi loro figlio i         13

130.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1225).
131.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1189).
132.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 141).
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  Anastassio simile i         10
  Andrea simile i         1
  Zoja loro figlia   i       15
  Zanni Calaffati i         45
  Anastassula sua moglie   i       35
  Spiro loro figlio i         20
  Vassilichi loro figlia   i       14
  Calomira loro figlia   i       10

Segue 1249133 1200134 129135 14 175  

f. 36r Contrada nona 

Stati Diamandì i         41
  Pigì sua moglie   i       32
  Nicolin loro figlio i         5
  Eutemio loro figlio i         3
  Janni Diamandì i         37
  Anastassula sua moglie   i       16
  Spiro Diamandì i         20
  Lazaro suo fratello i         17
  Maria loro madre ved(ov)a   i i     62
  Nicolò Comita i         58
  Catterina sua moglie   i       55
  Spiro loro figlio i         22
  Pano simile i         15
  Basilio simile i         12
  Janni Carvugni i         45
  Costantina sua moglie   i       37
  Nicolin suo figlio i         14
  Georgio simile i         [vacat]
  Assimo loro figlia   i       16
  Anastassula simile   i       5
  Soiza simile   i       1

133.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1246).
134.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1204).
135.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 142).
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  Panagin Buraschi i         60
  Dimitrù sua moglie   i       27
  Pinelope loro figlia   i       3
  Anastassula loro figlia   i       1
  Anastassio Maguri i         62
  Attanasio suo figlio i         35
  Maria sua moglie   i       25
  Andrea loro figlio i         5
  Anastassio simile i         2
  Cali sua sorella   i       45
  Niccolò Mussuri i         40
  Statula sua moglie   i       22
  Costantin Mussuri i         37
  Melissario Vlassopulo i         82
  Georgio suo figlio i         43
  Calomira sua moglie   i       37

Segue 1270136 1215137 130138 14 175  

f. 36v Contrada nona 

Cristo figlio di Giorgo Melissa-
rjo 

i         6

  Janni simile i         3
  Anastassia sorella di Melis-

sario 
  i       50

  Sottiri Vlassopulo i         37
  Maria sua moglie   i       35
  Panagin loro figlio i         4
  Catterina loro figlia   i       1
  Costantin Schioti i         38
  Marjeta sua moglie   i       30
  Janni suo fratello i         32
  Soiza loro madre vedova   i i     59
  Spiro Maguri i         31

136.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1267).
137.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1219).
138.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 143).
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  Violeta sua moglie   i       27
  Nicolin loro figlio i         2
  Georgio Maguri i         45
  Anastassia sua moglie   i       30
  Janni loro figlio i         10
  Catterina loro figlia   i       1
  Costantin Maguri i         42
  Catterina sua moglie   i       35
  Stati loro figlio i         10
  Janni simile i         7
  Nicolin simile i         1
  Anastassula loro figlia   i       3
  Costantina sua madre   i       73
  Georgachi Maguri i         60
  Crustallenia sua moglie   i       56
  Fotinò suo figlio i         32
  Maria sua moglie   i       23
  Panagin loro figlio i         3
  Azula ved(ov)a Demetrio Vabacà   i i     50
  Anastassula sua figlia   i       17
  Agelo sua figlia   i       14
  Calomira sua figlia   i       8
  Georgio Vabacà i         40
  Giorgulla sua moglie   i       35

Segue 1288139 1233140 132141 14 175  

f. 37r Contrada nona 

Calomira ved(ov)a Nicolò Co-
lomarchì

  i i     55

  Sotiri suo figlio i         16
  Stati suo figlio i         10
  Crissafo sua figlia   i       14

139.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1285).
140.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1237).
141.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 145).
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  Catterina sua figlia   i       12
  Janni Maruli i         70
  Arcondo sua moglie   i       67
  Stati Petalà Steffanato i         33
  Catterina sua moglie   i       25
  Stefanin loro figlio i         3
  Janni Stefanato i         36
  Anastassula sua moglie   i       27
  Panagin suo figlio   i       3
  Fundana ved(ov)a Anastassi 

Savi ziano 
  i i     55

  Janni suo figlio i         25
  Antonio simile i         20
  Tomaso simile i         12
  Paolina sua figlia   i       17
  Calomira sua figlia   i       15
  Costantin Caldeo i         22
  Maria sua moglie   i       20
  Catterina sua sorella   i       25
  Nicolò suo figlio i         1
  Nicoleta sua madre   i       62
  Apostoli Calaffati i         43
  Crustallenia sua moglie   i       36
  Gerasimo loro figlio i         15
  Fotio simile i         8
  Georgio simile i         6
  Nicolin simile i         2
  Madallena loro figlia   i       10
  Calomira simile   i       4
  Catterina simile   i       1
  Cristo Marulli i         45
  Crustallenia sua moglie   i       40

Segue 1305142 1251143 134144 14 175  

142.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1302).
143.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1255).
144.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 147).
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f. 37v Contrada nona 

Minà figlio di Cristo Marulli i         21
  Costantin suo figlio i         12
  Dionisio simile i         10
  Marjeta sua figlia   i       15
  Emillia simile   i       13
  Statula sua madre vedova   i i     65
  Georgio Saffirachi i         55
  Maria sua moglie   i       45
  Zaffiri loro figlio i         16
  Jannulla loro figlia   i       19
  Emillia loro figlia   i       12
  Micali Monovassioti i         42
  Catterina sua moglie   i       43
  Panagioti loro figlio i         18
  Cap(ita)n Gavrilli loro Ge-

nero 
i         43

  Sossana sua moglie   i       22
  Diamando ved(ov)a Panagin 

Mussuri 
  i i145     45

  Catterina sua figlia   i       22
  Ellena sua figlia   i       14
  Angelica sua figlia   i       10
  Nicolin Petalà Gliossato i         50
  Emillia sua moglie   i       49
  Demetrio loro figlio i         23
  Costantin simile i         15
  Anastassio simile i         13
  Spiro simile i         10
  Zaccarenia loro figlia   i       4
  Andrea Petalà Gliossato i         46
  Marjeta sua moglie   i       33
  Caralambo loro figlio i         6
  Georgio simile i         2

145.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση. 
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  Nicoleta loro figlia   i       4
  Costantin Petalà Gliossato i         60
  Maria sua moglie   i       60
  Ellia loro figlio i         33

Segue 1323146 1268147 135148 14 175  

f. 38r Contrada nona 

Anastassula ved(ov)a Sissimo 
Petalà 

  i i     50

  Micaele suo figlio i         22
  Janni simile i         19
  Georgio simile i         13
  Spiro simile i         9
  Catterina sua figlia   i       25
  Maria simile   i       16
  Michiel Petalà Dra cato i         47
  Rubina sua moglie   i       40
  Costantin loro figlio i         17
  Georgio simile i         10
  Janni simile i         8
  Gerasimo simile i         1
  Stati Petalà tis Aca chias i         55
  Maria sua moglie   i       50
  Gerasimo loro figlio i         17
  Pandeleo simile i         13
  Sambeta loro figlia   i       10
  Steglio Marato i         37
  Angelo sua moglie   i       26
  Basilio Marato i         30
  Anastassula sua moglie   i       27
  Spiro Petalà Statato i         35
  Maria sua moglie   i       25

146.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1320).
147.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1272).
148.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 149).
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  Panagin suo figlio i         3
  Costantin simile i         1
  Vjegnià sua figlia   i       6
  Maria sua madre ved(ov)a   i i     55
  Anastassio Petalà Statato i         43
  Catterina sua moglie   i       26
  Spiro loro figlio i         12
  Panagin simile i         1
  Ellena loro figlia   i       8
  Stati Petalà Statato i         40
  Anastassula sua moglie   i       35

Segue 1344149 1282150 137151 14 175  

f. 38v Contrada nona 

Giacomin figlio di Stati Peta-
là Statato 

i         11

  Costantin simile i         9
  Demetrio simile i         6
  Veronica sua figlia   i       13
  Maria ved(ov)a Todorin 

Statato 
  i i     50

  Georgio suo figlio i         25
  Dionisio simile i         21
  Janni simile i         12
  Anagnosti Vlasso pulo i         55
  Stamo sua moglie   i       45
  Demetrio loro figlio i         22
  Cristo simile i         17
  Attanasio simile i         13
  Panagin Vlassopulo i         45
  Margarita sua moglie   i       35
  Zoja sua figlia   i       [10]

149.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1341).
150.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1286).
151.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 151).
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  Catterina sua figlia   i       6
  Anastasio Petalà Ches sari i         42
  Paraschevi sua moglie   i       35
  Catterina loro figlia   i       3
  Giorgulla sua madre ved(ov)a   i i152     60
  Andrea Petalà Chessari i         25
  Emillia sua moglie   i       22
  Demetrio suo figlio i         18
  Melissario suo figlio i         18
  Georgula sua madre ved(ov)a   i i153     55
  Panagin Verichio i         45
  Margarita sua moglie   i       35
  Andrea loro figlio i         3
  Cali sua madre   i       65
  Panagin Marulli i         45
  Violeta sua moglie   i       40
  Georgio suo figlio i         13
  Filippo simile i         11
  Janni simile i         6
  Vassili simile i         1

Segue 1366154 1296155 138156 14 175  

f. 39r Contrada nona 

Anastassula figlia di Panagin 
Marulli 

  i       20

  Diamando simile   i       8
  Statula simile   i       4
  Afendra simile   i       3
  Spiro Mussuri i         39
  Vassilichì sua moglie   i       16

152.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
153.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση. 
154.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1363).
155.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1300).
156.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 154).
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  Maro sua suocera ved(ov)a   i i157     55
  Nicolò Petalà di Anastasio i         35
  Maria sua moglie   i       25
  Attanasio loro figlio i         3
  Anastasio Petalà tis Costandi-

nas 
i         63

  Alexo sua moglie   i       55
  Demetrio suo figlio i         33
  Maria sua moglie   i       27
  Costantin altro suo figlio i         29
  Alexo sua moglie   i       20
  Georgio altro suo figlio i         25
  Janni simile i         20
  Calomira sua figlia   i       17
  Attanasio Guzo i         45
  Crisso sua moglie   i       42
  Panagin loro figlio i         11
  Andriana sua figlia   i       13
  Giacomin Petalà Papadato i         56
  Jannulla sua moglie   i       55
  Spiro loro figlio i         35
  Maria sua moglie   i       20
  Caralambo altro figlio di 

Gia(comin) 
i         30

  Mantula sua moglie   i       28
  Georgio altro figlio di Gia-

(comin) 
i         33

  Nicolin simile i         27
  Demetrio simile i         22
  Costantin simile i         17

Segue 1383158 1312159 138160 14 175  

157.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση. 
158.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1380).
159.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1316).
160.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 155).
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f. 39v Contrada nona 

Costantina ved(ov)a Costantin 
Verichio 

  i i     45

  Stati suo figlio i         5
  Giorgulla sua figlia   i       16
  Calomira sua figlia   i       12
 

Seguono li esteri domiciliati 
nella contrada stessa

           

  Cristo Xenomeriti i       i 30
  Catterina sua moglie   i     i 23
  Costantina loro figlia   i     i 3
  Sottiri Xenomeriti i       i 28
  Maria sua moglie   i     i 25
  Vassilichi sua figlia   i     i 3
  Soiza loro sorella   i     i 25
  Jannachi figlio di Soiza i       i 11
  Basilio simile i       i 5
  Agelo loro serva   i     i 13
  Vassilichi loro serva   i     i 11
  Filo madre delli sud(et)ti 

Cristo e Sottiri fratelli Xe-
nomeriti 

  i     i 70

  Vassilichi ved(ov)a Anagnosti 
Morajti 

  i i   i 45

  Demetrio suo figlio i       i 13
  Rigina sua figlia   i     i 15
  Maria ved(ov)a Stati Zaussi   i i   i 40
  Cristo suo figlio i       i 10
  Spiro suo figlio i       i 4
  Catterina sua figlia   i     i 7
  Basilio Xenomeriti i       i 30
  Ellena sua moglie   i     i 25
  Cristo loro figlio i       i 11
  Catterina loro figlia   i     i 5
  Nicolò di Georgachi Xeno i       i 45
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  Ellena sua moglie   i     i 30
  Georgio loro figlio i       i 5

Segue 1395161 1330162 141163 14 201  

f. 40r Contrada nona 

Georgio Sajsi i       i 35
  Catterina sua moglie   i     i 30
  Demetrio suo figlio i       i 6
  Costantino suo figlio i       i 3
  Cristo Basti i       i 50
  Maria sua moglie   i     i 45
  Georgio loro figlio i       i 8
  Crjstallenia loro figlia   i     i 12
  Georgio Catochianò Strato i       i 40
  Maria sua moglie   i     i 30
  Sossana loro figlia   i     i 7
  Calomira loro figlia   i     i 1
 

seGue la Contrada deCima
 

  Alessandro Petalà Dracato i         58
  Angelo sua moglie   i       55
  Cap(ita)n Giovanni Truppo i         40
  Giorgulla sua moglie   i       18
  Dimo loro figlio i         1
  Nicolò loro servo i         20
  Andriana loro serva   i       10
  Panagin Petalà Zan(n)eto i         40
  Maria sua moglie   i       29
  Andrea loro figlio i         10
  Statula loro figlia   i       7
  Janni loro figlio i         4

161.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1392).
162.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1334).
163.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 158).
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  Antonio loro figlio i         1
  Anastassio Petalà Dracato i         63
  Catterina sua moglie   i       60
  Demetrio loro figlio i         30
  Catterina sua moglie   i       28
  Giovanni loro figlio i         6
  Draco loro figlio i         4

Segue 1413164 1343165 141166 14 213  

f. 40v Contrada deCima

Stati Petalà Dracato i         65
  Calomira sua moglie   i       60
  Janni Dracato suo nipote i         45
  Catterina sua moglie   i       30
  Eugenia loro figlia   i       13
  Nicolin loro figlio i         11
  Demetrio loro figlio i         9
  Gerasimo loro figlio i         6
  Emillia loro figlia   i       4
  Costantin loro figlia i         2
  Demetrio Arseni i         32
  Vassilichì sua moglie   i       28
  Steliani loro figlia   i       2
  Sava Arseni suo fra tello i         28
  Spiro Arseni loro fratello i         25
  Aneta ved(ov)a Co stantin Ar-

seni 
  i i     30

  Andrea Arseni q(uonda)m 
Nicolin

i         12

  Angelica sua sorella   i       4
  Demetrio Cefalo nioto loro servo i         20
  Ellena loro serva   i       12

164.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1410).
165.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1347).
166.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 158).
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  Panagin Xantopulo i         40
  Beta sua moglie   i       22
  Spiro loro figlio i         1
  Esteri con case            
  Cap(ita)n Georgio Varnachioti i       i 32
  Vassilichi sua moglie   i     i 25
  Nicolin loro figlio i       i 8
  Crissì loro figlia   i     i 5
  Altani loro figlia   i     i 3
  Despinì loro figlia   i     i 1
  Janno Varnachioti suo fratello i       i 28
  Soiza sua moglie   i     i 20
  Ellena loro figlia   i     i 1

Segue 1429167 1359168 142169 14 222  
 

Esteri domiciliati da molto 
tempo qui in case

           

f. 41r Joti Varnachioti fratello di 
Cap(ita)n Georgio

i       i 22

  Maria loro sorella   i     i 20
  Stamuli loro fratello i       i 18
  Cazano loro servo i       i 25
  Giovanni Arapi loro servo i       i 5
  Stati loro servo i       i 18
  Apostoli loro servo i       i 12
  Argiro loro serva   i     i 11
  Agoro loro serva   i     i 13
  Todorin Candiglioti i       i 50
  Pigi sua moglie   i     i 40
  Georgio loro figlio i       i 22
  Pano simile i       i 18

167.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1426).
168.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1363).
169.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 159).
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  Golfo loro figlia   i     i 16
  Basilio loro figlio i       i 8
  Spiro loro figlio i       i 3
  Dionisio loro figlio i       i 2
  Stamo loro serva   i     i 12
  Anagnosti Candilioti i       i 45
  Vassilo sua moglie   i     i 40
  Panagin loro figlio i       i 12
  Spiro loro figlio i       i 8
  Stamo loro serva   i     i 10
  Demetrio Candiglioti i       i 40
  Paraschevì sua moglie   i     i 30
  Attanasio loro figlio i       i 12
  Georgio loro figlio i       i 8
  Panagioti loro figlio i       i 6
  Apostolo loro figlia   i     i 4
  Catterina loro figlia   i     i 2
  Ana loro serva   i     i 12

Segue 1448170 1371171 142172 14 253  

f. 41v Costantin Candiglioti i       i 38
  Pigi sua moglie   i     i 30
  Attanasio loro figlio i       i 7
  Margarita loro figlio   i     i 4
  Dimitrù loro serva   i     i 8
  Chaido ved(ov)a Attanasio 

Candiglioti 
  i i   i 80

  Nicolin suo figlio i       i 33
  Anastassia sua moglie   i     i 25
  Giovanni loro figlio i       i 6
  Crissula loro serva   i     i 8
  Janni Varnachioti i       i 35

170.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1445).
171.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1375).
172.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 159).
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  Costantina sua moglie   i     i 25
  Anastassula loro figlia   i     i 6
  Despo loro figlio   i     i 4
  Angelo loro serva   i     i 18
  Anastassia ved(ov)a Nicolin 

Sirmì
  i i     50

  Cristo suo figlio i         28
  Catterina sua moglie   i       23
  Anzolin Chessarato i         68
  Filippo suo figlio i         28
  Maria loro figlia   i       23
  Panagioti Chessa rato i         65
  Ana sua moglie   i       50
  Nicolin loro figlio i         20
  Garufalià loro figlia   i       12
  Demetrio loro figlio i         8
  Panagin Chessarato i         75
  Anastassia sua moglie i         60
  Janni loro figlio i         35
  Diamando sua moglie   i       27
  Vagelin suo fratello i         23

Segue 1463173 1387174 143175 14 268  

f. 42r Attanasio Dracato i         50
  Margarita sua moglie   i       40
  Diamando loro figlia   i       16
  Nicolin loro figlio i         12
  Giorgulla loro figlia   i       10
  Anastassula loro figlia   i       5
  Demetrio Dracato i         40
  Maria sua moglie   i       30
  Andriana loro figlia   i       9

173.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1460).
174.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1391).
175.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 161).
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  Vassilichi loro figlia   i       6
  Georgio Dracato suo fratello i         35
  Antonio Dracato i         28
  Vassilichi sua moglie   i       20
  Statula ved(ov)a Panagin 

Maruli 
  i i     70

  Spiro suo figlio i         40
  Giorgulla sua moglie   i       30
  Crustallo sua figlia   i       10
  Fotini sua figlia   i       8
  Fotinò suo figlio i         6
  Ellena loro figlia   i       3
  Paolo Coja i         65
  Angelo sua moglie   i       60
  Georgio loro figlio i         35
  Statula sua moglie   i       32
  Petro loro figlio i         10
  Spiridula sua figlia   i       3
  Cosmeto Condarato i         70
  Emillia sua moglie   i       65
  Panagioti suo figlio i         30
  Apostolo sua moglie   i       25
  Georgio loro figlio i         8
  Angelica loro figlia   i       5
  Todorin loro figlio i         3
  Petro Condarato di Cosmetti i         25
  Condarin suo fratello i         22
  Panagin Ceffalonioto loro 

servo
i         15

Segue 1480176 1406177 144178 14 268  

176.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1477).
177.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1410).
178.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 162).
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f. 42v Anastassio Con da rato di 
Cosmeto

i         36

  Anastassia sua moglie   i       32
  Zanneto loro figlio i         12
  Giorgulla loro figlia   i       10
  Steffanin loro figlio i         8
  Maria loro figlia   i       3
  Stati Condarato di Cosmetto i         40
  Acrivi sua moglie   i       35
  Angelica loro figlia   i       18
  Nicoleto loro figlio i         17
  Sotirula loro figlia   i       14
  Vassilichi loro figlia   i       13
  Cristodulo loro figlio i         12
  Angelin loro figlio i         12
  Giovanni loro figlio i         11
  Catterina loro figlia   i       6
  Todorula loro figlia   i       2
  Maria ved(ov)a Dia cojanni 

Corgialù 
  i i     40

  Georgio Sirmì i         40
  Vassilichi sua moglie   i       35
  Catterina loro figlia   i       8
  Panagin loro figlio i         4
  Marcantonio Chessarato i         30
  Anastassia sua moglie   i       25
  Rigina loro figlia   i       8
  Ana loro figlia   i       2
  Marjeta ved(ov)a Spiro Pota-

miano 
  i i     60

  Giovanni suo figlio i         25
  Demetrio suo figlio i         29
  Spiro Condarato i         45
  Calomira sua moglie   i       40
  Alivise loro figlio i         18
  Anastassio loro figlio i         13
  Lemonià loro figlia   i       12
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  Madallenna loro figlia   i       10

Segue 1496179 1425180 146181 14 268  

f. 43r Nicolin Candarato i         45
  Calomira sua moglie   i       44
  Anastassio loro figlio i         25
  Costantin loro figlio i         22
  Maria loro figlia   i       16
  Anastassula loro figlia   i       14
  Marjeta ved(ov)a Nicolò Su-

pioni 
  i i     50

  Georgio suo figlio i         30
  Giorgula sua moglie   i       30
  Atanassia loro figlia   i       10
  Niccolò loro figlio i         8
  Maria loro figlia   i       2
  Spiro Supioni fratello di 

Georgio
i         22

  Antonio Grazo i         50
  Margarita sua moglie   i       45
  Anastassula loro figlia   i       18
  Angelica loro figlia   i       12
  Stati loro figlio i         10
  Acrivi ved(ov)a Chiriachi Lala   i i     60
  Demetrio suo figlio i         26
  Paraschevì sua moglie   i       30
  Eugenia loro figlia   i       3
  Costantina sorella di 

Demetrio 
  i       22

  Janni Maruli Colomarchì i         45
  Calomira sua moglie   i       40
  Panagin loro figlio i         12

179.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1493).
180.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1429).
181.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 164).
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  Catterina loro figlia   i       10
  Maria loro figlia   i       8
  Nicolin fratello di Janni i         35
  Maria ved(ov)a Anastasio 

Grazo 
  i i     36

  Maria sua figliastra   i       24
  Panagin suo figliastro i         20
  Dimitrù sua figliastra   i       18
  Gerasimo suo figlio i         10

Segue 1510182 1445183 149184 14 268  

f. 43v Apostolo ved(ov)a Grezena   i i     50
  Panagin suo figlio i         25
  Demetrio suo figlio i         15
  Giorgula sua figlia   i       14
  Anastassia sua figlia   i       10
  Spiro suo figlio i         6
  Ved(ov)a Cristodulo Cuvarà   i i     55
  Giovanni suo figlio i         25
  Demetrio suo figlio i         20
  Nicolin Cungeli i         60
  Alexo sua moglie   i       36
  Emillia loro figlia   i       8
  Catterina loro figlia   i       5
  Zaccarenia loro figlia   i       1
  Janni Papadato i         45
  Argirì sua moglie   i       40
  Argiri loro figlio i         25
  Nicolin loro figlio i         18
  Catterina loro figlia   i       10
  Spiro loro figlio i         6

182.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1507).
183.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1449).
184.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 167).



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

143

  seGuono li esteri domiCiliati nella 
Contrada stessa, in Case Foreste 

  Nella casa di Cap(ita)n Georgio            
  Ved(ov)a Bacogior gena   i i   i 35
  Nicolin suo figlio i       i 20
  Spiro suo figlio i       i 15
  Cristo suo figlio i       i 12
  Demetrio Agrafioti i       i 40
  Apostolo sua moglie   i     i 30
  Angelo sorella di Apostolo   i     i 18
  Stati figlio di Demetrio i       i 6
 

Nella casa di Papà Xan topulo 
li seguenti

           

Segue 1525185 1458186 152187 14 276  

f. 44r Ved(ov)a Costena   i i   i 60
  Cap(ita)n Attanasio suo figlio i       i 40
  Ellena sua moglie   i     i 30
  Rini loro figlia   i     i 14
  Costantignià loro figlia   i     i 12
  Costa loro figlio i       i 10
  Maro sua figlia   i     i 8
  Cristo suo figlio i       i 6
  Cap(ita)n Dimo fratello di At-

tanasio 
i       i 35

  Garufalià sua moglie   i     i 30
  Georgio loro figlio i       i 10
  Catterina loro figlia   i     i 12
  Alexandra loro figlia   i     i 8
  Ellena loro figlia   i     i 2
  Pano loro servo i       i 70

185.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1522).
186.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1462).
187.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 170).
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  Attanasio loro servo i       i 25
  Vagelin loro servo i       i 15
  Agoro loro serva   i     i 14
  Vagio loro serva   i     i 13
  Ved(ov)a Doco   i i   i 60
  Dimo suo figlio i       i 30
  Vagio sua moglie   i     i 25
  Mitro suo figlio i       i 6
  Vassilo sua figlia   i     i 3
  Georgio suo figlio i       i 2
  Costa fratello di Doco i       i 28
  Cambissa sua moglie   i     i 25
  Cozo loro serva   i     i 16
  Demetrio Valtinò i       i 55
  Emillia sua moglie   i     i 50
  Costa loro figlio i       i 25
  Cristo loro figlio i       i 15
  Jannulla loro nipote   i     i 20
  Lià loro serva   i     i 16

Segue 1540188 1477189 154190 14 310  

f. 44v Anastassio Preve sano i       i 60
  Aleffando sua figlia   i     i 25
  Crissula sua figlia   i     i 20
  Demetrio Carastati i       i 35
  Ellena sua moglie   i     i 30
  Tassula sua figlia   i     i 8
  Janno suo figlio i       i 5
  Spiro suo figlio i       i 1
  Catterina sorella di Carastati   i     i 20
  Stamo altra sua sorella   i     i 18

188.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1537).
189.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1481).
190.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 172).
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  Vassilichi altra sua sorella   i     i 12

Segue 1544191 1484192 154193 14 321  
 

Termino l’ anagrafi degl’ abit-
tanti delle Pertinenza del molo 
di Vathi, e segue quella della 
Pertinenza di Pera Corio

           

  Andrea Sclaveniti i         40
  Marineta sua moglie   i       33
  Spiro loro figlio i         10
  Dionisio loro figlio i         8
  Maria loro figlia   i       12
  Nicolò Sclaveniti q(uonda)m 

Janni
i         47

  Atano sua moglie   i       48
  Janni loro figlio i         14
  Spiro simile i         10
  Agustina loro figlia   i       17
  Spiro Murgani q(uonda)m 

Zannetto
i         55

  Paraschevi sua moglie   i       40
  una loro figlia   i       5
  ved(ov)a Georgio Truppo 

q(uonda)m Attanasio
  i i     40

  Janni suo figlio i         16
  Catterina loro figlia   i       18

Segue 8 8 1      

f. 45r PertinenZa Pera Corio

Maria figlia dell’ oltrasc(ri- 
t)ta ved(ov)a Truppo 

  i       10

  Asimo simile   i       8

191.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1541).
192.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1488).
193.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 172).



146

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Maria ved(ov)a q(uonda)m 
Teotochi Romiò 

  i i     45

  Costantin suo figlio i         10
  Anzolin Vulismà q(uonda)m 

Petro
i         50

  Crisso sua moglie   i       48
  Costantin loro figlio i         24
  Petro simile i         10
  Spiro simile i         15
  Georgio simile i         8
  Dionisio simile i         19
  Nic(c)oleta loro figlia   i       12
  Margeta simile   i       4
  Vangelin Vulismà q(uonda)m 

Zanni
i         45

  Statula sua moglie   i       55
  Anastassio suo figlio i         15
  Paolina sua figlia   i       17
  Anastassio Prossalendi q(uon- 

da)m Giorgo
i         33

  Diamando sua moglie   i       28
  Georgio suo figlio i         7
  Anastassio Cano q(uonda)m 

Nicolò
i         30

  Madallena sua moglie   i       28
  Dionisio loro figlio i         2
  Nicolin simile i         1
  Zannetto Cano q(uonda)m 

Stati
i         60

  Anastassia sua moglie   i       55
  Vagelin loro figlio i         28
  Stamula sua moglie   i       30
  Maria loro figlia   i       2
  Cristo Cano q(uonda)m Stati i         55
  Milo sua moglie   i       49
  Dionisio loro figlio i         26
  Milo sua moglie   i       23
  Gerasimo loro figlio i         2
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  Anastassio Gardeli q(uonda)m 
Cristodulo

i         38

  Catterina sua moglie   i       27
  Catterina loro figlia   i       10

Segue 28 25 2      

f. 45v PertinenZa Pera Corio

Georgio Cuvarà q(uonda)m 
Petro

i         70

  Maria sua moglie   i       60
  Attanasio Cuvarà q(uonda)m 

papà And(rea)
i         35

  Dimitrù sua moglie   i       28
  Petro suo figlio i         10
  Melisso sua figlia   i       7
  un altro suo figlio pupillo 

che non e battezato 
i         [vacat]

  Maria sua figlia   i       2
  Panagin Alevrà q(uonda)m 

Anastasio
i         23

  Statula sua moglie   i       18
  Spiro Alevrà q(uonda)m papà 

Janni
i         45

  Stamula sua moglie   i       38
  Janni loro figlio i         13
  Panagin loro figlio i         7
  Cherassià loro figlia   i       17
  Gregorio fratello di Spiro 

Alevrà 
i         22

  Ellena sua moglie   i       19
  Catterina loro figlia   i       2
  Chiriachi Cano q(uonda)m 

Micali
i         48

  Anastassia sua moglie   i       35
  Vassilichi loro figlia   i       12
  Anastassia loro figlia   i       10
  Agelo loro figlia   i       6
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  Panagin Truppo q(uonda)m 
Stati

i         48

  Catterina sua moglie   i       39
  Georgio loro figlio i         10
  Venezia loro figlia   i       15
  Spiro suo nipote i         13
  Georgio Potamiano q(uon-  

da)m Giacomin
i         53

  Argiro sua moglie   i       46
  Gerasimo loro figlio i         14
  Giacomin simile i         16
  Anastassio simile i         12
  Maria loro figlia   i       21
  Catterina simile   i       10

Segue 45 43 2      

f. 46r PertinenZa Pera Corio

Demetrio Melidoni q(uon-  
da)m Janni

i         33

  Giorgulla sua moglie   i       27
  Margarita sua figlia   i       7
  Costantin suo fratello i         26
  Maria moglie di esso Cos-

tantin 
  i       23

  Ellena loro figlia   i       1
  Spiro Galati q(uonda)m Pa-

nagioti
i         55

  Sofia sua moglie   i       58
  Nicolin loro figlio i         24
  Panagin loro figlio i         19
  Antonio loro figlio i         27
  Maria sua moglie   i       25
  Anastassia loro figlia   i       7
  Spiro loro figlio i         1
  Vagelin Vlassopulo di papá 

Teodoro
i         23

  Eugenia sua moglie   i       25
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  Cristo Dendrinò q(uonda)m 
Costantin

i         58

  Anastassio suo nipote i         25
  Georgio suo nipote i         28
  Demetrio suo nipote i         21
  Janni Rapachi q(uonda)m An-

zolin
i         80

  Anzolin suo figlio i         48
  Giorgula moglie di Anzolin   i       40
  Basilio Dendrinò q(uonda)m 

Nicolin
i         50

  Calomira sua moglie   i       38
  Nicolin suo figlio i         23
  Janni suo figlio i         17
  Zannetta sua figlia   i       11
  Cristodulo Dendrinò di Stati i         25
  Alexo sua moglie   i       27
  Spiro suo figlio i         10
  Nicoló Melidoni q(uonda)m 

Alivise
i         62

  Catterina sua moglie   i       55

Segue 65 56 2      

f. 46v PertinenZa Pera Corio

Costantin Melidoni di Nicoló i         20
  Demetrio suo fratello i         14
  Maria sua sorella   i       18
  Giorgulla sua sorella   i       16
  Janni Melidoni i         50
  Costantina sua moglie   i       48
  Stati loro figlio i         20
  Agelin loro figlio i         18
  Georgio simile i         14
  Anzolin simile i         12
  Ellena loro figlia   i       22
  Georgio Melidoni q(uonda)m 

Panagin
i         20
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  Panagin Duca q(uonda)m Spiro i         30
  Calomira sua moglie   i       26
  Spiro loro figlio i         6
  Vassilichi loro figlia   i       2
  Costantin Melidoni i         22
  Attanasio Calichià q(uonda)m 

Nicolò
i         24

  Maria sua moglie   i       26
  Nicolò loro figlio i         12
  Argiri loro figlio i         5
  Paraschevì loro figlia   i       8
  Fotinì altra loro figlia   i       1
  Andrea Calichià i         36
  Demetrio suo fratello i         21
  Anastassio Calichià q(uon- 

da)m Stati
i         46

  Catterina sua moglie   i       43
  Anastassula loro figlia   i       19
  Giorgulla loro figlia   i       14
  Stati loro figlio i         2
  Marcula ved(ov)a Demetrio 

Gardelli 
  i i     40

  Maria sua figlia   i       19
  Todorin loro figlio i         7
  Basilio Duca q(uonda)m Nicolò i         47
  Maria sua moglie   i       42

Segue 85 71 3      

f. 47r PertinenZa Pera Corio

Gregorio Duca figlio di Basi-
lio oltrasc(rit)to

i         25

  Costantin altro suo figlio i         20
  Nicolò altro suo figlio i         17
  Catterina sua figlia   i       14
  Aneta sua figlia   i       10
  Georgio Truppo q(uonda)m 

Janni
i         68
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  Anastassia sua moglie   i       50
  Basilio suo figlio i         26
  Alessandro suo figlio i         22
  Attanasio suo figlio i         14
  Janni suo figlio i         10
  Eugenia sua figlia   i       17
  Statula sua figlia   i       9
  Emillia sua figlia   i       7
  Zanneto Dendrinò di Nicolò i         50
  Paolina sua moglie   i       45
  Antonio suo figlio i         14
  Demetrio simile i         9
  Catterina loro figlia   i       15
  Costantina loro figlia   i       11
  Demetrio Maruli q(uonda)m 

Janni
i         30

  Argiro sua moglie   i       26
  Panagin suo figlio i         7
  Antonio Jagnioti q(uonda)m 

Dimitri
i         62

  Crustallenia sua moglie   i       60
  Panagioti loro figlio i         24
  Janni simile i         12
  Maria loro figlia   i       14
  Diamando loro figlia   i       8
  Margeta simile   i       6
  Nicolin Calichià q(uonda)m 

  Giacomin
i         24

  Catterina sua moglie   i       22
  Andrea suo figlio i         6
  Soffia sua figlia   i       1

Segue 103 87 3      

f. 47v PertinenZa Pera Corio

Michiel Calichià fratello di 
Nicolin altro sc(rit)to

i         20



152

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Attanasio Buro q(uonda)m 
Alivise

i         50

  Catterina sua moglie   i       38
  Maria loro figlia   i       12
  Stati loro figlio i         15
  Basilio simile i         13
  Cristo Bulo p(ap)á Giorgo i         45
  Zaffiro sua moglie   i       41
  Giorgo loro figlio i         5
  Spiro loro figlio i         1
  Maria loro figlia   i       8
  Nicoló Pri q(uonda)m Stati i         25
  Stamatella sua moglie   i       24
  Stati loro figlio i         2
  Vagelin Buno q(uonda)m 

Giorgo
i         40

  Zaffiro sua moglie   i       37
  Giorgulla sua figlia   i       18
  Anastassio suo figlio i         3
  Giacomin Buno q(uonda)m 

Alivise
i         40

  Anastassia sua moglie   i       35
  Panagin loro figlio i         5
  Todo sua figlia   i       8
  Antonio Buno q(uonda)m 

Alivise
i         35

  Statula sua figlia194   i       32
  Alivise loro figlio i         5
  Spiro simile i         3
  Costantin Calichià Liato i         40
  Crisso sua moglie   i       44
  Leo suo figlio i         12
  Georgio suo simile i         10
  Janni simile i         6
  Spiro loro figlio i         4

194.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
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  Crustallenia loro figlia   i       14

Segue 124 98195 3      

f. 48r PertinenZa Pera Corio

Basilio Dendrinò q(uonda)m 
Costantin

i         60

  Todo sua moglie   i       56
  Antonio loro figlio i         32
  Costantin simile i         28
  Alessandro simile i         26
  Spiro simile i         24
  Anastassia loro figlia   i       33
  Giorgulla simile   i       18
  Crissula simile   i       13
  Vagelin Livani q(uonda)m 

Anastasio
i         30

  Anastassia sua moglie   i       25
  Gregorio fratello di Vagelin i         25
  Gerasimo altro loro fratello i         18
  Antonio Vulismà di Spiro i         45
  Margarita sua moglie   i       22
  Spiro loro figlio i         5
  Catterina loro figlia   i       7
  Janni Calichià q(uonda)m Vi-

cenzo
i         44

  Maria sua moglie   i       40
  Spiro loro figlio i         12
  Andrea simile i         10
  Todorin simile i         7
  Cagli loro figlia   i       5
  Vicenzo loro figlio i         6
  Georgio Vjenicò q(uonda)m  

Costantin
i         60

  Costantina sua moglie   i       55

195.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 99).



154

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Spiro loro figlio i         30
  Janni simile i         27
  Maria loro figlia   i       24
  Madallenna loro figlia   i       22
  Costantin Dendrinò q(uon- 

da)m Demetrio
i         45

  Todora sua moglie   i       40
  Andrea loro figlio i         10
  Nicolin simile i         8

Segue 145 111196 3      

f. 48v PertinenZa Pera Corio

Janni figlio dell’ oltrasc(rit)-
to Dendrinò 

i         3

  Comno sua figlia   i       12
  Georgio Dendrinò q(uonda)m 

Dimitri
i         35

  Catterina sua moglie   i       28
  Demetrio loro figlio i         1
  Anastassio Dedrinò q(uon- 

da)m Papà
i         61

  Margarita sua moglie   i       55
  Andrea loro figlio i         30
  Janna sua moglie   i       20
  Janni Cano q(uonda)m Gri-

gori
i         60

  Andriana sua moglie   i       55
  Stati loro figlio i         18
  Giorgo loro figlio i         36
  Margeta sua moglie   i       29
  Stamula sua figlia   i       10
  Anastassia sua figlia   i       5
  Panagin Pulashi q(uonda)m 

Spiro
i         70

  Giorgulla sua moglie   i       60

196.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 112).
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  Stamula loro nipote   i       10
  Vassili Dendrinò q(uonda)m 

Stati
i         38

  Chajdo sua moglie   i       30
  Maria loro figlia   i       15
  Statula simile   i       10
  Spiro loro figlio i         12
  Panagin simile i         5
  Dimo Vulismà q(uonda)m 

Spiro
i         28

  Argiro sua moglie   i       23
  Costantin suo fratello i         21
  Janni Colivà q(uonda)m 

Giorgo
i         42

  Costantin suo fratello i         30
  Stamula moglie di Costantin   i       26
  Anastassia loro figlia   i       3
  Stati Vulismà q(uonda)m Di-

mitri
i         25

  Anastassia sua moglie   i       22

Segue 162 128197 3      

f. 49r PertinenZa Pera Corio

Georgio Simiri q(uonda)m 
Petro

i         36

  Maria sua moglie   i       30
  Adami loro figlio i         13
  Panagin fratello di Georgio i         28
  Anastassia sua moglie   i       26
  Spiro loro figlio i         1
  Petro Condomanoli q(uon- 

da)m Michiel
i         46

  Catterina sua moglie   i       25
  Nicolin suo figlio i         2
  Margeta sua figlia   i       1

197.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 129).
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  Panagin Dendrinò q(uonda)m 
Anastasio

i         68

  Anastassia sua moglie   i       63
  Anastassio loro figlio i         22
  Costantin loro figlio i         25
  Zabeta sua moglie   i       20
  Anastassio Truppo q(uonda)m 

Giorgo
i         48

  Vassilichì sua moglie   i       29
  Filippo loro figlio i         15
  Margeta loro figlia   i       12
  Anastassia simile   i       8
  Maria simile   i       6
  Spiro Marcato q(uonda)m Di-

mitri
i         23

  Maria sua moglie   i       20
  Comno sua figlia   i       1
  Cristo Adilini q(uonda)m 

Marco
i         50

  Soffia sua moglie   i       38
  Niccolò suo figlio i         22
  Ellena sua figlia   i       18
  Stamati Truppo q(uonda)m 

Anastasio
i         57

  Maria sua moglie   i       53
  Anastassio loro figlio i         28
  Maria sua moglie   i       25
  Janni altro figlio di Stamati i         15
  Giorgula sua figlia   i       18
  Calomira sua figlia   i       14

Segue 179 146198 3      

f. 49v PertinenZa Pera Corio

Nicolò Galati di papà Demetrio i         47
  Luludia sua moglie   i       40

198.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 147).
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  Spiridion sacrodiacono suo 
figlio 

i     i   23

  Dionisio suo figlio i         6
  Cristallenia sua figlia   i       16
  Catterina simile   i       14
  Maria simile   i       12
  Diamante simile   i       10
  Calomira simile   i       8
  Giorgulla simile   i       3
  Antonio Cassapi q(uonda)m 

Stati
i         27

  Anastassia sua moglie   i       25
  Giacomin Gliato q(uonda)m 

Lea
i         28

  Angelo sua moglie   i       25
  Anastassia loro figlia   i       8
  Panagin Gliato q(uonda)m 

Giacomin
i         22

  Dimitrù sua sorella   i       17
  Anastassia sua sorella   i       15
  Cristo Gliato q(uonda)m Jan-

ni
i         46

  Diamante sua moglie   i       37
  Janni loro figlio i         7
  Catterina loro figlia   i       5
  Anastassia loro figlia   i       9
  Basilio di Anastassio i         20
  Catterina sua figlia   i       25
  Maria sua figlia   i       22
  Giorgulla sua figlia   i       14
  Janni Dendrinò q(uonda)m 

  Stamati
i         60

  Maria sua moglie   i       35
  Panagin loro figlio i         18
  Steffanin loro figlio i         12
  Nicoleta loro figlia   i       15
  Apostoli Dendrinò q(uonda)m 

Dimitri
i         50



158

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Maria sua moglie   i       45

Segue 192 167199 3 1    

f. 50r PertinenZa Pera Corio

Anastassia figlia di Apostoli 
Dendrinò 

  i       15

  Alivise suo figlio i         14
  Giorguzo Dendrinò q(uon- 

da)m Panagioti
i         28

  Catterina sua moglie   i       25
  Stati Dendrinò q(uonda)m 

Lavrendio
i         40

  Agati sua moglie   i       36
  Spiro loro figlio i         12
  Georgio loro figlio i         10
  ved(ov)a q(uonda)m Steffanin 

Dendrinò 
  i i     50

  Janni suo figlio i         25
  Alessandro suo figlio i         22
  Demetrio simile i         14
  Statula sua figlia   i       20
  Liberio Vulismà q(uonda)m 

Niccolò
i         45

  Angelo sua moglie   i       42
  Zannetto Vulismà q(uonda)m 

Janni
i         40

  Anastassia sua moglie   i       35
  Janni suo figlio i         12
  Georgio suo figlio i         1
  Panagin Cano di Zan(n)eto i         20
  Spiro suo fratello i         14
  Antonio Magripi i         40
  Mila sua moglie   i       50
  Giovanni loro figlio i         12
  Venezia sua figlia   i       10

199.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 168).
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  Demetrio Magripi i         20
  Georgio Magripi i         15
  Andrea Magripi i         12
  ved(ov)a Panagin Magripi   i i     40
  Bela sua figlia   i       17
  Attano sua figlia   i       10
  Georgio Vlassopulo i         45
  Pagona sua moglie   i       40
  Anastassia loro figlia   i       20

Segue 215 181200 5 1    

f. 50v PertinenZa Pera Corio

Georgio Cassianò i         40
  Antona sua moglie   i       30
  Janni loro figlio i         10
  Panagin simile i         4
  Basilio simile i         1
  Angelica loro figlia   i       14
  ved(ov)a Janni Cassianò   i i     45
  Spiro Missini i         35
  Antona sua moglie   i       30
  Costantina loro figlia   i       15
  Ellena loro figlia   i       10
  Janni Calichià Arcusì i         45
  Demetrio suo figlio i         20
  Garufaglià sua moglie   i       35
  Spiro loro figlio i         5
  Anastassia figlia di Janni 

Arcusì 
  i       15

  Maria simile   i       10
  Demetrio Caravia i         45
  Labro sua moglie   i       43
  Janni suo figlio i         20
  Gerasimo suo figlio i         18

200.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 182).
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  Caralambo suo figlio i         15
  Andrea suo figlio i         13
  Petro suo figlio i         11
  Anastassia sua figlia   i       17
  Nicolò Cassianò q(uonda)m 

Anzolin
i         45

  Maria sua moglie   i       40
  Stati loro figlio i         10
  Janni loro figlio i         2
  Pagona loro figlia   i       6
  Catterina loro figlia   i       4
  Vassilichi loro figlia   i       2
  Stati Pezaglià q(uonda)m 

Giorgo
i         33

  Anastassia sua moglie   i       20

Segue 330 197201 6 1    

f. 51r PertinenZa Pera Corio

Georgio figlio di Stati Peza-
glià 

i         5

  Spiro simile i         2
  ved(ov)a Georgio Pezaglià   i i     45
  Mila figlia q(uonda)m  To-

dorin Pezaglia 
  i       20

  Apostoli Dendrinò q(uonda)m 
Dimitri

i         45

  Maria sua moglie   i       43
  Alivise loro figlio i         10
  Anastassia loro figlia   i       22
  Antonio Cassapi i         29
  Anastassia sua moglie   i       23
  ved(ov)a Stati Cassapi   i i     25
  Giovanni Draculi q(uonda)m 

  Demetrio
i         68

  Gerasimo suo figlio i         38

201.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 198).



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

161

  Spiro suo figlio i         24
  Zoja moglie di Spiro   i       23
  Anastassio Dendrinò Comita i         56
  Maria sua moglie   i       50
  Gerasimo loro figlio i         22
  Teotochi loro figlio i         10
  Nicolin loro figlio i         4
  Stamatela loro figlia   i       20
  Georgula loro figlia   i       12
  Anastassia loro figlia   i       7
  Catterina loro figlia   i       5
  Spiro Micalopulo Gazulò 

q(uonda)m Janni
i         45

  Maria sua moglie   i       44
  Demetrio loro figlio i         12
  Giovanni loro figlio i         6
  Basilio loro figlio i         3
  Catterina loro figlia   i       15
  Anastassia loro figlia   i       13
  Niccoleta loro figlia   i       8

Segue 246 213202 8 1    

f. 51v PertinenZa Pera Corio

Margarita ved(ov)a Stati Cac-
rila 

  i i     65

  Spiro suo figlio i         42
  Maria sua figlia   i       17
  Catterina moglie di Spiro   i       41
  Anastassia loro figlia   i       15
  Crissula simile   i       10
  Giorgo Cacrila q(uonda)m 

Stati
i         40

  Crustallenia sua moglie   i       38
  Costantin loro figlio i         10

202.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 214).
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  Nicolin simile i         8
  Janni simile i         4
  Margarita loro figlia   i       3
  Maria loro figlia   i       2
  Dimo Cacrila q(uonda)m Stati i         28
  Argiro sua moglie   i       26
  Zannetto Cacrila q(uonda)m 

Stati
i         35

  Angelo sua moglie   i       34
  Apostoli loro figlio i         10
  Stati loro figlio i         1
  Rigina loro figlia   i       12
  Sabeta loro figlia   i       5
  Diamante loro figlia   i       3
  Janni Cacrila q(uonda)m Stati i         25
  Calomira sua moglie   i       23
  Georgachi loro figlio i         1
  Statula loro figlia   i       3
  Panagin Cacrila q(uonda)m 

Stati
i         21

  Spiro Draculi q(uonda)m 
Zorzi

i         45

  Anzula sua moglie   i       44
  Giacomin Draculi q(uonda)m 

Zorzi
i         48

  Anzoleta sua moglie   i       46
  Jannulla loro figlia   i       18
  Acrivi loro figlia   i       15
  Xantì simile   i       8
  Catterina simile   i       4

Segue 260 234203 9 1    

f. 52r PertinenZa Pera Corio

Janni Micalopulo di Stati i         30
  Statula sua moglie   i       29

203.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 235).
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  Janni Micalopulo i         75
  Andognià sua moglie   i       65
  Spiro loro figlio i         50
  Calomira sua moglie i         50
  Janni loro figlio i         10
  Steffanin loro figlio i         7
  Anastassio loro figlio i         3
  Emillia loro figlia   i       5
  Anastassia loro figlia   i       6
  Georgula ved(ov)a q(uonda)m 

Stamati Micalopulo 
  i i     60

  Attanasio suo figlio i         22
  Stati suo figlio i         14
  Stati Micalopulo Cusujeri i         60
  Maro sua moglie   i       50
  Nicolin loro figlio i         16
  Dionisio loro figlio i         4
  Maria loro figlia   i       15
  Angelica loro figlia   i       8
  Melissario Dendrinò q(uon-

da)m Stati
i         31

  Maria sua moglie   i       28
  Comno loro figlia   i       8
  Gerasimo Micalo pulo i         91
  Maria sua moglie   i       79
  Giacomo Micalo pu lo q(uon-

da)m Panagin
i         35

  Antula sua moglie   i       30
  Panagin loro figlio i         5
  Spiro loro figlio i         1
  Maria loro figlia   i       4
  ved(ov)a Cristo An dipa di 

nome Lu ludo
  i i     60

Segue 277 248204 11 1    

204.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 249).
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Georgio Andipa q(uonda)m 
Cristo 

i         35

  Maria sua moglie   i       28
  Angelo loro figlia   i       3
  Basilio Andipa q(uonda)m 

Cristo
i         17

  Anastassio Micalopulo q(uon-
da)m Vassili

i         45

  Statula sua moglie   i       40
  Panagin loro figlio i         19
  Spiro loro figlio i         6
  Comno loro figlia   i       15
  Anastassia loro figlia   i       8
  Costantin Micalo pulo q(uon-

da)m Angelo
i         62

  Andonela sua moglie   i       50
  Spiro loro figlio i         20
  Anzolo loro figlio i         10
  Vrisià loro figlia   i       18
  Zannetta loro figlia   i       12
  Sacromonaco Doro teo Galati i     i   70
  Niccolò Teotocato i         95
  Maria sua moglie   i       90
  ved(ov)a Janni Teotocato   i i     50
  Spiro suo figlio i         35
  Nicoleta sua moglie   i       32
  Teotochi fratello di Spiro i         25
  Costantin simile i         21
  Gerasimo simile i         15
  ved(ov)a Gerasimo Magnià   i i     45
  Acrivì sua figlia   i       17
  Minà suo figlio i         37
  Fiorulla sua moglie i         22
  Tomà Vulismà q(uonda)m 

Stati
i         27

  Dionisio suo fratello i         25
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  Margarita loro sorella   i       20
  Attanasio loro fratello i         17
  Procopi loro fratello i         15

Segue 297 262205 13 2    

f. 53r PertinenZa Pera Corio

ved(ov)a q(uonda)m Nicolin 
Vulismà 

  i i     50

  Assimina sua figlia   i       25
  Eutemia sua figlia   i       17
  Costantin suo figlio i         21
  Margeta sua figlia   i       15
  Basilio suo figlio i         13
  Gregorio suo figlio i         8
  Alivise Dendrinò q(uonda)m  

Anastassio
i         80

  Nicolò suo figlio i         35
  Georgio suo figlio i         27
  Demetrio suo figlio i         39
  Emillia sua moglie   i       23
  Madallena sua figlia   i       3
  Diamante sorella di 

Demetrio 
  i       20

  Anastassia sorella dello 
stesso 

  i       17

  Spiro Vulismà q(uonda)m 
Stati

i         74

  Maria sua moglie   i       74
  Nicolò suo figlio i         47
  Crisso sua moglie   i       40
  Attanasio loro figlio i         15
  Maria loro figlia   i       6
  Panagin figlio di Spiro i         46
  Crissafo sua moglie   i       [37]
  Georgio loro figlio i         10

205.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 263).
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  Statula loro figlia   i       7
  Anastassia loro figlia   i       3
  Stamati Vulismà q(uonda)m 

Agelin
i         35

  Zanneta sua moglie   i       30
  Agelin loro figlio i         8
  ved(ov)a q(uonda)m Panagin 

Murmuri 
  i i     40

  Niccolò suo figlio i         13
  Paolina sua figlia   i       17
  Crisso sua figlia   i       5

Segue 312 280206 15 2    

f. 53v PertinenZa Pera Corio

Georgio Tignia ti q(uonda)m   
Costantin

i         47

  Calomira sua moglie   i       40
  Gregorio loro figlio i         15
  Basilio loro figlio i         10
  Anastassio loro figlio i         7
  Angelica loro figlia   i       12
  Cristina loro figlia   i       6
  Cristodulo Vulismà q(uon- 

da)m Georguzo
i         50

  Giorgulla sua figlia   i       23
  Dimitrù sua figlia   i       20
  Liberio suo figlio i         30
  Maria sua moglie   i       30
  Nicolin Vulismà q(uonda)m 

Georguzo
i         46

  Costantina sua moglie   i       40
  Catterina loro figlia   i       15
  Spiro loro figlio i         12
  Rigina loro figlia   i       7

206.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 281).
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  ved(ov)a Demetrio Alevrà   i i     65
  Basilio suo figlio i         40
  Maria sua moglie   i       35
  Catterina loro figlia   i       14
  Demetrio loro figlio i         16
  Georgio loro figlio i         12
  Gregorio loro figlio i         8
  Giovanni loro figlio i         5
  Panagin Condomanoli q(uon-

da)m Paolo
i         40

  Calomira sua moglie   i       35
  Margeta loro figlia   i       6
  Catterina loro figlia   i       3
  ved(ov)a q(uonda)m Janni 

Condoma noli 
  i i     40

  Nicolin Alevrà q(uonda)m 
Papà

i         46

  Rini sua moglie   i       45
  Costantin loro figlio i         22
  Panagin simile i         17

Segue 329 297207 17 2    

f. 54r PertinenZa Pera Corio

Stamula figlia di Nicolin 
Alevrà 

  i       15

  Paolina altra sua figlia   i       12
  Minà figlio del Med(esi)mo i         5
  Nicolò Muruchi q(uonda)m 

Stamati
i         43

  Todo sua moglie   i       40
  Basilio loro figlio i         17
  Stati loro figlio i         12
  Stamati loro figlio i         8
  Cristo loro figlio i         6

207.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 298).
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  Anastassia loro figlia   i       2
  Todorin Armeni q(uonda)m 

Costantin
i         52

  Statula sua moglie   i       47
  Costantin loro figlio i         17
  Acrivi loro moglie   i       15
  Demetrio Gardeli q(uonda)m 

Panagin
i         50

  Catterina sua moglie   i       46
  Calomira loro figlia   i       22
  Gerasimo loro figlio i         17
  Anastassio loro figlio i         8
  Georgio loro figlio i         10
  Janni Muruchi q(uonda)m 

Stamati
i         60

  Andriana sua moglie   i       50
  Antonio loro figlio i         26
  Dimitrù sua moglie   i       25
  Stamati loro figlio i         3
  ved(ov)a q(uonda)m Anastas-

sio Magnià 
  i i     46

  Dionisio suo figlio i         27
  Janni Magnià q(uonda)m 

Anastassi
i         38

  Anastassia sua moglie   i       36
  Anastassio loro figlio i         1

Segue 347 309208 18 2    

f. 54v PertinenZa Pera Corio

Dionisio Vulismà q(uonda)m   
Dimitri

i         20

  ved(ov)a Costantin Magnià   i i     40
  Georgio suo figlio i         20
  Antonio suo figlio i         8
  Costantin suo figlio i         3

208.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 310).
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  Lemognià sua figlia   i       6
  Niccolò Magnià q(uonda)m 

Canali
i         60

  Zaccarenia sua moglie   i       53
  Gavrilli loro figlio i         28
  Anastassio loro figlio i         18
  Canali loro figlio i         13
  Tomà Alevrà di Nicolin i         28
  Maria sua moglie   i       23
  Demetrio Livani q(uonda)m 

Todorin
i         46

  Crjstallenia sua moglie   i       40
  Calomira loro figlia   i       20
  Teodoro loro figlio i         15
  Panagin loro figlio i         3
  Maria loro figlia   i       6
  Liberio Livani i         60
  Anastassio Vulismà q(uon- 

da)m Stamati
i         50

  Maria sua moglie   i       48
  Margeta loro nipote   i       25
  Stati Vulismà q(uonda)m Papà i         50
  Marulla sua moglie   i       48
  Spiro loro figlio i         20
  Madallena loro figlia   i       26
  Catterina loro figlia   i       18
  ved(ov)a Janni Gliculi   i i     60
  ved(ov)a Panagin Gliculi   i i     30
  Spiro suo figlio i         6

Segue 364 323209 21 2    

f. 55r PertinenZa Pera Corio

papà Crissanto Alevrà i     i   40
  papà Damiano Duca i     i   50
  papà Paolo Gazulò i     i   70

209.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 324).
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  papà Todorin Anifandì i     i   45
  papà Attanasio Tambisigo i     i   30

Summa 369 323210 21 7  
 

Fine dell’ anaGraFi deGl’ abbitanti delle PertinenZa di Pera Corio, 
e seGue Quella della PertinenZa di anoì

  Nicoleta ved(ov)a q(uonda)m 
Stefo Cazzamà 

  i i     83

  Eustachio suo figlio i         45
  Catterina di lui moglie   i       35
  Anastasio loro figlio i         8
  Pigi nubile loro figlia   i       7
  Giannulla altra loro figlia   i       4
  Affendra altra figlia   i       2
  Demetrio Caz(z)amà figlio 

della sud(ett)a ved(ov)a
i         34

  Stamatella sua moglie   i       25
  Argiro loro figlia   i       7
  Giannulla altra figlia   i       4
  Giorgio altro figlio della su-

d(ett)a ved(ov)a Cazamà 
i         20

  Dimitrù sua moglie   i       25
  Effrossini loro figlia 

[batustina]
  i       3

  Nicoletta ved(ov)a q(uonda)m 
Lambrinò Maruda 

  i i     71

  Eustachio suo figlio i         45
  Angelica di lui moglie   i       27
  Nicolin loro figlio i         14
  Vagelin altro figlio i         12
  Antonio altro figlio i         6
  Lambrinò altro figlio i         2

Summa 9 12 2      

210.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 324).
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f. 55v seGue PertinenZa di anoì

Fottinò Maruda figlio opure 
dell’ oltrasc(ritt)a vedova 
Nicoleta

i         32

  Zac(c)aregna sua moglie   i       27
  Vassilichi loro figlia   i       8
  Antonio Maruda q(uonda)m 

Calogero
i         43

  Peristera sua moglie   i       48
  Attanasio loro figlio i         16
  Costantina loro figlia   i       14
  Calomira ved(ov)a q(uonda)m 

Nicolò Maruda 
  i i     72

  Panagioti suo figlio i         43
  Nicoletta di lui moglie   i       29
  Angelica loro figlia   i       17
  Zoja altra loro figlia   i       10
  Catterina altra loro figlia   i       7
  Vassilichi altra loro figlia   i       5
  Maddalena altra loro figlia   i       6
  Andrea Maruda q(uonda)m 

Nicolò
i         32

  Anastassia sua moglie   i       27
  Nicolin loro figlio i         4
  Ellena loro figlia   i       2
  altra loro figlia bambina non 

batezzata 
  i       mesi 2

  Cristo Maruda q(uonda)m Vico i         50
  Anastassia sua moglie   i       42
  Giorgulla loro figlia   i       20
  Andriana altra figlia   i       13
  Arcondo altra figlia   i       6
  Teodoro loro figlio i         2
  Costantin Maruda q(uonda)m 

Vico
i         43

  Vassilichi sua moglie   i       30
  Catterina loro figlia   i       7
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  Argiro loro figlia   i       4
  Diamando altra loro figlia   i       1

Summa 18 34 3      

f. 56r seGue PertinenZa di anoì

Nicolin Paisi q(uonda)m 
Anastasio

i         52

  Zacaregna sua moglie   i       46
  Spiro loro figlio i         16
  Vassili altro figlio i         9
  Maria loro figlia   i       8
  Angelo altra figlia   i       6
  Mizzo Paisi q(uonda)m Ana-

stasio
i         28

  Anastassia sua moglie   i       23
  Anastassio loro figlio i         4
  Marieta loro figlia   i       1
  Costantin Paisi q(uonda)m 

Stamatello
i         59

  Diamando sua moglie   i       47
  Giorgachi loro figlio i         25
  Stamatello altro figlio i         18
  Stati altro figlio absente i         16
  Michiel altro figlio i         14
  Panagin altro figlio i         11
  Caralambo altro figlio i         2
  Gianni altro figlio i         3
  Giorgulla loro figlia   i       9
  Spiro Moraiti q(uonda)m Jan-

ni
i         35

  Stamulla sua moglie   i       48
  Panagin loro figlio i         28
  Demetrio altro loro figlio i         23
  S(igno)r Caruso Sirmì i         75
  Nicolin suo figlio i         42
  Jrene sua moglie   i       30
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  Spiridion loro figlio i         [5]
  Vassilli altro loro figlio i         3
  Elia Sirmì figlio del sud(ett)o 

Caruso
i         35

  Roffilia sua moglie   i       28
  Elena ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Maruda 
  i i     65

  Antonio di lui figlio i         27
  Nicolò altro figlio i         25
  Xanto sua moglie   i       22
  Spiro loro bambino i         1

Summa 42 46 4      

f. 56v seGue PertinenZa di anoì

Cristo Maruda altro figlio dell’ 
oltrasc(rit)ta ved(ov)a

i         15

  Costantin Sirmì q(uonda)m Stati i         45
  Sultana sua moglie   i       40
  Dimitri loro figlio i         15
  Panagin altro loro figlio i         12
  Nicolò altro loro figlio i         10
  Giorgachi altro figlio i         2
  Maria loro figlia   i       1
  Dimitri Maruda q(uonda)m Ni- 

coleto
i         67

  Maria sua moglie   i       50
  Gianni loro figlio i         38
  Stamula sua moglie   i       40
  Apostoli Maruda  figlio del su- 

d(ett)o Dimitri
i         30

  Nicoletto suo fratello i         20
  Caralambi altro fratello 

abs(en)te
i         23

  Anastassia ved(ov)a q(uon- 
da)m Dimitri Morajti 

  i i     67

  Gianni suo figlio i         35
  Elena di lui moglie   i       27
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  Maria loro figlia bambina   i       1
  Nicolin Moraiti figlio di  

d(et)ta ved(ov)a
i         25

  Argiro Moraiti sua sorella   i       21
  Gianni Galati q(uonda)m 

Andrea
i         47

  Venezia Maruda di lui mo-
glie

  i       42

  Andrea loro figlio i         20
  Statulla loro figlia   i       16
  Maria altra figlia   i       14
  Stamatela altra figlia   i       10
  Carito altro figlio i         8
  Costantin altro loro figlio i         4
  Gianni Maruda q(uonda)m 

Calogero 
i         36

  Anastassia Paxinò sua 
moglie

  i       34

  Giorgachi loro figlio i         12
  Costantin altro figlio i         5
  Peristera loro figlia   i       9

Summa 62 60 4211      

f. 57r seGue PertinenZa di anoì

Spiridion Galati q(uonda)m 
Carito

i         72

  Anastassula Cavadà sua 
moglie

  i       79

  Gianni Galati loro figlio i         40
  Argiro Cuvarà sua moglie   i       35
  Jrene loro figlia   i       17
  Triandafilo loro figlio i         14
  Nicolò altro loro figlio i         12
  Catterina altra figlia di   

d(et)to Galati
  i       9

211.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 5).
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  Demetrio Galati del sud(et)-
to Spiridion

i         37

  Stati Galati Nipote di esso 
Spiridion

i         9

  Giorgo Galati q(uonda)m Ca-
rito

i         78

  Assimino Paxinò sua moglie   i       56
  Zannetto Galati loro figlio i         40
  Angelica di lui moglie   i       32
  Todorella loro figlia   i       8
  Vassilichì altra loro figlia   i       6
  Crisso altra loro figlia   i       4
  Venezia altra loro figlia   i       1
  Andrea Galati figlio del 

sud(et)to Georgio absente
i         20

  Vassili suo fratello i         15
  Andrea Maruda i         50
  Margarita sua moglie   i       42
  Apostoli loro figlio i         15
  Gianni altro figlio i         6
  Spiro altro figlio i         2
  Angelica figlia di d(et)to 

Andrea 
  i       18

  Sussana sua sorella   i       4
  Demetrio Calinico q(uonda)m 

Nicoleto
i         56

  Marieta Salomon sua moglie   i       40
  Gianni loro figlio i         23
  Giorgachi altro figlio i         12
  Costantin altro figlio i         8
  Panagin Deluna i         55
  Crisso Maruda sua moglie   i       48
  Giorgachi loro figlio absente i         20

Summa 82 75 4212      

212.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 5).
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f. 57v seGue PertinenZa di anoì

Catterina Deluna di Panagin   i       10
  Giovanni Deluna i         50
  Giannù ved(ov)a q(uonda)m 

Dimitri Vassilopulo 
  i i     56

  Gianni suo figlio i         25
  Panagioti altro suo figlio i         26
  Nicoleto Galati q(uonda)m 

Gerasimo
i         43

  Calomira Cuvarà sua moglie   i       37
  Costantin loro figlio i         12
  Giorgachi altro figlio i         10
  Attanasio altro figlio i         7
  Peristera loro figlia   i       4
  Assimo altra figlia   i       mesi 6
  Vassilli Galati q(uonda)m 

Zannetto
i         47

  Paraschevì Moraiti sua 
moglie

  i       42

  Zannetto loro figlio i         24
  Maria sua moglie   i       19
  Nicolin Galati del sud(et)to 

Vasilli
i         20

  Panagin suo fratello i         17
  Vico Galati q(uonda)m Gianni i         23
  Calomira Moraiti sua moglie   i       21
  Minà Galati q(uonda)m 

Gianni absente
i         20

  Catterina Galati di lui sorella   i       18
  Costantina ved(ov)a q(uon- 

da)m Nicoletto Galati 
  i i     33

  Demetrio di lui figlio i         4
  Eustachio Caranzì q(uonda)m 

Vassilli
i         45

  Diamando Moraiti sua 
moglie

  i       42

  Niccolò loro figlio i         23
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  Vassili altro loro figlio i         21
  Gianni altro figlio i         16
  Angelica figlia di d(et)to 

Eustachio 
  i       10

  Maria sorella di esso Eusta-
chio Caranzì 

  i       56

  Crina ved(ov)a q(uonda)m  
Nicolò Caranzì 

  i i     60

  Vassili Caranzì di lui figlio i         25
  Elena Galati di lui moglie   i       22
  Basilio Galati q(uonda)m 

papà Carito
i         62

  Madalena Caranzì sua 
moglie

  i       53

  Anastassia ved(ov)a q(uon- 
da)m Zan(n)etto Zucalà 

  i i     52

Summa 102 92 8213      

f. 58r seGue PertinenZa di anoì

Anagnosti Zucalà q(uon-  
da)m Zan(n)etto

i         23

  Peristera di lui sorella   i       21
  Crissana altra sorella   i       19
  Elena terza sorella   i       17
  Minà Moraiti di Andrea i         30
  Attanasia Paisi sua moglie   i       23
  Maria loro figlia   i       5
  Gianni loro bambino i         1
  Anastassia Paisi Cognata di 

d(et)to Minà
  i       41

  Eustachio Cuzzuvelli q(uon-
da)m Filippo

i         30

  Spiro di lui fratello i         26
  Madalena Maruda moglie  

di esso Spiro
  i       23

213.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 9).
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  Giovanni loro bambino i         1
  Gerasimo Cuzzuvelli q(uon-

da)m Filippo
i         22

  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 
Attanasio Longiso 

  i i214     32

  Angelica sua figlia   i       8
  Anastassia altra sua figlia   i       6
  Eustachio di Lei figlio i         4
  Attanasio altro di Lei figlio i         mesi 8
  Gianni Caranzì q(uonda)m 

Zannetto
i         53

  Maria sua moglie   i       41
  Todorin loro figlio i         12
  Attanasio altro figlio i         3
  Angelica loro figlia   i       10
  Calomira altra loro figlia   i       6
  Andrea Caranzì q(uonda)m 

Zannetto
i         48

  Maria Valeriano sua moglie   i       37
  Antonio loro figlio i         13
  Catterina loro figlia   i       10
  Nicolò Paisi q(uonda)m An-

tonio
i         65

  Diamando sua moglie   i       54
  Antonio loro figlio i         35
  Angelo moglie si esso Antonio   i       28
  Giannulla loro figlia   i       6
  Gianni loro figlio bambino i         di mesi 9

Summa 119 110 8215      

f. 58v seGue PertinenZa di anoì

Giorgachi Paisi di Nicolò i         25
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Zan(n)etto Caranzì 
  i i     42

214.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
215.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 10).
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  Nicoletto di Lei figlio i         7
  Costantin Callinico q(uon-  

da)m Nicolin
i         39

  Caido Paisi di lui moglie   i       27
  Crisso loro figlia   i       10
  Andriana altra loro figlia   i       8
  Catterina altra loro figlia   i       6
  Maria pur loro bambina   i       1
  Georgio loro figlio i         4
  Stamatù figlia q(uonda)m 

Nicolin Calinico 
  i       32

  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 
Gian ni Caranzì 

  i i     40

  Costantin di Lei figlio i         14
  Andrea altro suo figlio i         6
  Panagin altro suo figlio i         4
  Despo di lui figlia   i       12
  Angelica altra di Lui figlia   i       10
  Stamo figlia q(uonda)m Ca-

ranzì sorella di d(et)to
  q(uonda)m Gianni 

  i       13

  Eustachio Caranzì q(uonda)m 
Nicolò

i         60

  Maria Paisi sua moglie   i       37
  Nicoletto loro figlio i         14
  Costantin altro figlio i         12
  Anastassia loro figlia   i       16
  Triandaffilo altra figlia   i       10
  Angelo altra figlia   i       8
  una bambina non battezzata   i       mesi 6
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Caranzì 
  i i     56

  Nicolin di Lei figlio absente i         30
  Cristo altro di Lei figlio i         27
  Statulla ved(ov)a di altro 

q(uonda)m Stati Caranzì 
  i i     60

  Attanasio di lui figlio i         37
  Angello di lui moglie   i       32
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  Nicolò Caranzì figlio di d(et)ta 
Statulla

i         30

  Anastassia Paisi di lui mo-
glie

  i       23

  Eustachio Callinico q(uon-  
da)m Zorzi

i         48

  Peristera di lui moglie   i       42
  Lambro loro figlia   i       21
  Anastassia altra loro figlia   i       18
  Demetrio loro figlio i         15

Summa 135 133 12216      

f. 59r seGue PertinenZa di anoì

Nicoleto Callinico q(uonda)m 
Steffano

i         56

  Maria di lui moglie   i       43
  Giorgachi Callinico di 

Nicoleto
i         23

  Demetrio suo fratello i         18
  Stamatello altro fratello i         8
  Catterina loro sorella   i       20
  Calomira altra sorella   i       10
  Vassilichi terza loro sorella   i       6
  Statula quarta loro sorella   i       2
  Giorgachi Cuvarà q(uonda)m 

Panagin
i         28

  Despo sua moglie   i       23
  Elena loro figlia   i       4
  Coraffan Cuzuvelli q(uonda)m 

Costantin
i         56

  Giorgulla Paisi sua moglie   i       50
  Vangelin Cuz(z)uvelli loro 

figlio
i         21

  Pigi di lui moglie   i       23

216.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 14).
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  Statula loro figlia   i       3
  Dionisio loro figlio i         1
  Statula Cuz(z)uvelli di d(et)-

to Coraffan
  i       18

  Catterina di lui sorella   i       16
  Madalena altra sorella   i       14
  Niccoletto Cuzzuvelli loro 

fratello
i         10

  Georgio Cuzzuvelli q(uon-  
da)m Steffanin

i         42

  Giovan(n)a Paisi di lui moglie   i       45
  Demetrio loro figlio i         15
  Nicolin altro loro figlio i         9
  Cristo terzo loro figlio i         4
  Anastassia loro figlia   i       13
  Zannetto Cuzzuvelli di papà 

Panagioti
i         45

  Dimitrulla Cuvarà sua moglie   i       40
  Dionisio loro figlio i         17
  Spiridion altro loro figlio i         6
  Giannulla loro figlia   i       20
  Anastassia altra loro figlia   i       15

Summa 151 151 12217      

f. 59v seGue PertinenZa di anoì

Statula ved(ov)a Anastassio 
Cuzuvelli 

  i i     56

  Argiro sua figlia   i       21
  Vagelin Paxinò moglie di 

Argiro
i         22

  Anastasio loro bambino i         1
  Georgio Caranzì q(uonda)m   

Cosmeto
i         [vacat]

  Cali sua moglie   i       45

217.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 14).
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  Georgio loro figlio i         18
  Minà altro loro figlio i         16
  Nicolin altro loro figlio i         14
  Maria altra loro figlia   i       4
  Attanasio Caranzì q(uonda)m 

Cosmetto
i         45

  Todula sua moglie   i       27
  Maria loro figlia   i       9
  Costantin loro figlio i         7
  Catterina loro figlia   i       2
  Calomira ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Caranzì 
  i i     32

  Angelo sua figlia   i       10
  Spiro suo figlio   i218       8
  Panagin Caranzì i         75
  Stamula sua moglie   i       71
  Panagioti Cuz(z)uvelli q(uon-

da)m Steffanin
i         50

  Maria Cuvarà sua moglie   i       49
  Steffanin loro figlio i         23
  Elena Caranzì sua moglie   i       20
  Nicoleta figlia del sud(et)to 

Panagioti 
  i       18

  Spiro altro suo figlio i         14
  Georgio altro suo figlio i         10
  Todula ved(ov)a Cristo Paisi   i i     52
  Anagnosti suo figlio i         32
  Vassilichì Cuz(z)uvelli sua 

moglie
  i       25

  Madalenna loro figlia   i       7
  Statula altra loro figlia   i       5
  Cristo loro bambino i         1
  Angelica figlia della sud(et)-

ta ved(ov)a 
  i       20

  Gerasimo altro suo figlio i         17

218.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
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  Niccolò Moraiti q(uonda)m 
Costantin

i         23

  Argiro Callinico sua moglie   i       21
  Costantin loro figlio i         3
  Georgachi loro bambino i         1

Summa 170219 171220 15221      

f. 60r seGue PertinenZa di anoì

Panagioti Callinico q(uon-  
da)m papà 

i         62

  Caido Maruli sua moglie   i       57
  Paraschevì loro figlia   i       26
  Stati loro figlio i         23
  Georgio altro figlio i         20
  Andrea altro figlio i         16
  Petro altro figlio absenti i         14
  Caralambo altro figlio i         12
  Stamati Moraiti di Andrea i         32
  Argiro Paisi sua moglie   i       25
  Anastassio loro figlio i         2
  Andrea Moraiti di Costantin i         60
  Anastassia Pota mia no sua 

moglie
  i       54

  Costantin loro figlio i         25
  Vassilichì Maruda sua moglie   i       22
  Statula figlia del sud(et)to 

Andrea 
  i       22

  Catterina altra sua figlia   i       19
  Georgio Moraiti di Costantin i         55
  Maria Cazamà sua moglie   i       50
  Anastassi loro figlio i         28
  Maria Moraiti sua moglie   i       25

219.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 171).
220.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 170).
221.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 17).
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  Panagin loro bam bino i         1
  Spiro figlio del su d(et)to 

Giorgo Moraiti 
i         23

  Steffanin altro figlio i         16
  Crisso sua figlia   i       14
  altro suo figlio i         9
  Pagona altra sua figlia   i       4
  Demetrio Moraiti di Costantin i         45
  Diamando Paxinò sua 

moglie
  i       43

  Nicolin loro figlio i         13
  Peristera loro figlia   i       11
  Attanasio loro figlio i         8
  Dimitrù loro figlia   i       6
  Basilio loro figlio i         4
  Dimitrù altra figlia   i       2
  Demetrio Paisi q(uon da)m 

  Anastassi
i         65

  Calomira Moraiti sua moglie   i       62
  Elena loro figlia   i       21
  Costantin Zacaria marito di 

d(et)ta Elena 
i         28

Summa 192222 188223 15224      

f. 60v seGue PertinenZa di anoì

Anastassia figlia dell’ 
oltrasc(it)to Moraiti 

  i       3

  Giorgula altra sua figlia   i       2
  altro figlio bambino non bat-

tezzato 
i         di mesi 3

  Elena ved(ov)a q(uonda)m 
Anastassio Schioti Cristato 

  i i     47

222.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 193).
223.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 187).
224.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 17).
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  Niccoleto suo figlio i         15
  Caido sua figlia   i       13
  altra ved(ov)a q(uonda)m 

Anastassio Schioti 
  i i     57

  Costantin suo figlio absente i         25
  Agati ved(ov)a q(uonda)m 

Panagin Callinico 
  i i     62

  Costantin suo figlio i         23
  Elena Galati sua moglie   i       21
  ved(ov)a q(uonda)m Spiro 

Callinico 
  i i     56

  Anastassio suo figlio i         23
  Catterina sua figlia   i       20
  Nicolò Callinico q(uonda)m 

papà
i         48

  Angelica Paxinò sua moglie   i       41
  Alexi suo figlio i         10
  Anastassia loro figlia   i       8
  Gregorio altro loro figlio i         4
  Caralambo loro bam bino i         1
  Stati Galati q(uonda)m Nicolò i         15
  Nicolò di Tomaso Callinico i         39
  Golfo sua moglie   i       27
  Acrivi loro figlia   i       1
  Todorin Schioti q(uonda)m 

Spiro
i         32

  Stati suo fratello i         20
  Sossana loro sorella   i       18
  Panagin Schioti q(uonda)m 

Giorgo
i         30

  Catterina Galati sua moglie   i       25
  Spiro loro figlio i         5
  Crisso loro figlia   i       1
  Giorgo Moraiti q(uonda)m   

Anastassio
i         45

  Andriana sua figlia225   i       34

225.  Μάλλον πρόκειται για λάθος του απογραφέα (το σωστό είναι moglie).
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  Catterina loro figlia i226         8
  Peristera loro figlia   i       6
  altro loro figlio i         4
  Rigina ved(ov)a Panagin 

Schioti 
  i i     59

  Anastasio Cuz(z)u velli q(uon-
da)m Pa nagin

i         65

  Acrivi sua figlia   i       23
  Todorin suo figlio i         19
  Rofilia sua figlia   i       15
  Gerasimo suo figlio i         10
  Panagin simile i         8

Summa 214 209 20227      

f. 61r seGue PertinenZa di anoì

Andrea Paisi di Stati i         30
  Maria sua moglie   i       25
  Alessandro loro figlio i         1
  Attanasio Paxinò q(uonda)m 

Stati
i         30

  Assimo Moraiti sua moglie   i       28
  Caido loro figlia   i       3
  Stati loro figlio i         1
  Anastassia sorella del su-

d(et)to Anastasio 
  i       16

  Caralambo Cuvaglià q(uon-
da)m Demetrio

i         47

  Catterina Vlassopulo sua 
moglie

  i       40

  Costantin loro figlio i         19
  Attanasio altro figlio absenti i         15
  Gerasimo altro figlio i         5
  Panagin loro figlio bambino i         di mesi 2

226.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
227.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 22).
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  Cherassià ved(ov)a Janni Ma-
ruda 

  i i     75

  Panagin suo figlio i         40
  Maria sua moglie   i       45
  Georgio Maruda q(uonda)m 

Steglio
i         43

  Andriana sua moglie   i       38
  Costantin loro figlio i         16
  Anastassia loro figlia   i       14
  Demetrio loro figlio i         12
  Steglio altro figlio i         6
  Jannulla loro figlia   i       2
  Andrea Moraiti q(uonda)m 

Panagin
i         65

  Calomira sua moglie   i       50
  Giovanna loro figlia   i       23
  Catterina loro figlia   i       6
  Giorgulla altra loro figlia   i       3
  Anastassio Moraiti q(uon-  

da)m Stati
i         48

  Acrivi Callinico sua moglie   i       50
  Todorin loro figlio i         15
  Antonio Moraiti q(uonda)m 

Stati
i         42

  Eugenia Moraiti sua moglie   i       32
  Anastassio loro figlio i         14
  Eupraxia loro figlia   i       12
  Stati loro figlio i         9
  Costantin altro loro figlio i         6
  Janni altro loro figlio i         2

Summa 236 226 21228      

f. 61v seGue PertinenZa di anoì

Demetrio Moraiti q(uonda)m 
Costantin

i         70

228.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 23).
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  Acrivi sua figlia   i       30
  Costantin suo figlio i         27
  Sofia sua figlia i229         23
  Demetrio Moraiti q(uonda)m 

Giorgachi
i         46

  Todula sua moglie   i       40
  Giorgachi loro figlio i         9
  Janni loro figlio i         7
  una loro figlia   i       2
  ved(ov)a q(uonda)m Panagin 

Caranzì di nome Statula
  i i     45

  Maria sua figlia   i       18
  Catterina sua figlia   i       15
  Stati suo figlio i         10
  Cosmeto suo figlio i         6
  Demetrio Moraiti q(uonda)m 

Costantin
i         35

  Anastassia Callinico sua moglie   i       27
  Gerasimo loro figlio i         2
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Moraiti 
  i i     52

  Steffanin suo figlio i         23
  Georgio Moraiti di Andrea i         25
  Elena sua moglie   i       21
  Dimitrulla loro figlia bambina i         1
  Zac(c)aregnia ved(ov)a Zorzi   

Moraiti 
  i i     70

  Basilio suo figlio i         42
  Vassilichì sua moglie   i       28
  Eustachio altro figlio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         46

  Giorgula sua moglie   i       28
  Panagin loro figlio i         2
  Demetrio altro loro figlio i         6
  Janni Callinico q(uonda)m 

Alexandrì
i         56

229.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
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  Anastassia Paisi sua moglie   i       52
  Policrognià sorella del 

sud(et)to Callinico 
  i       45

  Andrea Paisi q(uonda)m To-
tochi

i         20

  Basilio suo fratello i         18
  Giorgachi Paisi di Stati i         40
  Zaffiro sua moglie   i       32
  Acrivi loro figlia   i       10
  un altro loro figlio i         7

Summa 258230 242231 24232      

f. 62r seGue PertinenZa di anoì

ved(ov)a q(uonda)m Janni 
Moraiti 

  i i     73

  Anastassia sua nipote   i       17
  papà Georgio Galati q(uon-

da)m Zanneto
i     i   53

  Angelica sua moglie   i       35
  Elena loro figlia   i       10
  Costantin loro figlio i         8
  Caralambo loro figlio i         6
  Vergina loro figlia   i       4
  Anastassio Morai ti q(uonda)m 

Andrea
i         40

  Elena Callinico sua moglie   i       35
  Stamati loro figlio i         20
  Andrea loro figlio i         18
  Teodosio loro figlio i         16
  Crissafo loro figlia   i       12
  Zaffiri Moraiti q(uonda)m 

Andrea
i         38

230.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 257).
231.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 243).
232.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 26).
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  Diamando Paxinò sua moglie   i       32
  Maria loro figlia   i       10
  Todorin loro figlio i         7
  Andrea loro figlio i         1
  Alessandro Paxinò di Nicolò i         30
  Peristera sua moglie   i       20
  un loro figlio bambino non 

battezzato 
i         di mesi 

2
  Angelica ved(ov)a q(uonda)m 

Apostoli Paxinò 
  i i     60

  Georgio suo nipote i         15
  Stati suo nipote i         8
  Statula sua nipote   i       18
  Costantin Paxinò q(uonda)m 

Panagin
i         30

  Nic(c)oleta Sfiri sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         20
  Vassilichi loro figlia   i       16
  Calomira altra loro figlia   i       9
  Georgio Paxinò i         40
  Nicoleta sua moglie   i       30
  Petro loro figlio i         20
  Stati loro figlio i         15
  Costantin altro loro figlio i         13

Summa 278233 258234 26235 1    

f. 62v seGue PertinenZa di anoì

Stamati Frango i         30
  Maria sua moglie   i       20
  Manteo loro figlio i         7
  Fotino loro figlio i         4
  Argiro loro figlia   i       6
  Costantina altra loro figlia   i       1

233.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 277).
234.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 259).
235.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 28).
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  ved(ov)a q(uonda)m Frango 
Paxinò 

  i i     80

  Janni Paxinò q(uonda)m Fran-
go

i         45

  Peristera sua moglie   i       43
  Demetrio loro figlio i         25
  Stati altro figlio i         18
  Caralambo altro loro figlio i         10
  Angelo loro figlia   i       6
  Maria loro figlia   i       3
  Angelo ved(ov)a Panagin 

Buti 
  i i     50

  Anastassio suo figlio i         20
  Stati suo figlio i         18
  Giorgo suo figlio i         15
  Costantin suo figlio i         10
  Stamula sua figlia   i       25
  Steffanin Paxinò q(uonda)m 

Nicoleto
i         30

  Stamatella Maruda sua moglie   i       30
  Spiro loro figlio i         10
  Anastassia loro figlia   i       4
  Canaleta ved(ov)a q(uonda)m 

Nic(c)oleto Paxinò 
  i i     60

  Costantin suo figlio i         15
  Apostoli Paxinò q(uonda)m 

Alexandri
i         50

  Stamatela sua moglie   i       50
  Maria loro figlia   i       18
  Niccoleto Paxinò q(uonda)m 

papà Antonio
i         40

  Garufaglià sua moglie   i       30
  Andrea loro figlio i         8
  Anastassia ved(ov)a Nicolin 

Paxinò 
  i i     60

  Janni suo figlio i         35
  Georgio suo figlio i         20
  Garufaglià sua figlia   i       16
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  Stati Paxinò q(uonda)m Nico- 
lin

i         40

  Anastassia sua moglie   i       30
  Nicolin loro figlio i         1

Summa 298 276236 31237 1    

f. 63r seGue PertinenZa di anoì

Panagin Paxinò q(uonda)m 
Merchi

i         60

  Catterina sua moglie   i       60
  Venezia loro figlia   i       25
  Todorela loro figlia   i       16
  Giorgachi Paxinò di Panagin i         30
  Elena sua moglie   i       30
  Stamula loro figlia   i       2
  Cristo Paxinò q(uonda)m 

Frango
i         40

  Anastassia Caranzì sua moglie   i       30
  Nicolin loro figlio i         6
  Basilio loro figlio i         4
  Crisso loro figlia   i       2
  Anastassia loro figlia bambina   i       di mesi 4
  Anastassio Lefcaditi i         40
  Anastassia Paxinò sua moglie   i       35
  Spiro loro figlio i         3
  Demetrio altro loro figlio i         1
  Maria loro figlia   i       2
  Attanasio Callinico q(uonda)m 

Apostoli
i         40

  Vrissia sua moglie   i       45
  Catterina loro figlia   i       25
  Anastassia loro figlia   i       10
  Zaccaregnia loro figlia   i       8
  Zoja loro figlia   i       4

236.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 277).
237.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 32).
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  Janni Paxinò q(uonda)m 
  Anagnosti

i         30

  La sua moglie figlia di 
Jan(n)i Perdicari 

  i       30

  Andrea loro figlio i         10
  Alexandrin altro loro figlio i         8
  Catterina loro figlia   i       3
  Georgio Paxinò q(uonda)m   

Anastassio
i         30

  Catterina Paxinò sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         5
  Nicolin loro figlio i         3
  Catterina loro figlia   i       3
  Anastassia loro figlia   i       4

Summa 313 295238 31239 1    

f. 63v seGue PertinenZa di anoì

Demetrio Paxinò q(uonda)m 
Anagnosti

i         50

  Anastassia Cozzerè sua moglie   i       50
  Andrea loro figlio i         20
  Sterio Callinico q(uonda)m 

Andrea
i         30

  ved(ov)a q(uonda)m Alessan-
dro Callinico 

  i i     40

  Spiro suo figlio i         15
  Maria sua figlia   i       25
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Demetrio Callinico 
  i i240     40

  Apostolo sua figlia   i       20
  Sabeta altra sua figlia   i       16
  Stati Paxinò q(uonda)m 

Giacumachi
i         60

238.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 297).
239.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 32).
240.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Diamando Potamia no sua 
moglie

  i       40

  Demetrio loro Nipote i         5
  Georgio di Stati Paxinò i         20
  un suo figlio bam bino i         1
  Afendra ved(ov)a q(uonda)m 

Nic coleto Paxinò 
  i i     40

  Stamati suo figlio i         20
  Nicolin altro suo figlio i         10
  Catterina sua figlia   i       8
  Niccoletto Paxinò q(uonda)m 

Paxinò
i         60

  Catterina sua moglie   i       70
  Acrivi loro figlia   i       16
  Todorula altra loro figlia   i       12
  Vergina ved(ov)a q(uonda)m 

Cristo Paxinò 
  i i     40

  Costantin suo figlio i         18
  Panagin altro suo figlio i         12
  Janni altro suo figlio i         8
  Niccolin Paxinò q(uonda)m 

Janni
i         45

  Catterina Marino sua moglie   i       40
  Panagin loro figlio i         20
  Stati Paxinò q(uonda)m Tomà i         40
  Efrossini Moraiti sua moglie   i       40
  Gerasimo loro figlio i         20
  Costantin loro figlio i         15
  Agati loro figlia   i       25
  Demetrio Callinico q(uonda)m 

Zorzi
i         40

  Marjeta Attini sua moglie   i       40
  un loro figlio i         20

Summa 334 312241 34242 1    

241.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 314).
242.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 36).
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f. 64r seGue PertinenZa di anoì

Anastassia figlia dell’ oltra-
sc(rit)to Callinico 

  i       18

  Catterina sua figlia   i       12
  Elena altra sua figlia   i       8
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Spiro Callinico 
  i i     50

  Steffano suo figlio i         18
  Basilio Callinico q(uonda)m Spiro i         30
  Lambro sua moglie   i       21
  Peristera ved(ov)a Cristodulo 

Paxinò 
  i i     70

  Andrea Raftopulo q(uonda)m 
Panagin

i         70

  Sua moglie figlia di Stati Paxinò   i       70
  Anastassio Rafto pulo q(uon-

da)m Carito
i         45

  Angelica sua moglie   i       40
  Costantin loro figlio i         20
  Minà altro loro figlio i         12
  Demetrio altro loro figlio i         8
  Elena loro figlia   i       15
  Costantin Paxinò q(uonda)m 

Cosmà
i         25

  Janni suo fratello i         15
  Demetrio Paxinò q(uonda)m 

Giorgo
i         70

  Niccoleta Galati sua moglie   i       60
  Vittoria loro figlia   i       20
  Anastassia loro figlia   i       15
  papà Carito Galati q(uonda)m 

papà Petro
i     i   45

  Diamando Paisi sua moglie   i       42
  Demetrio loro figlio i         14
  Janni loro figlio i         8
  una loro figlia   i       2
  papà Spiro Paxinò q(uonda)m 

Francesco
i     i   60
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  Stamulla Paxinò sua moglie   i       52
  Francesco loro figlio i         30
  Andrea loro figlio i         25
  Maria loro figlia   i       20
  Agapio Paxinò Sacromonaco 

loro figlio absente
i     i   35

Summa 351 328243 36244 4    

f. 64v seGue PertinenZa di anoì

Anastassi Paisi di Stati i         48
  Crustallenia loro moglie   i       42
  Vassilichi loro figlia   i       23
  Cristo loro figlio i         14
  Lambro loro figlia   i       12
  Janni loro figlio i         6
  Anastassio Moraiti q(uon-  

da)m Nicolò
i         40

  Stamo sua madre ved(ov)a   i i     8245

  Arcondo moglie di Anastassio   i       37
  Despo loro figlia   i       15
  Maria loro figlia   i       13
  Elena loro figlia   i       11
  Anastassia loro figlia   i       7
  Jannulla loro figlia   i       5
  Spiro loro figlio i         2
  Steffano Sclavuno i         45
  Crustallo sua moglie   i       40
  Antonio Callinico q(uonda)m 

Costantin
i         35

  Catterina sua moglie   i       25
  un loro figlio bam bino i         1
  Angelica ved(ov)a Apostoli Can-

diglioti 
  i i     50

243.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 330).
244.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 38).
245.  Πρόκειται για λανθασμένη καταγραφή.
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  Panagin suo figlio i         22
  Costantina sua figlia   i       19
  Giorgula sua figlia   i       15
  Stamatela sua figlia   i       12
  Stamati Callinico q(uonda)m 

Cosmà
i         45

  Dimitrù sua moglie   i       40
  Angelo loro figlia   i       17
  Cosmà loro figlio i         15
  Peristera loro figlia   i       10
  Paraschevì loro figlia i         1
  Acrivi ved(ov)a Cristo Moraiti   i i     52
  Maria sua figlia   i       23
  Panagin Cuzuvelli marito di 

Maria
i         25

  Demetrio loro figlio i         4
  Sabeta ved(ov)a Demetrio Paisi   i i     75
  Giorgachi suo figlio i         42
  Angelica Buglieri sua moglie   i       46

Summa 366 351246 40247 4    

f. 65r seGue PertinenZa di anoì

Elena figlia dell’ oltrasc(rit)-
to Demetrio Paisi 

  i       20

  Eugenia altra sua figlia   i       16
  un altro suo figlio i         16
  Giuseppe Zucalà q(uonda)m 

Spiro
i         20

  Maria Callinico sua moglie   i       23
  Statula ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Galati 
  i i     45

  Stavro suo figlio i         18
  Apostoli Raftopulo q(uon-  

da)m Anzoleto
i         67

246.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 353).
247.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 42).
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  Statula sua moglie   i       46
  Cristo suo nipote i         29
  Crustallenia Moraiti moglie 

di Cristo
  i       25

  Spiro loro figlio i         9
  Nicolin altro loro figlio i         7
  Catterina loro figlia   i       4
  Demetrio loro figlio i         2
  Crissafo ved(ov)a 

  del sud(et)to Apostoli 
  i i     80

  Pelagia monaca sua cognata   i       43
  Anastassio Flocca q(uonda)m 

Alivise
i         45

  Giovanna sua moglie   i       35
  Alessandro loro figlio i         21
  Panagin loro figlio i         15
  Catterina loro figlia   i       13
  Jannulla loro figlia   i       10
  Janni loro figlio i         1
  Georgio Cilijanni q(uonda)m 

Nicolò
i         55

  Eupraxia sua moglie   i       43
  Cristo loro figlio i         18
  Zaccarenia loro figlia   i       16
  Janni loro figlio absente i         14
  Stati loro figlio i         12
  Basilio loro figlio i         10
  Teotochi Schioti q(uonda)m 

Cristo
i         50

  Argiro sua moglie   i       54
  Cristo loro figlio i         22
  Anastassia loro figlia   i       20
  Sava loro figlio i         8

Summa 386 367248 42249 4    

248.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 369).
249.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 44).
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f. 65v seGue PertinenZa di anoì

Janni Zuc(c)alà q(uonda)m 
Policroni

i         57

  Dimitrulla sua moglie   i       53
  Anastassia ved(ov)a q(uon- 

da)m Georgio Cuzuvelli 
  i i     56

  Niccolin suo figlio i         35
  Stamo sua moglie   i       25
  Georgio loro figlio bambino i         1
  Apostoli altro figlio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         13

  Costantina figlia della stessa 
ved(ov)a 

  i       10

  S(igno)r Costantin Paisi q(uon- 
da)m Giorgo

i         42

  Vrissida sua moglie   i       45
  Catterina loro figlia   i       10
  Vassilichì altra loro figlia   i       8
  Rigina ved(ov)a Metaxà Paisi   i i     62
  Nicolin suo figlio i         40
  Eustachio altro suo figlio i         32
  Soffronio sacromonaco suo 

figlio absente 
i     i   30

  Janni altro suo figlio i         27
  Argiri Deluna sua moglie   i       18
  Affendra ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Paisi 
  i i     45

  Apostoli suo figlio i         12
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Panagin Paisi 
  i i     42

  Apostoli suo figlio i         25
  Stamatù sua figlia   i       20
  Costantin suo figlio absente i         18
  Basilio suo figlio i         12
  Spiro Cuzuvelli q(uonda)m 

Niccolò
i         45

  Zaffiro sua moglie   i       35
  Ellena loro figlia   i       5
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  Catterina altra loro figlia   i       3
  Todorin Zucalà q(uonda)m 

Policroni
i         48

  Angelo sua moglie   i       50
  Zaccarenia ved(ov)a

  Triandaffilo Vassilopulo 
  i i     56

  Vassili suo figlio i         19
  Angelica sua figlia   i       17
  Costantino suo figlio i         15
  Odissea altro suo figlio i         13
  Stati altro suo figlio i         11

Summa 415 385250 47251 5    

f. 66r seGue PertinenZa di anoì

Pano Paisi di Stati i         45
  Angelo sua figlia   i       12
  Peristera sua figlia   i       8
  Panagin Cuzuvelli i         48
  Emilia Callinico sua moglie   i       42
  Zac(c)aregnia loro figlia   i       18
  Crustallenia altra loro figlia   i       15
  Petro loro figlio i         13
  Apostoli altro loro figlio i         10
  una loro figlia   i       7
  Drossina ved(ov)a Stati Galati   i i     40
  Nicolin suo figlio i         10
  Jannulla sua figlia   i       8
  Alexio suo figlio i         5
  Angelica ved(ov)a Panagin 

Cuvarà 
  i i     45

  Georgio suo figlio i         23
  Gerasimo Galati q(uonda)m 

Paolo
i         72

250.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 387).
251.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 49).
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  Peristera sua moglie   i       58
  Stati loro figlio i         27
  Zaffiri altro loro figlio i         25
  Paolo altro loro figlio i         22
  Costantin altro loro figlio i         19
  Sabeta loro figlia   i       16
  Todorin Galati fratello del 

sud(et)to Gerasimo
i         78

  Eustachio Callinico q(uon-  
da)m Giorgachi

i         46

  Pagona sua moglie   i       43
  Giorgachi loro figlio i         14
  Spiro loro figlio i         10
  Anastassio loro figlio i         6
  Todorin Callinico q(uonda)m 

Stati
i         72

  Costantin suo figlio i         43
  Nicoleta moglie di esso Cos-

tantin 
  i       41

  Catterina loro figlia   i       7
  Attanasio altro figlio del 

sud(et)to Todorin 
i         40

  Argiro sua moglie   i       30
  Spiro loro figlio i         3
  una loro figlia bambina non 

battezata 
  i       di mese 

1

Summa 426 401252 49253 5    

f. 66v seGue PertinenZa di anoì

Manoli Callinico q(uonda)m 
Giorgachi

i         55

  Angelica sua moglie   i       42
  Demetrio Callinico q(uonda)m 

Giorgachi
i         42

252.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 403).
253.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 51).
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  Stamo sua moglie   i       39
  Costantina loro figlia   i       17
  Cristo loro figlio i         10
  Catterina loro figlia   i       8
  Georgio loro figlio i         4
  Janni Callinico q(uonda)m   

Nicoleto
i         73

  Nicoleto suo figlio i         25
  Peristera moglie di esso Ni-

coleto 
  i       17

  Elena figlia del sud(et)to 
Janni 

  i       20

  Crisso altra sua figlia   i       18
  Spiro Galati q(uonda)m papà 

Janni
i         42

  Maria sua moglie   i       36
  Catterina loro figlia   i       12
  un loro figlio i         9
  Argiro loro figlia   i       1
  Vico Galati q(uonda)m Costan-

tin
i         40

  Crustallenia Moraiti q(uon-
da)m Giorgo

  i       35

  Costantino loro figlio i         10
  Peristera loro figlia   i       3
  Marchi Cuvarà q(uonda)m 

Stati
i         30

  Anastassia sua moglie   i       23
  Maria loro figlia   i       3
  Vassilichì loro figlia bambina   i       di mesi 5
  Assimina zia del sud(et)to 

Marchi 
  i       35

  Anagnosti Zaverdinò q(uon-
da)m Carito

i         50

  Assimina sua moglie   i       42
  Anastassia loro figlia   i       20
  Catterina loro figlia   i       12
  Politimi loro figlia   i       6
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  Costantin Zaver dinò i         42
  Marjeta sua moglie   i       40
  Statula loro figlia   i       5
  ved(ov)a q(uonda)m Ana-

stassi Zaverdinò 
  i i     52

  Carito suo figlio i         20

Summa 440 424254 50255 5    

f. 67r seGue PertinenZa di anoì

Janni Zaverdinò q(uonda)m 
Carito

i         56

  Crisso sua moglie   i       47
  Michiel loro figlio i         30
  Vassilichì sua moglie   i       25
  Demetrio figlio del sud(et)- 

to Janni 
i         18

  Pagona ved(ov)a Zaffiri Zaver-
dinò 

  i i     56

  Sottiri suo figlio i         25
  Policroni suo figlio i         18
  Georgio Galati q(uonda)m   

Gerasimo
i         47

  Maria sua figlia   i       18
  Andriana sua figlia   i       16
  Costantina sua figlia   i       13
  Sambeta sua figlia   i       10
  Anastassia ved(ov)a Antonio 

Rossolimo 
  i i     56

  Todorin suo figlio i         32
  Spiro suo figlio absenti i         30
  Giorgachi suo figlio absenti i         28
  Demetrio suo figlio i         26
  Panagin suo figlio i         20
  Gerasimo suo figlio i         18

254.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 426).
255.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 52).
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  Costantin Maruda di 
Demetrio

i         37

  Nicoleta sua moglie   i       26
  Anastassio loro figlio i         8
  Crisso loro figlia   i       6
  Antonio loro figlio bambino i         1
  Spiro Maruda q(uonda)m 

Costantin
i         65

  Anastassia Paisi sua moglie   i       50
  Andrea loro figlio i         21
  Eupraxia loro figlia   i       19
  Giorgachi loro figlio i         15
  Demetrio loro figlio i         12
  Nicoleta ved(ov)a Petro Mo-

raiti 
  i i     45

  Niccolò suo figlio i         16
  Angelica sua figlia   i       12
  Spiro suo figlio i         10
  Demetrio suo figlio i         6
  Demetrio Staveri i         60
  Anastassia sua figlia   i       18
  un suo figlio i         14
  Emillia ved(ov)a q(uonda)m 

De metrio Galati 
  i i     70

Summa 464 440256 54257 5    

f. 67v seGue PertinenZa di anoì

Michiel Galati q(uonda)m 
  Demetrio

i         42

  Elena sua moglie   i       23
  Maria loro figlia   i       3
  Catterina loro figlia bambina   i       1
  Caralambo fratello del 

sud(et)to Michiel 
i         38

256.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 442).
257.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 56).
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  Andrea Flocca i         67
  Angelo sua moglie   i       54
  Panagin loro figlio i         35
  Nicolin altro loro figlio i         32
  Emillia moglie di esso Ni-

colin 
  i       25

  Attanasio loro figlio bambino i         1
  Panagin Moraiti di Andrea i         25
  Calomira Cuvarà sua moglie   i       25
  Elena loro figlia   i       9
  Petro loro figlio i         5
  Diamando loro figlia   i       2
  Pigì ved(ov)a Giacomin Cu-

zuvelli 
  i i     45

  Vassilichì sua figlia   i       18
  Gerasimo suo figlio i         15
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Nicolò Buglieri 
  i i     40

  Niccoleta sua figlia   i       8
  Janni Perdicari i         70
  Sabeta sua moglie   i       65
  Catterina loro figlia   i       42
  Nicolin Paxinò di Petro 

marito di essa Catterina
i         25

  Battista Perdicari q(uonda)m     
Andrea

i         48

  Maria sua moglie   i       37
  Crisso loro figlia   i       20
  Catterina altra figlia   i       17
  Elena altra figlia   i       14
  Cristo loro figlio i         12
  Angelica loro figlia   i       2
  Giorgachi Cuzuvelli q(uon- 

da)m Attanasio
i         78

  Despo sua [genora]   i       45
  Nicolò figlio di essa Despo i         20
  Statù altra sua figlia   i       18
  Demetrio suo figlio i         15
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  Calomira sua figlia   i       12
  Vagelin suo figlio i         6
  Eustachio Callinico sacromo-

naco 
i     i   35

Summa 481 463258 56259 6    
 

seGuono li abbitanti a staVrò, Perti nenZa anoì, 
l’ Pa roChia di s(a)n de metrio

f. 68r seGue PertinenZa di anoì

Lorenzo Paxinò q(uonda)m 
Janni

i         48

  Elena Vrettò sua moglie   i       45
  Chiriachi sorella del sud(et)-

to Lorenzo 
  i       20

  Angelica figlia di esso 
Lorenzo 

  i       13

  Andrea suo figlio i         10
  Eustachio altro figlio i         3
  Anastassio Cuvarà q(uonda)m 

Policroni
i         54

  Assimina Stamatelato sua 
moglie

  i       48

  Demetrio loro figlio i         30
  Panagin altro figlio i         28
  Attanasio altro loro figlio i         26
  Dionisio altro loro figlio i         24
  Spiro loro figlio i         15
  Catterina loro figlia   i       18
  Georgia altra figlia   i       13
  Acrivì altra figlia   i       11
  Andriana ved(ov)a q(uonda)m 

Vagliano Curvussiano 
  i i     40

  Georgio suo figlio i         18
  Antonio suo figlio i         12

258.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 464).
259.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 58).
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  Statula sua figlia   i       20
  Anastassio suo figlio i         10
  Cosmà Curvussiano q(uon- 

da)m Vagliano
i         35

  Apostolo Lecazà sua moglie   i       [vacat]
  Crissavgì loro figlia   i       2
  Stati Cuvarà q(uonda)m Ni-

coleto
i         25

  Maria Paxinò sua moglie   i       27
  Irene loro figlia   i       3
  Nicolin loro figlio i         1
  Alessandro Cuvarà q(uon-  

da)m Nicoleto
i         25

  Caido Galati sua moglie   i       25
  Cristo loro figlio i         3
  Angelica loro figlia   i       1
  Demetrio Cuvarà q(uonda)m 

Nicoleto
i         28

  Jannulla Candiglioti sua 
moglie

  i       25

  Elena loro figlia   i       10
  Maria loro figlia   i       8
  Catterina altra loro figlia   i       4
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Marin Metaxà 
  i i     [45]

Summa 499 483260 57261 6    

f. 68v seGue PertinenZa di anoì

Costantino Metaxà q(uon-
da)m Marin

i         19

  Zannin suo fratello i         13
  Teodoro suo fratello i         8
  Catterina sua sorella   i       17
  Angelica sua sorella   i       14

260.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 484).
261.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 60).
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  Panagin Assioti q(uonda)m 
Janni

i         40

  Arcondo Amarando sua 
moglie

  i       37

  Nicolin loro figlio i         10
  Angelica loro figlia   i       7
  Spiro Assioti i         25
  Catterina Butti sua moglie   i       20
  Anastassi Stelato di Pana-  

gin
i         28

  Maria Paxinò sua moglie   i       25
  Janni loro figlio i         2
  Andrea altro figlio i         1
  Stamula loro figlia   i       3
  Stati Stelato di Panagin i         40
  Statula Calanzi sua moglie   i       25
  Georgio loro figlio i         12
  Elena loro figlia   i       8
  Janni Cuvarà q(uonda)m Po-

licroni
i         48

  Statula Paxinò sua moglie   i       35
  Stati loro figlio i         18
  Catterina Paxinò sua moglie   i       25
  Stati Megalogenni q(uonda)m 

Fotinò
i         40

  Crisso sua moglie   i       35
  Spiro loro figlio i         10
  Janni loro figlio i         2
  Stamula loro figlia   i       7
  Spiro Megalogenni q(uonda)m 

Fotinò
i         60

  Maria Bacuti sua moglie   i       55
  Andrea loro figlio i         30
  Apostoli altro loro figlio i         25
  Panagin altro loro figlio i         20
  Dimitrula loro figlia   i       28
  Elena loro figlia   i       18
  Anastassia loro figlia   i       16
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  Giovanni loro figlio i         10

Summa 520 500262 57263 6    

f. 69r seGue PertinenZa di anoì

Georgio Megalogenni q(uon-
da)m Fotinò

i         45

  Madallena Atini sua moglie   i       44
  Angelin loro figlio i         14
  Vassilichi loro figlia   i       16
  Georgio Ambelà q(uonda)m 

Steglio
i         40

  Statula Amarando sua moglie   i       50
  Nicolin loro figlio i         12
  Crissavgì loro figlia   i       18
  Georgula loro figlia   i       16
  Antonio Ambelà q(uonda)m 

Nicoleto absente
i         22

  Argiro sua sorella   i       20
  Panagin Raftopulo q(uonda)m 

Apostoli
i         50

  Statula Ambelà sua moglie   i       48
  Apostoli loro figlio i         20
  Antonio loro figlio i         18
  Stati altro figlio i         8
  Spiro loro figlio i         5
  Soffia loro figlia   i       18
  Todorella loro figlia   i       10
  Andrea Raftopulo q(uonda)m 

Apostolli
i         55

  Stamatela Lecazà sua moglie 
e figlia di Battistin Lecazà

  i       45

  Maria loro figlia   i       10
  Todorela loro figlia   i       4
  Niccoleto Raftopulo di Andrea i         35

262.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 501).
263.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 60).
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  Anastassia Civeglieri sua 
moglie

  i       35

  Stati loro figlio bambino i         1
  Catterina loro figlia   i       12
  Crisso loro figlia   i       10
  altra Catterina loro figlia   i       16
  Angelin Raftopulo q(uonda)m 

Apostoli
i         63

  Stamatela Cacuri sua moglie   i       55
  Georgio loro figlio i         25
  Apostoli loro figlio i         20
  Dimo Raftopulo di Angelin i         40
  Maria Rico sua moglie   i       30
  Costantin loro figlio i         3
  Anastassia loro figlia   i       8
  Spiro Raftopulo di Angelin i         38
  Catterina sua moglie   i       35
  Demetrio loro figlio i         10
  Lambro loro figlio i         8

Summa 541 520264 57265 6    

f. 69v seGue PertinenZa di anoì

Janni Raftopulo di Angelin i         42
  Georgula Checato sua moglie   i       40
  Demetrio loro figlio i         10
  Nic(c)olin loro figlio i         8
  Attanasio loro figlio i         6
  Maria loro figlia   i       4
  Argiro loro figlia   i       2
  Georgio Paxinò q(uonda)m 

Cristo
i         60

  Zaffiro Moraiti sua moglie   i       40
  Gerasimo loro figlio i         25
  Cristo loro figlio i         15

264.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 521).
265.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 60).
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  Andrea loro figlio i         8
  Elena loro figlia   i       18
  Anastassio Schioti q(uonda)m 

Spiro
i         50

  Anastassia Calica sua moglie   i       42
  Basilio loro figlio i         20
  Dionisio altro loro figlio i         15
  Spiro altro loro figlio i         12
  Georgio altro loro figlio i         8
  Vassilo loro figlia   i       6
  Alivise Butti q(uonda)m Marco i         45
  Angelo Paxinò sua moglie   i       35
  Spiro loro figlio i         10
  Vassilo loro figlia   i       15
  Stamula loro figlia   i       12
  Costantin Cuvarà q(uonda)m 

Policroni
i         50

  Rigina Schioti sua moglie   i       45
  Florian loro figlio i         22
  Battistin loro figlio i         10
  Spiro loro figlio i         7
  Georgula loro figlia   i       15
  Anastassia loro figlia   i       12
  Policroni Strato q(uonda)m 

Nicolò
i         36

  Elena Lecazà sua moglie   i       38
  Andrea fratello di Policroni i         23
  Afendra ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Strato 
  i i     40

  Vassilichì sua figlia   i       18
  Catterina sua figlia   i       15
  Maria sua figlia   i       12
  Assimo sua figlia   i       6

Summa 562 539266 58267 6    

266.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 540).
267.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 61).
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f. 70r seGue PertinenZa di anoì

Spiro Paisi Dalalà q(uonda)m 
Andrea

i         60

  Anastassia Maruda sua mo-
glie

  i       40

  Anastassio loro figlio i         25
  Andrea loro figlio i         22
  Maria Moraiti sua moglie   i       20
  Crisso loro figlia bambina   i       di mesi 3
  Panagin Stellato q(uonda)m 

Janni
i         60

  Cristina sua moglie   i       55
  Steglio loro figlio i         15
  Vagelin loro figlio i         22
  Anastassia Schioti sua moglie   i       20
  Georgio loro figlio i         3
  Catterina loro figlia   i       1
  S(igno)r Spiridion Delladeci-

ma q(uonda)m Vettor
i         47

  Rigina Dendrinò sua moglie   i       43
  Tomaso loro figlio i         25
  Anzolo loro figlio i         12
  Angelica loro figlia   i       10
  Demetrio Raftopu lo q(uon- 

da)m Panagioti
i         50

  Maria Raftopulo sua moglie   i       35
  Georgio loro figlio i         12
  Costantin loro figlio i         6
  Efrossini loro figlia   i       1
  Luca Calichiopulo i         45
  Elena Calogiri sua moglie   i       40
  Demetrio loro figlio i         16
  Janni loro figlio i         11
  Panagin loro figlio i         8
  Calomira loro figlia   i       20
  Angelo ved(ov)a q(uonda)m 

Anastassio Pilica 
  i i     45
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  D(otto)r Spiro suo figlio i         26
  Zannetto suo figlio i         19
  Nicolin suo figlio i         15
  Barbarigo suo figlio i         6
  Maria sua figlia   i       18
  Ana sua figlia   i       16
  Elena sua figlia   i       10
  Zoja sua figlia   i       8

Summa 583 556268 59269 6    

seGue PertinenZa di anoì

f. 70v Andrea Pilica q(uonda)m 
Zannetto

i         55

  Marjeta Vrettò sua moglie   i       35
  Gerollamo loro figlio i         16
  Janni loro figlio i         14
  Georgio loro figlio i         11
  Basilio loro figlio i         8
  Giullia loro figlia   i       5
  Maria loro figlia   i       4
 

seGue il CattaloGo deGl’ abbitanti a leFChi 
Parte delle PertinenZa di anoì

 
  Demetrio q(uonda)m Nicolò i         75
  Andriana sua moglie   i       58
  Stamatelo loro figlio i         38
  Catterina sua moglie   i       30
  Anastassia loro figlia   i       8
  Catterina loro figlia   i       5
  Nic(c)olò altro figlio del 

sud(et)to Demetrio 
i         25

  Argiro sua moglie   i       26

268.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 557).
269.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 62).
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  Despo loro figlia   i       5
  Paraschevì loro figlia   i       2
  Cosmà altro figlio del su-

d(et)to Demetrio 
i         23

  Georgio altro figlio i         15
  Petro Paxinò q(uonda)m Cri- 

stodulo
i         48

  Crissavgì sua moglie   i       42
  Giorgachi loro figlio i         27
  Marin altro figlio i         15
  Janni altro figlio i         12
  Spiro altro figlio i         10
  Dionisio altro figlio i         6
  Cristodulo altro figlio i         1
  Cali loro figlia   i       5
  Giorgula loro figlia   i       3
  Costantin Cominò q(uonda)m 

Filippo
i         35

  Maria sua moglie   i       30
  Nicolin loro figlio i         10
  Anastassio Cominò q(uon-  

da)m Filippo
i         38

  Angelica sua moglie   i       30
  Spiro loro figlio i         6
  Cristo loro figlio i         1
  Stamula loro figlia   i       10
  Lambro sua figlia   i       5

Summa 605 573270 59271 6    

f. 71r seGue leFChi / PertinenZa di anoì

Stamati Cominò q(uonda)m   
Filippo

i         43

  Emillia sua moglie   i       33

270.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 574).
271.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 62).
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  Janni loro figlio i         16
  Andrea loro figlio i         14
  Demetrio loro figlio i         10
  Angelica loro figlia   i       8
  Anastassio Davia q(uonda)m 

Dimitri
i         62

  Demetrio suo figlio i         25
  Angelica sua figlia   i       20
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Giorgachi Davia 
  i i     27

  Ana sua figlia bambina   i       di mesi 6
  Steglio Cominò q(uonda)m 

Alivise
i         60

  Marula sua moglie   i       58
  Alivise loro figlio absente i         30
  Marjeta sua moglie   i       28
  un loro p(ri)mo figlio i         12
  Costantin secondo loro figlio i         9
  Jannulla sua sorella   i       18
  Stati Cominò q(uonda)m 

Alivise
i         40

  Georgio suo figlio i         22
  Gerasimo suo figlio i         13
  Stamati loro figlio bambineto i         1
  Panoria loro figlia272   i       55
  Linardo Paxinò q(uonda)m 

Stati
i         80

  Maria sua moglie   i       60
  Crustallenia sua figlia   i       28
  Elena simile i         15
  Stamatello Sfiri q(uonda)m   

Giorgo
i         50

  Maria sua moglie   i       48
  Janni loro figlio i         29
  Vassilichi loro figlia   i       25
  Angelo simile   i       19
  Panagioti Sfiri q(uonda)m 

Giorgachi
i         40
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  Emillia sua moglie   i       38
  Anastassio loro figlio i         14
  Georgio altro simile i         8
  Stati altro simile   i       1
  Maria loro figlia   i       12
  Angelo loro figlia   i       6

Summa 627 591273 60274 6    

f. 71v leFChi / PertinenZa di anoì

Todorin Calanzi q(uonda)m 
Georgachi

i         45

  Vassilichi sua moglie   i       30
  Panagioti loro figlio i         18
  Janni loro figlio i         12
  Anastassia loro figlia   i       14
  Stamula loro figlia   i       4
  Stati Martato q(uonda)m 

Panagin
i         45

  Angelo sua moglie   i       35
  Janni loro figlio i         18
  Nic(c)olin loro figlio i         15
  Georgio loro figlio i         6
  Cristo loro figlio i         2
  Jannulla loro figlia   i       10
  Janni q(uonda)m Giacumachi i         85
  Peristera sua moglie   i       70
  Basilio Martato q(uonda)m 

Andrea
i         26

  Vassilichì sua ma dre vedova   i i     50
  Vangelin altro figlio della 

sud(et)ta vedova 
i         17

  Anastassia sua figlia   i       22
  Attanasia sua figlia   i       12

273.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 592).
274.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 63).
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  Panagin Marcandoni q(uon-
da)m Stati

i         38

  Violeta sua moglie   i       38
  Stati loro figlio i         18
  Anastassio altro loro figlio i         5
  Madallena loro figlia   i       12
  Giorgulla loro figlia   i       8
  Costandignià loro figlia   i       1
  Georgio q(uonda)m papà 

Antonio Collivà 
i         38

  Argiro sua moglie   i       30
  Antonio loro figlio i         4
  Caralambo loro figlio i         1
  Maria loro figlia   i       7
  Spiro q(uonda)m papà Anto-

nio Collivà 
i         27

  Statula sua moglie   i       30
  Catterina loro figlia   i       4
  Maria loro figlia   i       1

Summa 645 609275 61276 6    

f. 72r leFChi / PertinenZa di anoì

Nicolin Carvaglià q(uonda)m 
Janni

i         45

  Argiro sua moglie   i       30
  Stati loro figlio i         15
  Janni simile i         12
  Spiro altro figlio i         7
  Margarita loro figlia   i       17
  Maria loro figlia   i       3
  Janni Marcandoni q(uonda)m   

Policroni
i         45

  Sofia sua moglie   i       35
  Giorgo loro figlio i         15

275.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 611).
276.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 63).
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  Cristodulo altro loro figlio i         5
  Calomira loro figlia   i       20
  Emillia loro figlia   i       12
  Marula loro figlia   i       8
  Catterina loro figlia   i       6
  Anastassia loro figlia   i       3
  Panagin Cominò q(uonda)m   

Filippo
i         45

  Anastassia sua moglie   i       40
  Spiro loro figlio i         18
  Janni loro figlio i         15
  Attanasio loro figlio i         10
  Venezia loro figlia   i       22
  Angelo loro figlia   i       13
  Elena loro figlia   i       9
  Maria altra figlia   i       7
  Aneta altra figlia   i       4
  Efrossini altra loro figlia   i       1
  Anastassio Paxinò q(uonda)m   

Manoli
i         50

  Triandaffiglià sua moglie   i       45
  Cristo loro figlio i         20
  Catterina loro figlia   i       16
  Zaffiri Civeglieri q(uonda)m   

Panagin
i         50

  Niccoleta sua moglie   i       45
  Stati loro figlio i         8
  Ellia loro figlio i         5
  Angelica loro figlia   i       12
  Vassilichi loro figlia   i       10
  Maria loro figlia   i       6
  Paraschevì loro figlia   i       1
  Marchi Davia q(uonda)m   

Dimitri
i         70

  Spiro suo figlio absente i         30
  Gerasimo suo figlio i         24
  Maria moglie di esso Gera-

simo 
  i       22
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  Elena figlia del sud(et)to 
Marchi 

  i       15

Summa 664 634277 61278 6    

f. 72v seGue leFChi / PertinenZa di anoì

Catterina figlia dell’ oltra-
sc(rit)to Marchj Davia 

  i       12

  Zoja altra figlia dello stesso   i       8
  Anastassia altra sua figlia   i       5
  Niccolò Calanzì q(uonda)m 

Panagin
i         60

  Anastassia sua moglie   i       50
  Gerasimo suo figlio i         12
  Todorella loro figlia   i       18
  Todorin Civeglieri q(uon-   

da)m Janni
i         25

  Maria sua moglie   i       23
  Rubina ved(ov)a Janni Cive-

glieri 
  i i     48

  Giovanna sua figlia   i       15
  Emillia altra sua figlia   i       3
  papà Demetrio Colivà q(uon-

da)m Janni
i     i   28

  Stamo sua moglie   i       26
  Spiro loro figlio i         5
  una loro figlia   i       7
  Stamula madre del sud(et)-

to papà 
  i       60

Summa 669 646279 62280 7    

277.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 635).
278.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 64). 
279.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 647).
280.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 65).
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  seGuono li abbitanti a Chioni

  Altagni ved(ov)a Janni Attini   i i     70
  Spiro suo figlio i         38
  Anastassia sua moglie   i       34
  Todorin loro figlio i         11
  Janni loro figlio i         8
  Elena loro figlia   i       5
  Vassilichì altra loro figlia   i       3
  Costantin altro figlio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         30

  Maria sua moglie   i       28
  Vagelin loro figlio i         4
  Apostolo ved(ov)a Nicolo Paisi   i i     70
  Janni suo figlio i         38
  Crissana sua moglie   i       30
  Nicolin loro figlio i         12
  Argiri loro figlia   i       7
  Catterina loro figlia   i       3
  Anastassi altro figlio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         35

  Attanasio altro figlio i         25

Summa 9 9 1281      

f. 73r seGue Chioni

Demetrio Vendura q(uonda)m 
Anastassio

i         80

  Anastassia sua moglie   i       70
  Georgio loro figlio i         40
  Crissafo sua moglie   i       35
  Stamuli loro figlio i         7
  Nicolin altro figlio i         3
  Spiro secondo figlio del 

sud(et)to Vendura
i         32

281.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 2).
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  Anastassia sua moglie   i       22
  Costantin terzo figlio del 

sud(et)to Vendura
i         28

  Digenin Paisi q(uonda)m Co- 
stantin

i         60

  Cajdo sua moglie   i       40
  Costantin loro figlio i         28
  Cristo loro figlio i         25
  Georgio altro figlio i         21
  Caralambo altro loro figlio i         12
  Panagin altro loro figlio i         3
  Cagli loro figlia   i       18
  Catterina loro figlia   i       11
  Anastassia loro figlia   i       8
  Maria loro figlia   i       5
  Crisso ved(ov)a q(uonda)m 

Co stantin Paisi 
  i i     50

  Caralambo suo figlio i         25
  Demetrio secondo figlio i         18
  Stati Cacuri q(uonda)m Nic-

colò
i         35

  Elena sua moglie   i       30
  Venezia loro figlia   i       6
  Teodora altra loro figlia   i       4
  Maria altra loro figlia   i       2
  ved(ov)a q(uonda)m Niccolò 

Paisi 
  i i     55

  Cristo suo figlio i         25
  Peristera sua figlia   i       30
  Niccolò Paisi q(uonda)m An-

dipa
i         48

  Ellena sua moglie   i       30
  Vassilichì loro figlia   i       8
  Maria loro figlia   i       5
  Statula loro figlia   i       1
  Georgio Paisi q(uonda)m Jan-

ni
i         40

  Catterina sua moglie   i       32
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  Janni loro figlio i         14
  Andrea loro figlio i         12
  Niccolò loro figlio i         5
  Zanneta loro figlia   i       11
  Stamo loro figlia   i       9
  Maria loro figlia   i       4
  Peristera ved(ov)a q(uonda)m 

Ge rolamo Paisi 
  i i     60

  Antonio suo figlio i         40
  Costantin secondo figlio i         35
  Nic(c)oleta moglie di esso 

Costantin 
  i       25

Summa 32 34 4282      

f. 73v Chioni / seGue

Spiro Vendurà q(uonda)m 
Stati

i         40

  Emillia sua moglie   i       30
  Diamando ved(ov)a q(uon- 

da)m Demetrio Paisi 
  i i     50

  Janni suo figlio i         20
  Costantino suo figlio i         15
  Catterina sua figlia   i       13
  Paolo Paisi q(uonda)m Vassili i         70
  la sua moglie   i       60
  Janni loro figlio i         30
  Maria sua figlia   i       28
  Affendra loro figlia   i       3
  Catterina loro figlia   i       2
  Anastassia ved(ov)a q(uon- 

da)m Stamati Paisi 
  i i     55

  Janni suo figlio i         35
  Maria figlia di Janni   i       13
  Foccà Paisi secondo figlio 

della sud(ett)a ved(ov)a
i         30

282.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 5).
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  Mariana sua moglie   i       22
  Catterina figlia della su- 

d(et)ta vedova 
  i       20

  Zoja seconda figlia della 
medesima 

  i       17

  Diamando ved(ov)a q(uon- 
da)m Niccolò Migliaressi 

  i i     50

  Steglio suo figlio i         25
  Catterina sua figlia   i       18
  Janni Migliaressi i         52
  Argiri sua moglie   i       40
  Dionisio loro figlio i         14
  Andrea secondo loro figlio i         12
  Anastassio terzo figlio i         7
  Demetrio Miglia ressi q(uon-

da)m Menego
i         46

  Jannulla sua moglie   i       42
  Costantino suo figlio i         4
  Anagnosti Miglia ressi i         38
  Anastassia sua moglie   i       30
  Menego loro figlio i         4
  Cristina loro figlia   i       1
  Janni Callinico i         38
  Maria sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         4
  Spiro secondo figlio i         1
  Elena loro figlia   i       6
  Giorgula seconda figlia   i       3
  Georgio Callinico q(uonda)m 

Teotochi
i         70

  Anastassia sua moglie   i       53
  Demetrio loro figlio i         18
  Teodosio loro figlio i         15
  Panagin Soffianò q(uonda)m 

Luccà
i         35

  Crisso sua moglie   i       32
  Costantino loro figlio i         6
  Elena loro figlia   i       17
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  Calomira loro figlia seconda   i       15

Summa 56 59 7283      

f. 74r Chioni / seGue

Angelica terza figlia dell’ 
oltrasc(rit)to Soffianò 

  i       13

  Vittoria quarta sua figlia   i       10
  Cristo Galati q(uonda)m Zan-

netto
i         55

  Diamando sua moglie   i       47
  papà Stati primo suo figlio i     i   28
  Janni secondo suo figlio i         24
  Niccolin terzo suo figlio i         16
  Gerasimo quarto suo figlio i         10
  Paraschevì loro figlia   i       20
  Catterina loro figlia   i       12
  Andipa Paisi i         38
  Emillia sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         6
  Janni Galati q(uonda)m Co- 

stantin
i         40

  Veneta sua moglie   i       30
  Steglio Galati i         60
  Demetrio suo figlio i         25
  Maria moglie di esso Deme-

trio 
  i       22

  Costantino Paisi q(uonda)m 
Giorgo

i         45

  Madallena sua moglie   i       34
  Fotini loro figlia   i       3
  Angelo ved(ov)a q(uonda)m 

Ana gnosti Lardica 
  i i     38

  Georgio suo figlio i         8
  Catterina sua figlia   i       10

283.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 8).
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  Rigina seconda sua figlia   i       7
  Elena terza figlia   i       5
  Crisso ved(ov)a q(uonda)m 

Co stantin Cili gianni 
  i i     46

  Nicolò suo figlio i         28
  Gerasimo secondo suo figlio i         17
  Teodosio terzo figlio i         14
  Sottiri quarto suo figlio i         12
  Angelica pr(i)ma sua figlia   i       20
  Calì seconda sua figlia   i       15
  Maria terza figlia   i       4
  Janni Zandilli q(uonda)m Ni-

colò
i         70

  Stamo sua moglie   i       48
  Niccolò loro figlio i         35
  Zaffirula sua moglie   i       28
  Nicolachi loro figlio i         2
  Georgio secondo figlio di 

Zandilli 
i         25

  Demetrio terzo figlio i         14
  Basilio quarto figlio i         11
  Argiro figlia dello stesso 

Zandilli 
  i       20

Summa 78 80 9284 1    

f. 74v seGue Chioni

Florian Cuzuvelli q(uonda)m 
Dimo

i         40

  Maro sua moglie   i       40
  Diamando loro figlia   i       15
  Vergina loro figlia   i       12
  Triandaffilo Paisi q(uonda)m 

Stati
  i       35

  Anastassia sua moglie   i       30
  Stati loro figlio i         6

284.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 10).
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  Anastassio loro figlio i         3
  Zoja loro figlia   i       9
  Andognià loro figlia   i       5
  Georgio Raftopulo q(uonda)m 

Anzoleto
i         50

  Soiza sua moglie   i       50
  Janni loro figlio i         28
  Golfo sua moglie   i       22
  Niccolò secondo figlio del 

sud(et)to Raftopulo 
i         15

  Catterina figlia del medesimo   i       18
  Costantin Raftopulo q(uon- 

da)m Niccolò
i         36

  La sua moglie   i       30
  Paraschevi loro figlia   i       5
  Demetrio Paisi q(uonda)m 

Nicolò
i         30

  Andriana sua moglie   i       25
  Calomira loro figlia   i       1
  Cristo Varnachioti q(uonda)m 

Pano
i         40

  Catterina sua moglie   i       32
  Costantin loro figlio i         10
  Spiro loro figlio i         6
  Attanasio Paisi q(uonda)m 

Nicolò
i         38

  Statula sua moglie   i       30
  Todorin loro figlio i         7
  Costantin loro figlio i         6
  Nicolò loro figlio i         4
  Arcondo loro figlia   i       9
  Antonio Cuzuvelli q(uonda)m 

Zaffiri
i         58

  Elena sua moglie   i       42
  Nicolin suo figlio i         18
  Maria loro figlia   i       15
  Argiro loro figlia   i       13
  Angelica loro figlia   i       11
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  Catterina loro figlia   i       9
  Ved(ov)a q(uonda)m Menego 

Cuzuvelli 
  i i     45

  Janni suo figlio i         15
  Vagelin suo figlio i         12
  Gerasimo suo figlio i         9
  Zaffiro sua figlia   i       18

Summa 98 104 10285 1    

f. 75r seGue Chioni

Georgio Galati q(uonda)m 
Dimitri

i         58

  Emillia sua moglie   i       30
  Nicolin figlio di Georgio 

sud(et)to 
i         16

  Eutemio altro figlio i         12
  Demetrio terzo figlio i         9
  Calomira sua figlia   i       13
  Anastassio q(uonda)m Da-

mianò Candiglioti 
i         52

  Attanasia sua moglie   i       42
  Catterina loro figlia   i       10
  Georgio Caleca i         40
  Alefando sua moglie   i       38
  Sottiri loro figlio i         11
  Anastassio loro figlio i         6
  Catterina loro figlia   i       8
  Gregorio Cuzuvelli q(uonda)m 

Anagnosti
i         50

  Jannulla sua moglie   i       42
  Janni loro figlio i         25
  Teodoro loro figlio i         15
  Georgio loro figlio i         12
  Catterina loro figlia   i       20

285.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 11).
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  Cristo Magugliano i         52
  Assimo sua moglie   i       40
  Janni loro figlio i         30
  Nicolò loro figlio i         25
  Demetrio loro figlio i         20
  Georgio loro figlio i         16
  Maro loro figlia   i       17
  Cristofforo Cuz(z)u velli q(uon-

da)m Anagnosti
i         56

  Statù sua moglie   i       42
  Costantino loro figlio i         25
  Georgio loro figlio i         23
  Anastassio loro figlio i         16
  Panagin loro figlio i         4
  Rigina loro figlia   i       17
  Spiro Attini q(uonda)m Di-

mitri
i         41

  Anastassia sua moglie   i       28
  Demetrio loro figlio i         9
  Maria loro figlia   i       6
  ved(ov)a q(uonda)m Nic(c)o-

lin Attigni 
  i i     63

  Georgio suo figlio i         28

Summa 123 119 11 1    

f. 75v seGue Chioni

Petro Todocato q(uonda)m 
Petro

i         28

  Anastassia sua moglie   i       19
  Costantin Paisi q(uonda)m 

Janni
i         40

  La sua moglie   i       35
  Giorgula loro figlia   i       5
  Statula loro figlia   i       9
  Todorin Paisi q(uonda)m 

Teotochi
i         32

  Afendra sua moglie   i       30
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  Spiro loro figlio i         5
  Catterina loro figlia   i       2
  Georgio Paisi q(uonda)m 

Teotochi
i         28

  Angelo sua moglie   i       25
  Statula loro figlia   i       3
  Spiro Paisi q(uonda)m Dimi-

tri
i         59

  Acrivi sua moglie   i       38
  Demetrio loro figlio i         21
  Basilio loro figlio i         16
  Attanasio loro figlio i         12
  Catterina loro figlia   i       7
  Angelica loro figlia   i       5
  ved(ov)a q(uonda)m Panagin 

Barbarigo di nome Sofia 
  i i     63

  Marin suo figlio i         33
  Maro sua moglie   i       24
  Soffia loro figlia   i       4
  Demetrio Paisi q(uonda)m 

Cristo
i         38

  Elena sua moglie   i       25
  Nicolin loro figlio i         7
  Georgio Paisi q(uonda)m 

Nicolin
i         32

  Elena sua moglie   i       18
  Nicolò loro figlio i         2
  Demetrio fratello del su-

d(et)to Georgio 
i         25

  Florian Galati q(uonda)m 
Andrea

i         52

  Francesca sua moglie   i       35
  Georgio suo figlio i         21
  Margarita sua figlia   i       23
  Elena sua figlia   i       17
  Catterina sua figlia   i       14
  Affendra ved(ov)a q(uonda)m 

Co stantin Paisi 
  i i     72
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  Vagelin suo figlio i         47
  Ellena sua moglie   i       33

Summa 141 141 13286 1    

f. 76r seGue Chioni

Spiro Paisi figlio dell’ oltra-
sc(rit)to q(uonda)m Costantin

i         12

  Nicolò Paisi fratello del sud(et)-
to q(uonda)m Costantin

i         42

  Golfo sua moglie   i       41
  Costantin loro figlio i         12
  Elena loro figlia   i       10
  Pano fratello del sud(et)to 

Nicolò Paisi 
i         32

  Rigina sua moglie   i       28
  Costantino loro figlio i         6
  Anastassio Papadopulo q(uon-

da)m Niccoleto
i         62

  Anastassia sua moglie   i       52
  Panagin loro figlio i         31
  Angelula sua moglie   i       29
  Nicolin loro figlio i         2
  Andrea altro figlio del 

sud(et)to Papadopulo 
i         24

  Janni terzo suo figlio i         18
  Nicolò quarto figlio i         13
  Costandignià figlia del 

med(esi)mo Papadopulo 
  i       17

  Catterina altra sua figlia   i       15
  Argiro altra sua figlia   i       12
  Spiro Papadopulo q(uonda)m   

Niccoleto
i         52

  Maria sua moglie   i       51
  Costantino loro figlio i         9
  Georgio secondo loro figlio i         7

286.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 14).
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  Todorella loro figlia   i       8
  Angelica loro figlia   i       6
  Anagnosti Papadopulo q(uon-

da)m Niccoleto
i         38

  Teodora sua moglie   i       30
  Basilio loro figlio i         8
  Catterina loro figlia   i       10
  Giorgulla loro figlia   i       6
  Janni fratello del sud(et)to 

Anagnosti 
i         30

  Catterina sua moglie   i       30
  Angelica loro figlia   i       2
  Maria loro figlia   i       1
  Stati Povolechi q(uonda)m 

Janni
i         68

  Statula sua moglie   i       50
  Angelo loro figlia   i       17
  Maria loro figlia   i       15

Summa 159 161 13287 1    

f. 76v Chioni / seGue

Marjeta ved(ov)a q(uonda)m 
Stati Paisi 

  i i     52

  Apostoli suo figlio i         19
  Vassilichi sua moglie   i       17
  Stati loro figlio bam bino i         1
  Anastassio fratello del 

sud(et)to Apostoli 
i         17

  Panagin Papa do pulo q(uon-
da)m Velissario

i         53

  Statula sua moglie   i       45
  Georgio loro figlio i         25
  Costantino loro figlio i         15
  Georgio Caranzì q(uonda)m 

Costantino
i         29

287.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 14).
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  Soffia sua moglie   i       25
  Stati loro figlio i         2
  Nicolò fratello del sud(et)to 

Georgio
i         21

  Stati Callinico q(uonda)m 
Vassili

i         51

  Stamo sua moglie   i       35
  Lambro loro figlia   i       2
  Niccoleto Callinico q(uonda)m 

Andrea
i         68

  Jannulla sua moglie   i       52
  Spiro loro figlio i         35
  Janni loro figlio i         30
  Andrea loro figlio i         18
  Alexi loro figlio i         15
  Rubina loro figlia   i       14
  Cristo Burbuglioso i         69
  Stamo sua moglie   i       45
  Vagelin loro figlio i         21
  Anastassio loro figlio i         15
  Sussana loro figlia   i       18
  Paraschevi loro figlia   i       12
  Catterina loro figlia   i       7
  Janni q(uonda)m Nicolin i         30
  Angelo sua moglie   i       22
  Angelica sorella del sud(et)-

to Janni 
  i       18

  Gerasimo Callinico q(uonda)m 
Georgio

i         40

  Georgulla ved(ov)a q(uonda)m 
Attanassio 

  i i     25

  Maria loro figlia   i       22
  Janni Cuzuvelli q(uonda)m 

Attanasio
i         60

  Niccoleta sua moglie   i       42
Summa 180 178 15288 1    

288.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 16).
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f. 77r seGue Chioni

Attanasio figlio dell’ oltra-
sc(rit)to Cuz(z)uvelli 

i         16

  Demetrio altro suo figlio i         12
  Stati altro figlio i         8
  Nicolin altro figlio i         1
  Angelica sua figlia   i       10
  Francesco Paisi q(uonda)m   

Anastassio
i         62

  Andriana sua moglie   i       50
  Sissimo loro figlio i         29
  Maria sua moglie   i       28
  Nicolin loro figlio i         2
  Nicolin secondo figlio del 

sud(et)to Francesco 
i         21

  Stamati terzo figlio i         3
  Emillia ved(ov)a q(uonda)m 

Demetrio Soffianò 
  i i     48

  Janni suo figlio i         25
  Stamati suo figlio i         19
  Petro suo figlio i         12
  Attanasia ved(ov)a Vassili Paisi   i i     50
  Menego suo figlio i         12
  Petro Callinico q(uonda)m 

Vassili
i         42

  Maro sua moglie   i       35
  Cristo loro figlio i         16
  Statula loro figlia   i       14
  Apostoli Raftopulo q(uon-  

da)m Rico
i         50

  Niccoleta sua moglie   i       55
  Stati loro figlio i         25
  Anastassia sua moglie   i       20
  Diamando loro figlia bambi-

na
  i       1

  Dimo secondo figlio del 
sud(et)to Rico 

i         22
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  Jannulla figlia del med(esi)-
mo Ricco

  i       18

  Demetrio Rafto pu lo 
q(uonda)m Rico

i         70

  Angelo sua moglie   i       71
  un loro figlio maritato i         34
  Zanneta sua moglie   i       32
  Demetrio loro figlio i         13
  Anastassia loro figlia   i       6
  Maria altra figlia   i       2
  Anastassio secondo figlio del 

sud(et)to Ric(c)o 
i         26

  Mariana sua moglie   i       24
  Andrea loro figlio i         6
  Janni loro figlio i         4

Summa 204 194 17289 1    

f. 77v seGue / Chioni

Todula ved(ov)a q(uonda)m 
Panagin Triandaffilli 

  i i     55

  Nicolò suo figlio i         27
  Antonio altro suo figlio i         25
  Stati terzo figlio i         22
  Georgio altro figlio della    

stessa 
i         19

  Spiro Raftopulo q(uonda)m 
Andrea

i         75

  Assimina sua moglie   i       62
  Panagin loro figlio i         40
  Maria sua moglie   i       38
  Gerasimo loro figlio i         12
  Statula ved(ov)a q(uonda)m 

Nicoleto Raftopulo 
  i i     60

  Stati suo figlio i         35
  La sua moglie i         28

289.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 18).
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  Anastassia loro figlia   i       2
  Andrea secondo figlio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         27

  Georgio terzo figlio i         20
  Marula sorella delli sud(et)-

ti fratelli 
  i       19

  Janni Raftopulo q(uonda)m 
Carito

i         39

  Laureta sua moglie   i       36
  Carito loro figlio i         15
  Stati loro figlio i         10
  Chiriaco loro figlia   i       9
  Marula loro figlia   i       8
  Janni Raftopulo q(uonda)m   

Dimitri
i         35

  Costantin Cuz(z)u velli q(uon-
da)m Di mitri

i         50

  Maro sua moglie   i       29
  Niccolin Caranzì q(uonda)m 

Niccoleto
i         39

  Elena sua moglie   i       32
  Crustallenia loro figlia   i       7
  Catterina loro figlia   i       5
  Marin Primba q(uonda)m 

Janni
i         50

  Emillia sua moglie   i       45
  Anastassia ved(ov)a q(uon- 

da)m Giorgo Primba 
  i i     45

  Basilio suo figlio i         25
  Crisso sua figlia   i       16
  Spiro Caranzì q(uonda)m Ni-

coleto
i         72

  Calomira sua moglie   i       60
  Janni loro figlio i         45
  Caido sua moglie   i       38

Summa 225 212 20290 1    

290.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 21).
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f. 78r seGue Chioni

Andrea figlio dell’ oltra-
sc(rit)to Janni Caranzì 

i         15

  Crisso figlia del med(esi)mo   i       13
  Nicolò fratello dello stesso 

Caranzì 
i         42

  Crisso moglie di esso Nicolò   i       25
  Demetrio loro figlio i         3
  Teodoro altro fratello del 

med(esi)mo Caranzì 
i         38

  Maria sua moglie   i       28
  Calomira loro figlia   i       1
  Georgio altro fratello del 

med(esi)mo Caranzì 
i         25

  Anastassia ved(ov)a q(uon- 
da)m Stamati Caranzì 

  i i     65

  Spiro suo figlio i         50
  Angelica sua moglie   i       28
  una loro figlia   i       2
  Anastassio secondo figlio 

della sud(et)ta ved(ov)a 
i         35

  Stati Cuvarà q(uonda)m Gior-
go

i         62

  Diamando sua moglie   i       56
  Todorin Raftopulo q(uonda)m 

Panagioti
i         83

  Panagin suo figlio i         52
  Maria sua moglie   i       38
  Maro loro figlia   i       8
  Angelica loro figlia   i       6
  Vassilo loro figlia   i       5
  Acrivi loro figlia   i       3
  Emillia loro figlia   i       1
  Costantino secondo figlio del 

sud(et)to Todorin 
i         35

  Zannetta sua moglie   i       28
  Nicolin loro figlio i         3
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  Catterina loro figlia   i       1
  Georgio terzo figlio del 

med(esi)mo Todorin 
i         25

  Caido sua moglie   i       24
  Panagin loro figlio i         1
  Attanasio Teoffilato q(uon- 

da)m Teoffilo
i         61

  Cali sua moglie   i       42
  Panagin loro figlio i         25
  Costantina sua moglie   i       26
  Spiro fratello del sud(et)to 

Panagin Teoffilato 
i         21

  Cristo loro fratello i         12
  Dimitrulla loro sorella   i       18
  Maria loro sorella   i       15
  Crisso loro sorella   i       10

Summa 243 234 21291 1    

f. 78v seGue Chioni

Andrea Vambaculli q(uon- 
da)m Costantin

i         32

  Catterina sua moglie   i       25
  Attanasia ved(ov)a q(uon-  

da)m Stati Cuzzuvelli 
  i i     62

  Steffanin suo figlio i         27
  Anastassia sua moglie   i       28
  Stati loro figlio i         5
  Giorgulla loro figlia   i       6
  Alexio fratello del sud(et)to 

Steffanin 
i         19

  Elena ved(ov)a q(uonda)m 
Stamati Vassilopulo 

  i i     32

  Janni suo figlio i         7
  Maria sua figlia   i       1

291.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 22).
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  Janni Filippato q(uonda)m   
Filippo

i         67

  Margarita sua moglie   i       50
  Demetrio Filipato q(uonda)m   

Niccoleto
i         42

  Ana sua moglie   i       36
  Giorgachi loro figlio i         12
  Golfo loro figlia   i       15
  Anastassia loro figlia   i       4
  Emillia ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Caranzì 
  i i     63

  Georgio suo figlio i         31
  Afendra sua moglie   i       27
  Andrea loro figlio i         8
  Nicolin loro figlio i         3
  Teoffilo figlio della sud(et)ta 

ved(ov)a 
i         28

  Catterina sua moglie   i       29
  Stati loro figlio i         1
  Veneta figlia della sud(et)ta 

ved(ov)a 
  i       19

  Madallena altra figlia della 
stessa 

  i       15

  Anastassia altra figlia   i       12
  Anastassio Zanetato q(uon- 

da)m Zannetto
i         59

  Cristina sua moglie   i       49
  Panagioti loro figlio i         11
  Ana loro figlia   i       19
  Niccoleta loro figlia   i       17
  Marieta loro figlia   i       16
  Stamula ved(ov)a q(uonda)m 

Antonio Caranzì 
  i i     62

  Vassili suo figlio i         21
  Jannulla sua figlia   i       16

Summa 259 256 25292 1    

292.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 26).



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

239

f. 79r seGue Chioni

Stati Vassilopulo q(uonda)m 
Dimitri

i         29

  Cristo suo fratello i         25
  Nicolin suo fratello i         21
  Dimitrù loro sorella   i       24
  Janni Raftopulo q(uonda)m 

Andrea
i         67

  Angelo sua moglie   i       52
  Vassili loro figlio i         27
  Maria loro figlia   i       19
  Crisso loro figlia   i       16
  Catterina loro figlia   i       14
  Demetrio Soffianò q(uonda)m 

Antonio
i         47

  Rigina sua moglie   i       28
  Niccolin loro figlio i         12
  Andrea loro figlio i         7
  Panagin fratello del su-  

d(et)to Demetrio 
i         38

  Elena sua moglie   i       30
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Soffianò 
  i i     50

  Antonio suo figlio i         16
  Costantino suo figlio i         10
  Maria sua figlia   i       17
  Elena sua figlia   i       15
  Pagona sua figlia   i       3
  Crisso sua figlia   i       7
  Spiro Cuz(z)uvelli q(uonda)m 

Nicolò
i         38

  Zaffiro sua moglie   i       30
  Anastassia loro figlia   i       5
  Elena loro figlia   i       2
  papà Nicola Saver dinò i     i   70
  Apostoli suo figlio i         35
  La moglie di esso Apostoli   i       32
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  una loro figlia   i       10
  papà Georgio Sirmì i     i   45
  Lambro sua moglie   i       38
  Caralambo loro figlio i         15
  un secondo loro figlio i         11
  un terzo loro figlio i         9
  quarto loro figlio i         6
  una loro figlia   i       10
  papà Nicola Callinico i     i   30
  Fine della Perti nenza di 

Chioni    
Summa 279 275 26293 4

 f. 79v seQue l’ anaGraFi di oxoì 

ParoChia di s(an)ta marina

S(igno)r Nicolin Vrettò q(uon-   
da)m Costantin

i         45

  Angelica sua moglie   i       38
  Diamando loro figlia   i       23
  Margeta altra figlia   i       21
  Eugenia altra figlia   i       18
  Jannulla altra figlia   i       16
  Ellena altra figlia   i       8
  Zeffiro altra figlia   i       10
  Zorzi loro figlio i         12
  Epaminonda loro figlio i         4
  S(igno)r Vangelin Vrettò 

q(uonda)m Costantin
i         36

  Jannulla sua moglie   i       23
  Zan Andrea loro figlio i         8
  Barbara loro figlia   i       6
  Felicita loro figlia   i       1
  S(igno)r Antonio Vrettò q(uon-

da)m Costantin
i         38

293.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 27).
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  Condillo sua moglie   i       35
  Costantino loro figlio i         15
  Micali loro figlio i         12
  Catterina loro figlia   i       6
  Odissea loro figlio i         3
  Betta ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Vrettò 
  i i     80

  Statula ved(ov)a q(uonda)m 
Spiro Vrettò 

  i i     55

  Stati suo figlio i         28
  Angelica sua figlia   i       20
  Panagin suo figlio i         18
  Ellena ved(ov)a q(uonda)m 

An drea Vrettò 
  i i     50

  Costantin suo figlio i         26
  Giorgula sua figlia   i       15
  Angelo sua figlia   i       13
  Catterina sua figlia   i       11
  Chirana ved(ov)a q(uonda)m 

Ni colin Vrettò 
  i i     55

  Afendra sua figlia   i       18
  Violeta sua figlia   i       14
  Irene sua figlia   i       12
  Anastassio Vrettò q(uonda)m 

Anzolin
i         30

  Todula sua moglie   i       26
  Anastassio Raftopulo q(uon-

da)m Zan(n)etto
i         60

  Elena sua moglie   i       58
  Maria loro figlia   i       18

Summa 14 26294 4      

f. 80r seGue PertinenZa di oxoì s(an)ta marina

Nicolin Raftopulo di Anastas-
sio

i         30

294.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 27).
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  Angelo sua moglie   i       25
  Marineta loro figlia   i       12
  Janni loro figlio i         10
  Margarita loro figlia   i       8
  Panagin loro figlio i         6
  Statula loro figlia   i       4
  Georgio loro figlio i         2
  Calomira Mavro che falo 

ved(ov)a Stati Prossalendi
  i i     70

  Demetrio Rafto pu lo q(uon- 
da)m Ni colin

i         48

  Margarita Andria na to sua 
moglie

  i       43

  Bela loro figlia   i       17
  Nicolin loro figlio i         12
  Maria loro figlia   i       9
  Mico Raftopulo q(uonda)m 

Nicolin
i         38

  Maria Lecazà sua moglie   i       25
  Todula loro figlia   i       6
  Nicolin loro figlio i         3
  Spiro Raftopulo q(uonda)m 

Nicolin
i         52

  Stamatela Mavro mati sua 
moglie

  i       35

  Panagin loro figlio i         12
  Maria loro figlia   i       8
  Dimitrù loro figlia   i       5
  Panagin Raftopulo q(uonda)m 

Nicolin
i         70

  Eugenia sua moglie   i       60
  Georgio loro figlio i         20
  Demetrio loro figlio i         10
  Janni Raftopulo di Panagin i         25
  Pagona Mavroche falo sua 

moglie
  i       20

  Niccolin loro figlio i         1
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  Attanasio Rafto pulo q(uon- 
da)m Nicolin

i         50

  Zaccarenia Capso longi sua 
moglie

  i       45

  Nicolin loro figlio i         18
  Maria loro figlia   i       15
  Crissula loro figlia   i       12
  Andrea Raftopulo di Attana-

sio
i         25

  Jrene Prossalendi sua moglie   i       23
  Demetrio Rafto pulo q(uon- 

da)m Simo
i         60

  Rigina Lecazà sua moglie   i       40

Summa 33 46 5      

f. 80v seGue PertinenZa di oxoì s(an)ta marina

Niccolò figlio dell’ oltrasc(rit)-
to Raftopulo 

i         20

  Andognià figlia del med(e-
si)mo 

  i       13

  Angelica altra figlia dello 
stesso 

  i       10

  Stamula altra figlia   i       8
  Andrea altro figlio dello 

stesso 
i         6

  Panagin altro figlio i         4
  ved(ov)a q(uonda)m Janni 

Raftopulo 
  i i     50

  Maria sua figlia   i       15
  Stamati suo figlio i         10
  Panagioti Raftopulo q(uon- 

da)m Janni
i         60

  Aneta sua moglie   i       50
  Gerasimo loro figlio i         30
  Costantin loro figlio i         25
  Elena loro figlia   i       18
  Janni loro figlio i         10
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  Battista Raftopulo i         85
  Anastassio Raftopu lo suo 

figlio
i         50

  Giorgula moglie di esso 
Anastassio 

  i       35

  Demetrio loro figlio i         14
  Georgio loro figlio i         13
  Niccolò loro figlio i         12
  Panagin loro figlio i         8
  Spiro Raftopulo figlio secon-

do di Battista detto
i         40

  Rigina Vrettò sua moglie   i       30
  Angelica loro figlia   i       10
  Maria loro figlia   i       7
  Costantina loro figlia   i       4
  Nicolò loro figlio i         1
  Nicoleto Cotomati Vlassopulo 

q(uonda)m Janni
i         70

  Nic(c)oleta Dorgato sua mo-
glie

  i       60

  Gerasimo loro figlio i         26
  Janni loro figlio i         20
  Georgio loro figlio i         15
  Elena loro figlia   i       13
  Georgio Vlassopulo q(uon- 

da)m Stati
i         65

  Calomira Petalà sua moglie   i       58
  Nicolò loro figlio absente i         30
  Pigi loro figlia   i       17
  Demetrio loro figlio i         12

Summa 56 62 6      

f. 81r seGue PertinenZa di oxoì s(an)ta marina

Spiro Vlassopulo q(uonda)m 
Janni

i         60

  Rubina Raftopulo sua moglie   i       50
  Vittoria loro figlia   i       12
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  Maria loro figlia   i       9
  Catterina loro figlia   i       7
  Janni Vlassopulo q(uonda)m 

Panagin
i         23

  Catterina Butti sua moglie   i       30
  Catteria figlia q(uonda)m 

Panagin Vlassopulo 
  i       25

  Andrea suo fratello i         15
  Todorin Gavrili q(uonda)m 

  Anastassio
i         40

  Eugenia Lecazà sua moglie   i       35
  Cristodulo loro figlio i         12
  Attanasio loro figlio i         7
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Georgio Raftopulo 
  i i     60

  Demetrio suo figlio i         30
  Cristo suo figlio i         25
  Spiro suo figlio i         20
  Nicoleta ved(ov)a q(uonda)m 

Anastassio Ma ru da 
  i i     60

  Vassilichi sua figlia   i       30
  Nicolò Maruda q(uonda)m   

Anastassio
i         35

  Andognià Lecazà sua moglie   i       20
  Anastassio Palmo q(uonda)m 

Panagioti
i         50

  Stamo Capsolongi sua moglie   i       40
  Demetrio Palmo q(uonda)m 

Panagioti
i         65

  Spiro Palmo di Demetrio 
sud(et)to

i         35

  Elena Amarando moglie di 
esso Spiro

  i       30

  Janni loro figlio i         10
  Maria loro figlia   i       8
  Cristo loro figlio i         6
  Catterina loro figlia   i       4
  Panagin Palmo figlio del 

sud(et)to Demetrio
i         30
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  Nicoleta Florià sua moglie   i       25
  Catterina loro figlia   i       1
  Tomà Palmo di Demetrio 

sud(et)to
i         25

  Anastassia Petalà sua moglie   i       20
  Nicolin loro figlio i         4
  Georgio loro figlio i         1
  Anzolin Palmo q(uonda)m 

Panagioti
i         45

  Janni Palmo q(uonda)m 
Mateo

i         30

  Maria Mavrochefalo sua 
moglie

  i       25

Summa 77 81 8      

f. 81v seGue / oxoì s(an)ta marina

Maria Servò ved(ov)a q(uon-
da)m Michiel Palmo

  i i     80

  Georgio Palmo q(uonda)m 
Michiel

i         40

  Ana Amarando sua moglie   i       30
  Spiro loro figlio i         15
  Paraschevi loro figlia   i       10
  Janni loro figlio i         4
  Spiro Petalà q(uonda)m Sta-

matelo
i         60

  Anastassia Vlassopulo sua 
moglie

  i       50

  Nic(c)olò loro figlio i         30
  Anastassia Raftopulo sua 

moglie
  i       25

  Catterina figlia di Spiro Fa-
culli 

  i       25

  Panagin Petalà q(uonda)m 
Stamatelo

i         65

  Madallena Deftereo sua 
moglie

  i       64

  Rigina loro figlia   i       18



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

247

  Florian loro figlio i         16
  Cristo Petalà di Panagin i         39
  Maria Fioliti sua moglie   i       25
  Stati loro figlio i         8
  Nicolin loro figlio i         6
  Janni Petalà di Pa nagin i         35
  Giorgula Servò sua moglie   i       30
  Stati loro figlio i         7
  Spiro loro figlio i         4
  Anastassia loro figlia   i       3
  Angelin Petalà di Panagin i         25
  Maria Cuvarà sua moglie   i       20
  Gerasimo Petalà di Panagin i         22
  Angelo Margaroni sua 

moglie
  i       20

  papà Janni Petalà q(uonda)m 
Paneli

i     i   65

  Maria Mavrochefalo sua 
moglie

  i       50

  Antonio loro figlio i         30
  Spiro loro figlio i         28
  Catterina loro figlia   i       25
  Demetrio loro figlio i         18
  Todorin Panleto q(uonda)m 

Stamatelo
i         50

  Statula sua moglie   i       40
  Spiro loro figlio i         28
  Filippo loro figlio i         25
  Costantina loro figlia   i       22
  Georgio loro figlio i         20
  Janni loro figlio i         18
  Cristo loro figlio i         12
  Antonio loro figlio i         4

Summa 103 98 9 1    
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f. 82r seGue / oxoì s(an)ta marina

Angelo Tariff a ved(ov)a q(uon-
da)m Panagin Prossalendi

  i i     40

  Maria sua figlia   i       15
  Catterina sua figlia   i       12
  Giorgulla sua figlia   i       10
  Anastassia sua figlia   i       6
  Georgio Petalà q(uonda)m 

Stamatello
i         63

  Afendra Gavrilli sua moglie   i       50
  Eugenia loro figlia   i       25
  Janni loro figlio i         20
  Angelica loro figlia   i       17
  Costantin loro figlio i         12
  Petro loro figlio i         11
  Calomira loro figlia   i       8
  Andrea Petalà di Georgio i         30
  Stamatula Vlassopulo sua 

moglie
  i       25

  Apostoli loro figlio i         1
  Gerollamo Prossa lendi q(uon-

da)m Attanasio
i         70

  Andriana Battistato sua 
moglie

  i       60

  Irene loro figlia   i       20
  Antonio Prossalendi di Gero-

lamo
i         30

  Ellena Metaxà sua moglie   i       25
  Cristo Prossalendi di Gerola-

mo
i         35

  Maria Vorvorachi sua moglie   i       40
  Stati Prossalendi q(uonda)m 

Attanasio
i         60

  Eugenia Tracuglia sua 
moglie

  i       40

  Attanasio loro figlio i         7
  Acrivi loro figlia   i       6
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  Gerasimo loro figlio i         5
  Elena loro figlia   i       2
  Stamo Nuz(z)ato ved(ov)a 

q(uonda)m Marco Batti sta to
  i i     70

  Maria sua figlia   i       25
  Stati Vrettò Battistato q(uon-

da)m Marco
i         35

  Todoriza sua moglie   i       32
  Nicolin loro figlio i         17
  Panagin altro figlio i         15
  Janni altro figlio i         12
  Angelica altra figlia   i       9
  Elena loro figlia   i       7
  Andrea loro figlio i         6
  Calomira loro figlia   i       4
  Maria loro figlia   i       2
  Paolo Vrettò q(uonda)m Do-

roteo
i         50

  Giorgula Mavrochefalo sua 
moglie

  i       45

  Janni loro figlio i         25
  Attanasio simile i         12
  Georgio simile i         8

Summa 124 123 10 1    

f. 82v seGue / oxoì s(an)ta marina

Janni Palmo q(uonda)m Mi-
chiel

i         50

  Madallena Mavro che falo sua 
moglie

  i       45

  Spiro loro figlio i         20
  Georgio loro figlio i         18
  Andrea loro figlio i         16
  Margarita loro figlia i         13
  Stamatelo Alifunzato q(uon-

da)m Stati
i         45
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  Anastassia Vorvo rachi sua 
moglie

  i       35

  Jannulla loro figlia   i       10
  Janni loro figlio i         8
  Assimo Spaza ved(ov)a q(uon-

da)m Panagin Alifunzato
  i i     70

  Giorgula loro figlia   i       40
  Sacromonaco papà Georgio 

suo figlio 
i     i   35

  Calomira sua figlia   i       28
  Georgio Mavrochefalo q(uon-

da)m Dimitri
i         40

  Emillia Deftereo sua moglie   i       45
  Costantin Mavroche falo q(uon-

da)m Dimitri
i         35

  Angelo Alifunzato sua 
moglie

  i       35

  Nicolò loro figlio i         8
  Maria loro figlia   i       6
  Gerasimo Mavrochefalo 

q(uonda)m Costantin
i         43

  Cristallo Vrettò sua moglie   i       35
  Maria loro figlia   i       12
  Georgio loro figlio i         10
  Calomira loro figlia   i       6
  Janni loro figlio i         4
  Stati Mavrochefalo q(uonda)m   

Costantin
i         50

  Diamando Lecazà sua 
moglie

  i       45

  Spiro loro figlio i         26
  Niccolò loro figlio i         23
  Catterina loro figlia   i       20
  Gerasimo loro figlio i         15
  Costantin Mavrochefalo di 

Stati
i         30

  Statula Amarando sua 
moglie

  i       28
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  Panagin Mavrochefalo q(uon-
da)m Tomà

i         50

  Condilo sua moglie   i       40
  Nicolò loro figlio i         18
  Janni loro figlio i         15
  Stati Mavrochefalo q(uonda)m 

Tomà
i         45

  Calomira Costopulo sua 
moglie

  i       [37]

  Anastassio loro figlio i         12
  Demetrio loro figlio i         10
  Ellena loro figlia   i       8
  Spiro loro figlio i         4

Summa 150 141 11 2    

f. 83r seGue / oxoì s(an)ta marina

Calomira Defte reo ved(ov)a 
q(uonda)m Panagioti Mila

  i i     50

  Janni suo figlio i         30
  Anastassio suo figlio absenti i         25
  Zaffiri Mavrochefalo di Janni i         35
  Catterina sua moglie   i       30
  Stamatela loro figlia bambina i         1
  Janni Mavrochefalo q(uon- 

da)m Zaffiri
i         60

  Vittoria sua moglie   i       50
  Vagelin loro figlio i         28
  Apostoli loro figlio i         18
  Demetrio loro figlio i         15
  Nicolò Mavrochefalo di Janni i         30
  Catterina Raftopulo di 

Panagin
  i       25

  Attanasio Mavrochefalo q(uon-
da)m Nicolò

i         50

  Alessandra Mila sua moglie   i       40
  Elia loro figlio i         20
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  Anastassio Mavrochefalo 
q(uonda)m Nicolò

i         60

  Vrisia sua moglie   i       45
  Nicolò loro figlio i         30
  Maria loro figlia i295         25
  Janni loro figlio i         20
  Acrivi ved(ov)a q(uonda)m 

Nic(c)oleto Mavrochefalo 
  i i     60

  Anastassio Mavrochefalo 
q(uonda)m Nicoleto

i         35

  Calomira Lecazà sua moglie   i       30
  Niccolò loro figlio i         4
  Georgio Carfachi q(uonda)m 

Niccoleto
i         34

  Anastassia Mavrochefalo sua 
moglie

  i       28

  Maria loro figlia   i       6
  Micali loro figlio i         4
  Policroni Mavrochefalo q(uon-

da)m Dimitri
i         40

  Argiro Patrichio sua moglie   i       30
  Stati loro figlio i         7
  Janni Mavrochefalo q(uon- 

da)m Dimitri
i         60

  Catterina sua moglie   i       40
  Niccolò loro figlio i         20
  Maria loro figlia   i       18
  Panagin loro figlio i         15
  Elena loro figlia   i       8
  Paraschevi loro figlia   i       5
  Spiro Mavrochefalo q(uon- 

da)m Dimitri
i         45

  Maria Amarando sua moglie   i       30
Summa 175296 157297 13 2    

295.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
296.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 174).
297.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 158).
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f. 83v seGue / oxoì s(an)ta marina

Gerasimo figlio dell’ oltra-
sc(rit)to Spiro Mavrochefalo 

i         12

  Manteo secondo figlio dello 
stesso 

i         10

  Angelica figlia del med(e-  
si)mo 

  i       7

  Janni Mavrochefalo q(uon- 
da)m Nicolò

i         70

  Nic(c)oleta Vrettò sua moglie   i       60
  Demetrio loro figlio i         30
  Florian Mavrochefalo di Janni i         37
  Ellena Macrj sua moglie   i       30
  Vassili Vrettò q(uonda)m Do-

roteo
i         45

  Stamo Raftopulo sua moglie   i       40
  Andrea Vrettò q(uonda)m 

Anastassi 
i         70

  Anastassula sua moglie   i       40
  Maria loro figlia   i       20
  Panagin loro figlio i         18
  Paolina loro figlia   i       12
  Giullia Patrichio ved(ov)a 

q(uonda)m Attanasio Vrettò
  i i     60

  Spiro suo figlio i         28
  Eugenia sua figlia   i       25
  Basilio Vrettò q(uonda)m At-

tanasio
i         30

  Zoja Tracuglia sua moglie   i       28
  Anastassio Gavrili q(uonda)m 

Stamati
i         50

  Dimitrù Mavrochefalo sua 
moglie

  i       45

  Georgio loro figlio i         18
  Stati loro figlio i         13
  Eugenia loro figlia   i       7
  Zaccarenia Fioliti ved(ov)a 

q(uonda)m Panagin Gavrili
  i i     40
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  Calomira sua figlia   i       15
  Maria sua figlia   i       7
  Jannulla sua figlia   i       5
  Antonio Patrichio q(uonda)m 

Dimitri
i         40

  Anastassia Lecazà sua moglie   i       35
  Georgio loro figlio i         20
  Maria loro figlia   i       7
  Panagin loro figlio i         5
  Gerasimo Patrichio q(uonda)m 

Dimitri
i         50

  Dimitrulla sua moglie   i       45
  Niccoleta loro figlia   i       20
  Steglio loro figlio i         16
  Catterina loro figlia   i       10
  Zanneta ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Mavrom(m)ati 
  i i     50

  Antonio suo figlio i         20

Summa 194298 179299 16 2    

f. 84r seGue / oxoì s(an)ta marina

Stati Mavrommati q(uonda)m 
Janni

i         38

  Catterina Margaroni sua 
moglie

  i       35

  Maria loro figlia   i       4
  Demetrio Mavrommati q(uon-

da)m Anastassio
i         37

  Angelica Mavrochefalo sua 
moglie

  i       36

  Lambro loro figlio i         10
  Basilio loro figlio i         8
  Fotinì loro figlia   i       5

298.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 193). 
299.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 180).
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  Demetrio Mavrom(m)ati 
q(uonda)m Stati

i         65

  Stati suo figlio i         20
  Gregorio suo figlio i         18
  Attanasio suo figlio i         13
  Antonio suo figlio i         8
  Niccolin Mavrom(m)ati di 

Demetrio
i         30

  Eugenia Cecato sua moglie   i       25
  Giorgo Mavrom(m)ati q(uon-

da)m Stati
i         45

  Maria Mavrochefalo sua 
moglie

  i       40

  Steglio loro figlio i         13
  Andrea loro figlio i         12
  Janni Mavrom(m)atti q(uon-

da)m Stati
i         55

  Rubina sua moglie   i       50
  Anastassio loro figlio i         30
  Spiro loro figlio i         25
  Giacomin loro figlio i         15
  Zaffiri Costopulo di Elia i         40
  Angelica Stamulato sua 

moglie
  i       35

  Arcondo loro figlia   i       13
  Statula loro figlia   i       10
  Nicolin loro figlio i         6
  Nicoleto Costopulo q(uonda)m 

Fotinò
i         70

  Stati Costopulo suo figlio i         35
  Apostolo Fioliti sua moglie   i       30
  Janni loro figlio i         12
  Spiro loro figlio i         10
  Statula loro figlia   i       6
  Panagin loro figlio i         2
  Spiro Prossalendi q(uonda)m 

Panagin
i         32

  Acrivi sua moglie   i       26
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  Panagin loro figlio i         5

Summa 220300 192301 16 2    

f. 84v seGue / oxoì s(an)ta marina

Janni Prossalendi q(uonda)m 
Panagin

i         25

  Andrea Prossalendi q(uonda)m 
Attanasio

i         50

  Calomira Servò sua moglie   i       40
  Attanasio loro figlio i         25
  Cristoforo loro figlio i         20
  Statula loro figlia   i       12
  Todula Raftopulo ved(ov)a 

q(uonda)m Steglio Pros-
salendi

  i i     48

  Dionisio suo figlio i         27
  Stati suo figlio i         20
  Catterina sua figlia   i       18
  Panagin suo figlio i         15
  Lucà Cecato q(uonda)m 

Panagin
i         55

  Andriana Amarando sua 
moglie

  i       42

  Maria loro figlia   i       25
  Costantin loro figlio i         20
  Georgio loro figlio i         12
  Angelica loro figlia   i       10
  Attanasio loro figlio i         8
  Margarita loro figlia   i       7
  Georgio Cecato q(uonda)m 

Petro
i         18

  Anastassia sua sorella   i       16
  Statula altra sua sorella   i       10

300.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 219).
301.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 193).
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  Steglio Florian q(uonda)m 
Vagelin

i         60

  Maria Andrianato sua 
moglie

  i       40

  Chirana loro figlia   i       18
  Gerasimo loro figlio i         15
  Vagelin Florian di Steglio i         30
  Maria Tracuglia sua moglie   i       25
  Georgio Deftereo q(uonda)m 

Dimitri
i          

  Alessandra Raftopulo sua 
moglie

  i       50

  Demetrio loro figlio i         30
  Niccolin loro figlio i         27
  Anastassia loro figlia   i       15
  Spiro Mavrochefalo q(uon- 

da)m Dimitri
i         38

  Diamando Raftopulo sua 
moglie

  i       30

  Maria loro figlia   i       4
  Statula ved(ov)a q(uonda)m 

Ana stassio Pros salen di 
  i i     40

  Tomaso Vrettò q(uonda)m 
Alivise

i         30

  Catterina sua moglie   i       20
  Giorgula loro figlia   i       2
  papà Spiro Vrettò Cecato i     i   35

Summa 241302 211303 18 3    

f. 85r seGue oxoì ParoChia di s(a)n niColò

Pietro Porfirato q(uonda)m 
Andrea

i         45

  Zaffiro sua moglie   i       50
  Anastassia loro figlia   i       19

302.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 240).
303.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 213).
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  Catterina loro figlia   i       17
  Acrivi loro figlia   i       15
  Demetrio loro figlio i         13
  Panagioti Porfirato q(uonda)m 

Andrea
i         35

  Maria sua moglie   i       33
  Nicoleta loro figlia   i       8
  Afendra loro figlia   i       5
  Emillia loro figlia   i       1
  Gerasimo Porfirato q(uonda)m 

Andrea
i         40

  Maria Lecazà sua moglie   i       30
  Nicolin loro figlio i         14
  Stati loro figlio i         10
  Andrea loro figlio i         4
  Spiro loro figlio i         2
  Georgio Barbarigo q(uonda)m 

Costantino
i         61

  Condilo sua moglie   i       51
  Anastassio loro figlio i         27
  Gerasimo loro figlio i         24
  Nicolin loro figlio i         20
  Janni loro figlio i         15
  Tom(m)à loro figlio i         10
  Diamando loro figlia   i       12
  Niccolò Barbarigo q(uonda)m 

Costantino
i         65

  Andrea suo figlio absente i         35
  Demetrio suo figlio i         21
  Antonio suo figlio i         18
  ved(ov)a q(uonda)m Cristodu-

lo Barbarigo 
  i i     35

  Margarita sua figlia   i       9
  Niccoleto Porfirato q(uonda)m 

Demetrio
i         45

  Giovanna sua moglie   i       35
  Stati loro figlio i         10
  Georgio loro figlio i         7
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  Catterina loro figlia   i       5
  Diamando loro figlia   i       4
  Statula madre del sud(et)to 

Porfirato 
  i       75

  Vrisia ved(ov)a q(uonda)m 
Georgio Andipa 

  i i     55

  Stati suo figlio i         32
  Janni suo figlio i         28
  Anastassio suo figlio i         25

Summa 265304 229305 20 3    

f. 85v seGue oxoì s(a)n niColò

Panagin figlio dell’ oltra-
sc(rit)to ved(ov)a Andipa 

i         18

  Madallena figlia della me-
d(esi)ma 

  i       13

  Nicoleta ved(ov)a q(uonda)m 
Anastassio Duca 

  i i     65

  Janni suo figlio i         46
  Anastassia sua moglie   i       50
  Panagin Duca q(uonda)m 

Nicoleto
i         34

  Anastassia sua moglie   i       30
  Georgio loro figlio i         6
  Costantin Duca q(uonda)m   

Nicoleto
i         43

  Crissafo sua moglie   i       30
  Maria loro figlia   i       5
  Nicolin loro figlio i         10
  Elena loro figlia   i       3
  Angelica ved(ov)a q(uonda)m 

Gerasimo Mavrochefalo 
  i i     50

  Demetrio suo figlio i         20
  Stamati suo figlio i         18

304.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 264). 
305.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 231).
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  Arcondo sua figlia   i       32
  Ellena sua figlia   i       10
  Eustachio Vurgioti q(uonda)m 

Georgio
i         45

  Angelica Pnevmaticato sua 
moglie

  i       40

  Panagin loro figlio i         14
  Elena loro figlia   i       20
  Acrivi loro figlia   i       18
  Georgia loro figlia   i       15
  Niccoleta loro figlia   i       12
  Catterina loro figlia   i       8
  Elia Pnevmaticato q(uonda)m 

Nicoleto
i         75

  Policronià Vrettò sua moglie   i       60
  Maria loro figlia   i       30
  Stellio Pnevmaticato absente i         30
  Anastassia Paxinò sua moglie   i       27
  Panagin loro figlio i         8
  Niccolin loro figlio i         6
  Georgio Servioti q(uonda)m 

Anastassio
i         57

  Anzula Raftopulo sua moglie   i       70
  Janni loro figlio absente i         30
  Teodoro loro figlio i         15
  Demetrio Pnevmaticato q(uon-

da)m Nicoleto
i         65

  Calomira Capsolongi sua mo- 
glie

  i       55

  Angelica loro figlia   i       18
  Giovanna loro figlia   i       15

Summa 283306 252307 22 3    

306.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 282).
307.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 254).
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f. 86r seGue oxoì s(a)n niColò

Costantin Prevmeticato q(uon-
da)m Nicoleto

i         50

  Andognià Vrettò sua moglie   i       43
  Janni loro figlio i         20
  Elena loro figlia   i       15
  Calomira loro figlia   i       12
  Maria loro figlia   i       10
  Niccoleto Andonato q(uon- 

da)m Stamatelo
i         65

  Teodoro suo figlio i         35
  Ana Mavrom(m)ati sua mo-

glie
  i       26

  Calomira loro figlia bambina   i       1
  Spiro Cristodulato q(uonda)m 

Alivise
i         41

  Rigina Anagnostato sua 
moglie

  i       35

  Costantignià loro figlia   i       20
  Statula loro figlia   i       18
  Janni loro figlio i         4
  Costantin loro figlio i         1
  Spiro Vlassopulo q(uonda)m 

Spiro
i         30

  Angelica sua moglie   i       25
  Stati Vlassopulo q(uonda)m 

Anastassio
i         35

  Calomira Mavrom(m)ati sua 
moglie

  i       23

  Vagelin loro figlio i         6
  Spiro loro figlio i         3
  Janni Vlassopulo q(uonda)m 

Georgio
i         32

  Anastassia Agustato sua 
moglie

  i       26

  Panagin loro figlio i         4
  Demetrio loro figlio i         15
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  Panagin Vlassopulo q(uon- 
da)m Georgio

i         40

  Crisso Vrettò sua moglie   i       30
  Georgio loro figlio i         10
  Maria loro figlia   i       13
  Niccolin loro figlio bambino i         1
  Panagin Mavrom(m)ati q(uon-

da)m Anastassio
i         40

  Niccoleta sua moglie   i       31
  Micali loro figlio i         8
  Georgio loro figlio i         6
  Niccoleto Mavrommati q(uon-

da)m Anastassi
i         30

  Maria Patrichio sua moglie   i       25
  Elia loro figlio bambino i         1
  Diamando ved(ov)a q(uonda)m 

Anastassi Mavrom(m)ati 
  i i     50

  Janni suo figlio i         15
  Anastassia sua figlia   i       18
  Maria sua figlia   i       16

Summa 306308 271309 23 3    

f. 86v seGue oxoì s(a)n niColò

Niccoleto Margaroni q(uon- 
da)m Anastassio

i         72

  Maria Raftopulo sua moglie   i       65
  Gerasimo Margaroni i         26
  Statula Cacuri sua moglie   i       18
  Maria loro figlia   i       1
  Janni Margaroni q(uonda)m 

Georgio
i         38

  Catterina Petalà sua moglie   i       38
  Cristina loro figlia   i       16
  Maria loro figlia   i       6

308.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 305).
309.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 273).
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  Vassilo loro figlia   i       1
  Niccolin loro figlio i         10
  Demetrio Margaroni q(uon-

da)m Georgio
i         35

  Paraschevi Lecazà sua 
moglie

  i       25

  Eugenia loro figlia   i       6
  Catterina loro figlia   i       1
  Antonio Margaroni q(uon- 

da)m Georgio
i         38

  Catterina Raftopulo sua 
moglie

  i       30

  Janni loro figlio i         8
  Calomira loro figlia   i       4
  Stati loro figlio i         1
  Stati Margaroni q(uonda)m 

Georgio
i         30

  Maria Prossalendi sua moglie   i       25
  Spiro loro figlio i         4
  Catterina loro figlia   i       1
  Janni Tariffa q(uonda)m Bat-

tista
i         35

  Catterina sua moglie   i       17
  Anzolin suo fratello i         25
  Maria ved(ov)a q(uonda)m 

Spiro Tarifa 
  i i     60

  Niccolin suo figlio i         35
  Antonio suo figlio i         30
  Calomira sua figlia   i       32
  Costantina sua figlia   i       30
  Elena sua figlia   i       25
  Catterina sua figlia   i       20
  Calomira ved(ov)a q(uonda)m 

Alivise Vrettò Cristodulato 
  i i     65

  Marjeta sua figlia   i       40
  Nicolin Vrettò q(uonda)m Ali-

vise
i         45

  Maro Paisi sua moglie   i       35
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  Rigina loro figlia   i       4
  Crisso loro figlia   i       3
  Janni Vrettò q(uonda)m Alivise i         [40]
  Calomira Porfirato sua 

moglie
  i       32

  Maria loro figlia   i       12
  Costantina loro figlia   i       3

Summa 322310 299311 25 3    

f. 87r seGue oxoì s(a)n niColò

Tomaso Vrettò q(uonda)m 
Alivise

i         36

  Catterina Prossalendi sua 
moglie

  i       18

  Georgia loro figlia   i       2
  Calomira ved(ov)a q(uonda)m 

Georgio Vrettò 
  i i     32

  Madallena sua figlia   i       9
  Georgia sua figlia   i       5
  Georgio Fotinato q(uonda)m   

Panagioti
i         45

  Nicoleta Vlassopulo sua 
moglie

  i       40

  Antonio loro figlio i         15
  Panagioti loro figlio i         4
  Calomira loro figlia i312         7
  Janni Vrettò q(uonda)m Fo-

tinò
i         18

  Emillia Prossalendi sua 
madre

  i       45

  Zanneto Porfirato q(uonda)m 
Metaxà

i         55

  Arcondo sua moglie   i       50

310.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 321).
311.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 301).
312.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
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  Eustachio loro figlio i         32
  Calomira Vlassopulo sua 

moglie
  i       25

  Janni loro figlio i         7
  Georgio Calogiri q(uonda)m 

Janni
i         47

  Diamando Fotinato sua 
moglie

  i       45

  Niccolin loro figlio i         10
  Maria loro figlia   i       9
  Zaccarenia loro figlia   i       1
  Spiro Calogiri q(uonda)m 

Janni
i         30

  Maria Cateri sua moglie   i       27
  Cosmà loro figlio i         3
  Gerollamo Vlassopulo 

q(uonda)m Anastassio
i         34

  Argiro Vlassopulo sua 
moglie

  i       35

  Giovanna loro figlia   i       2
  Spiro loro figlio i         1
  Anastassia ved(ov)a q(uon- 

da)m Tomaso Cecato 
  i i     45

  Maria sua figlia   i       8
  Teodoro Calogiri q(uonda)m   

Anastassi
i         18

  Panagin Andrianato q(uon- 
da)m Anastassi

i         45

  Emillia Lecazà sua moglie   i       46
  Angelica loro figlia   i       17
  Janni loro figlio i         10
  Nicolin loro figlio i         8
  Georgio loro figlio i         6
  Spiro loro figlio i         4

Summa 343313 318314 27 3    

313.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 341).
314.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 321).
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f. 87v seGue oxoì s(a)n niColò

Niccoleto Fotinato q(uonda)m 
Steglio

i         60

  Spiro suo figlio i         22
  Gerasimo suo figlio i         12
  Anastassia sua figlia   i       18
  Georgio Vrettò Cristodulato 

q(uonda)m Anastassi
i         70

  Diamando Vrettò sua moglie   i       65
  Eugenia ved(ov)a q(uonda)m 

Elia Vlassopulo 
  i i     73

  Panagin suo figlio i         35
  Costantin suo figlio i         25
  Florian Vlassopulo q(uon- 

da)m Elia
i         38

  Maria Areta sua moglie   i       28
  Georgio suo figlio i         7
  Costantina loro figlia   i       5
  Andrea Vlassopulo q(uon- 

da)m Elia
i         35

  Jrene sua moglie   i       22
  Niccolin loro figlio bambino i         1
  Demetrio Vlassopulo q(uon-

da)m Elia
i         45

  Giullia Raftopulo sua moglie   i       28
  Anastassio loro figlio i         8
  Giovanni loro figlio i         6
  Georgio loro figlio bambino i         1
  Anastassia loro figlia   i       2
  Cristo Nuzato q(uonda)m 

Gerasimo
i         35

  Condilo sua moglie   i       34
  Vagelin loro figlio i         16
  Gerasimo loro figlio i         13
  Demetrio loro figlio i         10
  Argiro loro figlia   i       12
  Catterina loro figlia   i       7
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  Andrea Vrettò di Alivise 
absente

i         34

  Argiro Lecazà sua moglie   i       30
  Gerasimo loro figlio i         16
  Basilio loro figlio i         9
  Giovanni loro figlio i         7
  Alivise Vrettò Cristodulato i         75
  Cristodulo suo figlio i         32
  Maria sua moglie   i       28
  Anagnosti Vrettò Cristodulato i         72
  Georgio suo figlio absente i         32
  Eugenia moglie di papà Spiro 

Cecato essendo questo regi-
strato nella parochia di San-
ta Marina 

  i       49

Summa 369315 332316 29 3    

f. 88r seGue oxoì s(a)n niColò

Janni Cecato di papà Spiro i         27
  Georgio fratello del sud(et)-

to Janni absente
i         25

  Panagin terzo fratello i         18
  Maria sorella delli sud(et)ti   i       20
  Cristina altra sorella delli 

stessi 
  i       18

  Afendra altra loro sorella   i       15
  papà Janni Nuzato Ecconomo i     i   65
  Maria sua moglie   i       54
  Madallena loro figlia   i       25
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Vrettò Nuzato 
  i i     30

  Spiro suo figlio i         13
  Andrea suo figlio i         10

315.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 367).
316.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 335).
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  Pano suo figlio i         8
  Demetrio Vrettò Tracuglia i         65
  Antula sua moglie   i       55
  Spiro loro figlio i         25
  Statula loro figlia   i       22
  Anastassio Vrettò Tracuglia i         35
  Catterina sua moglie   i       28
  Maria loro figlia   i       6
  Georgio loro figlio i         5
  Janni Margaroni di Niccoleto i         40
  Statula Petalà sua moglie   i       36
  Spiro loro figlio i         15
  Georgio loro figlio i         12
  Andrea loro figlio i         2
  Maria loro figlia   i       18
  Costantina loro figlia   i       15
  Anastassio Margaroni di 

Nicoleto
i         35

  Andonela Stamulato sua 
moglie

  i       28

  Andrea loro figlio i         10
  Spiro loro figlio i         8
  Eustachio loro figlio i         3
  Sacromonaco papà Leondio 

Nuzato 
i         60

Summa 389317 346318 30 4    
  Il riverendo319 Sacromonaco 

Grande Ecconomo Paisio 
Vrettò 

i     i   48

Summa 390320 346321 30 5    

317.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 387).
318.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 349).
319.  Πρόκειται για λανθασμένη καταγραφή (το σωστό είναι reverendo).
320.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 388).
321.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 349).
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f. 88v seGue oxoì ParoChia della madona di issodia

Georgio Lecazà q(uonda)m 
Nicolò

i         35

  Giorgula sua moglie   i       30
  Nicolò loro figlio i         4
  Caralambo loro figlio i         1
  Georgio Lecazà q(uonda)m 

Cristo
i         60

  Statula sua moglie   i       40
  Stati loro figlio i         32
  Basilio loro figlio i         25
  Antonio Lecazà q(uonda)m 

Nicolo
i         28

  Catterina sua moglie   i       24
  Caralambo loro figlio i         1
  Spiro Lecazà q(uonda)m Nicolò i         30
  Stati Lecazà q(uonda)m Pa-

nagin
i         30

  Andognià sua moglie   i       28
  Costantina loro figlia   i       6
  Nicolò Vlassopuli q(uonda)m   

Anastassi
i         35

  Marjeta sua moglie   i       30
  Angelo loro figlia   i       10
  Anastassio loro figlio i         6
  Janni loro figlio i         2
  Panagin Lecazà q(uonda)m 

Cristo
i         46

  Angelo sua moglie   i       45
  Soi loro figlio i         20
  Costantin loro figlio i         15
  ved(ov)a q(uonda)m Francesco 

Lecazà 
  i i     40

  Panagin suo figlio i         15
  Spiro suo figlio i         10
  Andipa Deftereo i         60
  Crustallo sua moglie   i       52
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  Maria loro figlia   i       23
  Spiro loro figlio i         18
  Nicolò loro figlio i         12
  Spiro Dracopulo i         30
  Statula sua moglie   i       25
  Catterina loro figlia   i       24
  Nicoleta loro figlia bambina   i       1
  Matio Deftereo q(uonda)m 

Cristodulo
i         56

  Anastassia sua moglie   i       45
  Andrea Lecazà q(uonda)m 

papà Petro
i         28

  Catterina sua moglie   i       24
  Costantin Deftereo i         25
  Catterina sua moglie   i       26

Summa 415322 363323 31 5    

f. 89r seGue oxoì madona di issodia

Vagelin Deftereo q(uonda)m 
Janni

i         20

  Marjeta sua sorella   i       15
  Spiro Lecazà q(uonda)m papà 

Franc(esc)o
i         34

  Vassilichi sua moglie   i       30
  Panagin loro figlio i         12
  Niccolò loro figlio i         3
  Spiro Lecazà q(uonda)m An-

tonio
i         35

  Arcondo sua moglie   i       37
  Maria loro figlia   i       4
  Antonio loro figlio i         2
  Gregorio sacromonaco suo 

fratello absente
i     i   40

  Stamatula ved(ov)a q(uon-  
da)m Stati Lecazà 

  i i     70

  Panagioti suo figlio i         34
322.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 413).
323.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 366).
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  Georgio suo figlio i         30
  Janni suo figlio i         25
  Statula sua figlia i324         17
  Apostoli Lecazà di Panagin i         10
  Angelo sua sorella   i       6
  Anastassia moglie del 

sud(et)to Panagin 
  i       32

  Stati Lecazà q(uonda)m Di-
mitri

i         35

  Anastassia sua moglie   i       31
  Rubina loro figlia   i       11
  Anastassio loro figlio i         8
  Vassilo loro figlia   i       3
  Angelica loro figlia   i       2
  Anagnosti Lecazà q(uonda)m 

papà Petro
i         31

  Ellena sua moglie   i       28
  Demetrio loro figlio i         6
  una loro figlia   i       4
  un altro loro figlio bambino i         1
  Costantin Lecazà q(uonda)m 

Janni
i         65

  Peristera sua moglie   i       60
  Argiro loro figlia   i       20
  Georgio Lecazà i         32
  Elena sua moglie   i       27
  Apostoli loro figlio i         6
  Demetrio loro figlio i         5
  Attanasio loro figlio i         3
  Gerasimo loro figlio i         1
  Janni Lecazà di Costantin i         26
  Catterina sua moglie   i       21

Summa 439325 380326 32 6    

324.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
325.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 436).
326.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 384).
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f. 89v seGue oxoì madona di issodia

Janni Lecazà q(uonda)m papà 
Francesco

i         35

  Crustallo sua moglie   i       30
  Gerasimo loro figlio i         12
  Georgio loro figlio i         8
  una loro figlia   i       2
  Costantin Lecazà q(uonda)m 

papà Francesco
i         32

  Maria sua moglie   i       29
  Maria loro figlia   i       7
  Cristo loro figlio i         4
  Jannulla loro figlia   i       2
  Argiro ved(ov)a q(uonda)m 

Stati Raftopulo 
  i i     28

  Crustallo sua figlia   i       7
  Jannulla sua figlia   i       4
  Janni Raftopulo i         56
  Stamatela sua moglie   i       50
  Giorgula loro figlia   i       23
  Catterina loro figlia   i       19
  Panagioti loro figlio i         12
  Janni Lecazà q(uonda)m   

Anastassi
i         67

  Maria sua moglie   i       63
  Callistrato jerodiacono suo 

figlio
i     i   23

  Angelo sua figlia   i       21
  Anastassio Lecazà di Janni i         35
  Maria sua moglie   i       27
  Spiro loro figlio i         5
  Catterina loro figlia   i       3
  Statula loro figlia   i       2
  Georgio Lecazà di Janni 

Condilato
i         28

  Costantina sua moglie   i       24
  Costantin loro figlio i         1
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  Cristo Lecazà di Janni Condilato i         30
  Nic(c)oleto Lecazà q(uonda)m 

Costantin
i         29

  Rigina sua moglie   i       27
  Costantin loro figlio i         12
  Nicolin loro figlio i         10
  Stati loro figlio i         8
  Pano loro figlio i         5
  Anastassio loro figlio i         3
  Anagnosti Vrettò Nuzato 

q(uonda)m Giorgo
i         32

  Sofia sua moglie   i       31
  Maria loro figlia   i       12
  Nicoleta loro figlia   i       9

Summa 460327 401328 33 7    

f. 90r seGue oxoì madona di issodia

Calomira figlia dell’ oltra-
sc(rit)to Nuzato 

  i       6

  Jannulla altra sua figlia   i       4
  Zaffiro altra sua figlia   i       2
  Marjeta ved(ov)a Antonio Le-

cazà 
  i i     70

  Andognià sua nipote   i       22
  Maria sua nipote   i       28
  Stati Lecazà di Cristodulo i         28
  Angelo sua moglie   i       25
  Antonio loro figlio i         4
  Apostoli loro figlio i         2
  Janni Lecazà q(uonda)m Nic-

coleto
i         25

  Nicolò Lecazà q(uonda)m   
Panagioti

i         42

  Andriana sua moglie   i       38

327.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 457).
328.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 405).
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  Janni loro figlio i         20
  Nicolin loro figlio i         16
  Spiro Lecazà di Nicoleto i         24
  Vitoria sua moglie   i       20
  Panagioti Lecazà q(uonda)m 

Janni
i         66

  Sabeta sua moglie   i       62
  Janni loro figlio i         25
  Stati Deftereo q(uonda)m 

Spiro
i         29

  Acrivi sua moglie   i       25
  Calomira loro figlia   i       4
  Janni loro figlio i         2
  Acrivi ved(ov)a Antonio Lecazà   i i     41
  Spiro loro figlio i         19
  Demetrio loro figlio i         16
  Attanasio Lecazà Vassilato di 

Panagioti
i         34

  Vrissida sua moglie   i       31
  Anastassia loro figlia   i       5
  Cristodulo Lecazà q(uonda)m 

Demetrio
i         64

  Vassili suo figlio i         35
  Acrivi sua moglie   i       32
  Gerasimo Arcadianò q(uon-

da)m Nicoleto
i         59

  Dimitrù sua moglie   i       51
  Andrea loro figlio i         19
  Janni loro figlio   i329       16
  Georgio Arcadianò di Gerasimo i         31
  Marjeta sua moglie   i       24
  Emillia loro figlia   i       2

Summa 480330 421331 35 7    

329.  Ο απογραφέας έχει λανθασμενη σήμανση.
330.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 478).
331.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 424).
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f. 90v seGue oxoì madona di issodia

Ellena ved(ov)a q(uonda)m 
Panagin Amarando 

  i i     40

  Spiro suo figlio i         18
  Janni suo figlio i         14
  Anastassia sua figlia   i       12
  Stati suo figlio i         8
  Calomira sua figlia   i       5
  Catterina ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Amarando 
  i i     35

  Calomira sua figlia   i       4
  Anastassio Amarando q(uon-

da)m Nicoleto
i         26

  Apostoli Lecazà di Cristodulo i         34
  Affendra sua moglie   i       30
  Panagin loro figlio i         10
  Maria loro figlia   i       8
  Georgio loro figlio i         5
  Micali loro figlio i         3
  Zaccarenia ved(ov)a q(uon- 

da)m Janni Amarando 
  i i     70

  Georgio suo figlio i         46
  Statula sua moglie   i       39
  Todorin loro figlio i         22
  Maria loro figlia   i       20
  Todula loro figlia   i       16
  altra loro figlia   i       12
  Niccolò loro figlio i         8
  Janni loro figlio i         5
  Demetrio Florià q(uonda)m   

Anastassio
i         65

  Vagelin suo figlio i         28
  Janni Florià di Demetrio i         24
  Calomira sua moglie   i       24
  Stati Florià di Demetrio i         35
  Maria sua moglie   i       33
  Costantin loro figlio i         16
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  Gerasimo loro figlio i         13
  Nic(c)olò loro figlio i         10
  Calomira loro figlia   i       7
  Nic(c)oleta loro figlia   i       4
  Anzoleto Deftereo i         62
  Maria sua moglie   i       58
  Janni loro figlio i         26
  Stellio loro figlio i         23
  Zanneto loro figlio i         20
  Policrognià loro figlia   i       18
  Catterina loro figlia   i       15

Summa 503332 440333 38 7    

f. 91r seGue oxoì madona di issodia

Stati Deftereo q(uonda)m An-
drea

i         25

  Chirana sua moglie   i       22
  Niccolò Deftereo q(uonda)m 

Andrea
i         18

  Alexi Deftereo q(uonda)m 
Alessandro

i         50

  Madallena sua figlia   i       16
  Gerasimo suo figlio i         12
  Alessandra sua figlia   i       10
  Jannulla sua figlia   i       7
  Panagioti Alexato q(uonda)m 

Costantin
i         62

  Marjeta sua moglie   i       52
  Apostolo loro figlia   i       20
  Anastassio Mavrochefalo di 

Panagioti
i         27

  Marjeta sua moglie   i       29
  Spiro loro figlio i         2

332.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 501).
333.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 443).
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  Stati Servò q(uonda)m Carito i         35
  Calomira sua moglie   i       30
  Teodora loro figlia   i       10
  Statula loro figlia   i       8
  Costantina loro figlia   i       5
  Anastassia ved(ov)a q(uon- 

da)m Panagioti Cuvarà 
  i i     38

  Georgio suo figlio i         20
  Catterina sua figlia   i       16
  Stati suo figlio i         12
  Janni suo figlio i         10
  Demetrio suo figlio i         9
  Nicolin suo figlio i         7
  Peristera ved(ov)a q(uonda)m 

Nicolin Servò 
  i i     56

  Stamatello suo figlio i         35
  Todorella sua moglie   i       28
  Apostoli loro figlio i         12
  Catterina loro figlia   i       10
  Janni loro figlio i         8
  Panagioti Giorganà i         82
  Stati suo figlio i         36
  Calomira sua moglie   i       32
  Catterina loro figlia   i       16
  Anastassia loro figlia   i       14
  Vassili loro figlio i         12
  Nicolin Giorganà di Panagin i         50
  Anastassia sua moglie   i       42
  Spiro loro figlio i         24
  Georgio simile i         22
  Gerasimo simile i         20
  Aneta loro figlia   i       14
  Maria simile   i       12

Summa 526334 462335 40 7    

334.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 524).
335.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 465).
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f. 91v seGue oxoì madona di issodia

Demetrio Vlassopuli di Pana-
gin

i         40

  Ellena sua moglie   i       32
  Georgio suo figlio i         15
  Spiro altro loro figlio i         8
  Costantin loro figlio i         4
  Niccoleto Cuvarà q(uonda)m 

Janni
i         52

  Statula sua moglie   i       58
  Stati loro figlio i         21
  Maria loro figlia   i       18
  Catterina loro figlia   i       16
  Demetrio loro figlio i         12
  Petro loro figlio i         10
  Janni Dracopulo q(uonda)m   

Apostoli
i         74

  Crisso sua moglie   i       60
  Antonio loro figlio i         16
  Anastassio altro figlio del 

med(esi)mo 
i         32

  Maria Prossalendi sua moglie   i       27
  Apostoli loro figlio i         5
  Zaccarenia loro figlia   i       3
  Georgio Dracopulo q(uon-  

da)m Apostoli
i         64

  Maria sua moglie   i       51
  Gerasimo loro figlio i         20
  Cosmà loro figlio i         17
  un altro loro figlio i         14
  Crissì loro figlia   i       12
  Todorin Dracopulo q(uon- 

da)m Apostoli
i         41

  Maria sua moglie   i       38
  Stati Dracopulo q(uonda)m   

Apostoli
i         45

  Anastassia sua moglie   i       34
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  Maria loro figlia   i       15
  Nicolò loro figlio i         10
  Antonio loro figlio i         8
  Eugenia loro figlia   i       6
  Vrissia loro figlia   i       4
  Cristo Dracopulo q(uonda)m   

Apostoli
i         36

  Anastassia sua moglie   i       21
  Calomira loro figlia   i       4
  Sofia loro figlia   i       2
  Steglio Lecazà q(uonda)m 

Janni
i         65

  Condilo sua moglie   i       50
  Georgio loro figlio i         32
  Alessandra sua moglie   i       26

Summa 549336 481337 40 7    

f. 92r seGue oxoì madona di issodia

Maria figlia dell’ oltrasc(rit)-
to Lecazà 

  i       5

  Catterina figlia dello stesso   i       3
  ved(ov)a q(uonda)m Panagin 

Lecazà 
  i i     51

  Demetrio suo figlio i         28
  Despo sua moglie   i       14
  Costantin figlio della sud(e- 

t)ta ved(ov)a 
i         21

  Janni Lecazà di Steglio i         26
  Anna sua moglie   i       16
  Papà Janni Lecazà q(uonda)m 

papà Petro
i     i   32

  Calomira sua moglie   i       30
  Gerasimo loro figlio i         16

336.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 547).
337.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 484). 
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  Spiro loro figlio i         14
  Maria loro figlia   i       12
  Nicolò loro figlio i         5
  Catterina loro figlia   i       3
  Nicolò Lecazà q(uonda)m   

Apostoli
i         36

  Triandafiglià sua moglie   i       35
  Janni loro figlio cioe del 

sud(et)to Nicolò
i         21

  Costantina loro figlia   i       18
  Andrea loro figlio i         15
  Attanasio loro figlio i         8
  Maria loro figlia   i       4
  Andrea Lecazà q(uonda)m 

Nicolò
i         46

  Catterina sua moglie   i       41
  Vagelin suo figlio i         12
  Maria sua figlia   i       6
  papà Soffronio Vrettò Tariffa i     i   50
 

seGue la ParoChia dell’ annunZiata 

  Anastasio Stamulato q(uon-
da)m Andrea

i         60

  Elena sua moglie   i       52
  Anastassia sua sorella   i       63
  Janni figlio della sud(et)to 

Anastassio 
i         33

  Costantino altro suo figlio i         30
  Maria figlia del med(esi)mo   i       25
  Andrea Stamulato q(uonda)m 

Janni
i         32

  Maria sua moglie   i       28
  Janni loro figlio i         7
  Stati loro figlio i         9
  Catterina loro figlia   i       5
  Andrea Stamulato q(uonda)m 

Giorgo
i         62
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  La sua moglie   i       52

Summa 570338 500339 41 8340    

f. 92v seGue oxoì ParoChia dell’ annunZiata

Spiro Stamulato di Andrea 
oltrasc(rit)to

i         34

  Janni fratello di d(et)to Spiro i         20
  Anastassio altro fratello i         18
  Gerasimo altro fratello i         15
  Marula loro sorella e figlia di 

d(et)to Andrea 
  i       13

  Zaccarenia altra sorella   i       11
  Costantina altra sorella   i       9
  Vagelin Stamulato q(uonda)m 

Elia
i         45

  Angelica sua moglie   i       38
  Elena loro figlia   i       16
  Stamula loro figlia   i       54
  Margarita loro figlia   i       12
  Maria loro figlia   i       9
  Janni loro figlio i         6
  Demetrio Stamulato di An-

drea 
i         32

  Anastassia sua moglie   i       25
  Georgio loro figlio i         5
  Janni loro figlio i         2
  Cristo Fioliti q(uonda)m Di-

mitri
i         38

  Aneta sua moglie   i       35
  Assimina loro figlia   i       16
  Elena loro figlia   i       14
  Catterina loro figlia   i       8
  Georgio loro figlio i         12

338.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 568).
339.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 503).
340.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 9).
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  Costantino loro figlio i         5
  Attanasio Dorgato q(uonda)m 

Georgio
i         35

  Anastassia Prossalendi sua 
moglie

  i       32

  Georgio loro figlio i         6
  Statula loro figlia   i       4
  Angelica loro figlia   i       1
  Janni Dorgato i         60
  Anastassia sua figlia   i       20
  Stati suo figlio i         32
  Elena sua moglie   i       28
  Demetrio loro figlio i         4
  Spiro loro figlio i         2
  Panagin loro figlio i         1
  Cristo Zaccarelli i         62
  Anna sua moglie   i       50
  Costantina loro figlia   i       18

Summa 590341 520342 41 8343    

f. 93r seGue oxoì Chiesa dell’ annunZiata

Costantin Lefcaditi q(uonda)m 
Dimitri

i         45

  La sua moglie   i       36
  Angelica loro figlia   i       18
  Nicolin loro figlio i         12
  Stati loro figlio i         3
  Georgio Vorvorachi q(uon- 

da)m Stelio
i         46

  Catterina sua moglie   i       38
  Stati loro figlio i         12
  Maria loro figlia   i       10
  Papà Demetrio Stamulato i     i   70

341.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 588).
342.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 523).
343.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 9).
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  Papà Andrea suo figlio i     i   40
  La moglie di esso papà An-

drea 
  i       35

  questo papà Andrea há tré 
figlie ed un figlio 

i 3       [vacat]

  Spiro Stamulato fi glio del 
sud(et)to papà Demetrio

i         45

  La sua moglie   i       40
  questo há tré figli, e tré figlie 3 3       [vacat]
  Panagin Stamulato altro figlio 

del sud(et)to papà Demetrio
i         35

  La sua moglie   i       28
  questo há due sole figlie   2       [vacat]
  Segue il convento di S(a)n Mi- 

chiel
           

  Gerasimo Prossalendi i         58
  Angelica sua moglie   i       50
  Catterina loro figlia   i       16
  Georgio Catteri i         60
  Nicolin suo figlio i         27
  Maria sua moglie   i       34
  Janni loro figlio i         9
  Spiro loro figlio i         6
  Antonio loro figlio i         2
  Stati secondo figlio del 

sud(et)to Georgio 
i         14

  Eugenia figlia del med(esi)mo   i       16
  Cristo Prossalendi i         40
  Maria sua moglie   i       45
  Attanasio Gavrilli i         43
  Maria sua moglie   i       30
  Statula loro figlia   i       2

Summa 612344 542345 41 10346    

344.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 610).
345.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 545).
346.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 11).
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f. 93v seGue oxoì ConVento di s(a)n miChiel

Janni Gavrilli i         40
  Stamula sua moglie   i       38
  Gerasimo loro figlio i         12
  Demetrio loro figlio i         8
  Lemogn(i)à loro figlia   i       14
  Catterina loro figlia   i       7
  Anastassia loro figlia   i       4
  Zannetto Degaleto i         40
  Catterina sua moglie   i       25
  Costantino loro figlio i         1
  Tomaso Servò i         70
  Demetrio Servò suo figlio i         36
  Elena moglie di esso Deme-

trio 
  i       27

  Georgio loro figlio i         5
  Maria loro figlia   i       2
  Spiro Servò i         43
  Anastassia sua moglie   i       40
  Stati loro figlio i         10
  Statula loro figlia   i       14
  Maria loro figlia   i       11
  Giorgula altra loro figlia   i       4
  ved(ov)a q(uonda)m Spiro 

Lecazà 
  i i     45

  Janni suo figlio i         28
  Madallena sua moglie   i       23
  Georgio secondo fi glio della 

sud(et)ta ved(ov)a 
i         25

  Antonio terzo figlio i         20
  S(igno)r Florian Delladecima i         96
  Crustallo sua moglie   i       67
  S(igno)r Georgio Draculi i         41
  Maria sua moglie   i       38
  Andrea loro figlio i         19
  Panagin secondo figlio i         13
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  Stati terzo loro figlio i         9
  Gregorio quarto figlio i         3
  Giorgula loro figlia   i       7
  Nicolin Anagnostato i         65
  Sabeta sua moglie   i       60
  Panagin loro figlio i         35
  Vassilo sua moglie   i       27
  Elena loro figlia   i       3

Summa 633347 561348 42 10349    

f. 94r seGue oxoì ConVento di s(a)n miChiel

Demetrio Anagnostato di 
Nicolin

i         26

  Nicoleta sua moglie   i       22
  Janni Butti i         62
  Petro suo figlio i         30
  Demetrio suo figlio i         25
  Argiro sua figlia   i       32
  Michiel Caidemeno i         57
  Peristera sua moglie   i       50
  Diamando loro figlia   i       25
  Madallena seconda figlia   i       22
  Catterina altra figlia   i       12
  Maria altra figlia   i       9
  Angelica ved(ov)a q(uonda)m 

Vagelin Caidemeno 
  i i     30

  Anastassia sua figlia   i       7
  Luca suo figlio i         5
  Janni Patrichio i         56
  Cristina sua moglie   i       38
  Dionisio loro figlio i         20
  Panagin loro figlio i         15

347.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 631).
348.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 564).
349.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 11).
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  Nicolin loro figlio i         6
  Elena loro figlia   i       11
  Emillia loro figlia   i       8
  Vassilo loro figlia   i       4
  Lefteri Macrì i         30
  Condilegnia sua moglie   i       35
  Stati loro figlio i         5
  Luca loro figlio bambino i         di mesi 2
  Angelica loro figlia   i       8
  Catterina loro figlia   i       10
  Giacomo Macrì i         36
  Apostoli Macrì i         43
  Eugenia sua moglie   i       35
  Nic(c)olin loro figlio i         18
  Costantino loro figlio nati 

insieme
i         15

  Anastassio altro figlio nati 
insieme

i         15

  Anastassio altro figlio i         7
  Maria loro figlia   i       12
  Zaccarenia altra loro figlia   i       4

Summa 652350 580351 43 10352    

f. 94v seGue oxoì ConVento di s(a)n miChiel

Spiro Deftereo i         30
  Anastassia sua moglie   i       28
  Florian loro figlio i         5
  Apostoli Anagnostato i         50
  Statira sua moglie   i       46
  Georgio loro figlio i         19
  Gerasimo loro figlio i         15
  Nicolò loro figlio i         9

350.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 650).
351.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 583).
352.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 11).
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  Stati loro figlio i         1
  Angelo loro figlia   i       21
  Lambro loro figlia   i       10
  Giovanna loro figlia   i       3
  Todorin Cuzuvelli i         65
  Statula sua moglie   i       57
  Steglio loro figlio i         27
  Panagin loro figlio i         22
  Paolo loro figlio i         20
  Ellena loro figlia   i       15
  papà Nicola Vrettò Dorgato ab-

bita del sud(et)o convento di
S(an) Michiel

i     i   40

  Fine della partinenza di Oxoì    

Summa 664353 587354 43 11355

 
seGuono li sCoGli Calamo e Castùs  

Calamo

  Steglio Callimani q(uonda)m 
Janni

i         40

  Andriana sua moglie   i       35
  Zoja loro figlia   i       15
  Giorgula loro figlia   i       12
  Catterina altra loro figlia   i       8
  Panagin Callimani q(uonda)m 

Janni
i         35

  Anastassia sua moglie   i       25
  Vitoria loro figlia   i       1
  Stati Jannuzzo q(uonda)m 

Janni
i         35

  Maria sua moglie   i       28

353.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 662).
354.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 590).
355.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 12).
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  Georgio loro figlio i         5
  Tomà loro figlio i         4
  Catterina loro figlia   i       1
  Millo ved(ov)a Tomà Calli-

mani 
  i i     60

Summa 5 9 1      

f. 95r seGue Calamo

Zaccaro ved(ov)a q(uonda)m 
Todorin Callimagni 

  i i     52

  Andrea Marulli q(uonda)m   
Anastassio

i         63

  Diamando sua moglie   i       45
  Janni loro figlio i         35
  Emillia sua moglie   i       25
  Filippo Marulli altro figlio 

del sud(et)to Andrea
i         20

  Panagin Maruli altro figlio 
dello stesso

i         30

  Georgio Maruli altro figlio i         15
  Costantin Maruli altro figlio i         6
  Juglia ved(ov)a q(uonda)m 

Cosmà Marulli 
  i i     50

  Spiro suo figlio i         25
  Nic(c)oleta sua figlia   i       15
  Janni suo figlio i         12
  Dimo Marulli q(uonda)m 

Anastassio
i         55

  Crustallenia sua moglie   i       38
  Georgio loro figlio i         1
  Angelo sua figlia   i       15
  Procopi Marulli di Dimo i         25
  Ellena sua moglie   i       20
  Stamo ved(ov)a q(uonda)m 

Costantin Anifandì 
  i i     40

  Janni suo figlio i         10
  Maria sua figlia   i       15
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  Anastassula sua figlia   i       10
  Dimitrù sua figlia   i       4
  Jannulla sua figlia   i       2
  Ellena ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Barcà 
  i i     60

  Costantin suo figlio i         35
  Niccolò suo figlio i         20
  Anastassula sua figlia   i       15
  Angelo ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Manolato 
  i i     65

  Papà Demetrio suo figlio i     i   40
  Paraschevi sua moglie   i       30
  Janni loro figlio i         10
  Catterina loro figlia   i       8
  Maria loro figlia   i       2
  Todorin Manolato altro figlio 

di d(et)ta vedova
i         40

  Giorgula sua moglie   i       36
  Costantina loro figlia   i       16
  Stamula seconda figlia   i       12
  Crissi altra terza figlia   i       8
  Gerasimo loro figlio i         5

Summa 23 32 6 1    

f. 95v seGue Calamo

Costantin Manolato q(uon- 
da)m Steglio

i         38

  Anastassula sua moglie   i       35
  Tomà loro figlio i         8
  Panagin loro figlio i         4
  Spiro Agustì q(uonda)m Ana-

stassio
i         20

  Condilo ved(ov)a q(uonda)m 
Anastassio Agustì 

  i i356     55

  Pigi loro figlia   i       15

356.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Argiri Barbuzi q(uonda)m 
Nicolin

i         40

  Giorgula sua moglie   i       35
  Maria ved(ov)a Stamati Bar-

buzi 
  i i     45

  Janni suo figlio i         10
  Giorgo suo figlio i         8
  Agati sua figlia   i       15
  Andrea Barbuzi q(uonda)m 

Stati
i         30

  Veronica sua moglie   i       25
  Costantin loro figlio i         2
  Angelin Caglioti q(uonda)m 

Stamati
i         60

  Catterina sua moglie   i       50
  Giorgo loro figlio i         25
  Antonio loro figlio i         20
  Jannulla loro figlia   i       15
  Fiorulla loro figlia   i       12
  Dimo Barcà q(uonda)m Di-

mitri
i         50

  Sofia sua moglie   i       45
  Georgachi suo figlio i         25
  Spiro Barcà di Dimo i         28
  Apostolo sua moglie   i       25
  Anastassio Jannopuli q(uon-

da)m Janni
i         58

  Nicolò suo figlio i         14
  Angelo sua figlia   i       12
  Janni Jannopuli di Anastassio i         25
  Lambro sua moglie   i       20
  Catterina loro figlia   i       1
  Cristo Carvugni q(uonda)m 

Cosmeto
i         40

  Anastassula sua moglie   i       35
  Cosmeto suo figlio i         15
  Attanasio loro figlio i         10
  Demetrio loro figlio i         6
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  Angelo loro figlia   i       20
  Elena loro figlia   i       12
  Georgio q(uonda)m Cosmeto 

Carvugni 
i         35

  Angelo sua moglie   i       30

Summa 46 51 7357 1    

f. 96r seGue Calamo

Demetrio Carvugni figlio 
dell’ oltrasc(rit)to Georgio

i         12

  Janni altro figlio del med(e-
si)mo 

i         10

  Catterina figlia dello stesso   i       8
  Anastassula altra figlia   i       6
  Sissimo Carvugni q(uonda)m 

Cosmeto
i         35

  Catterina sua moglie   i       28
  Nicolin loro figlio i         5
  Elena loro figlia   i       3
  papà Alessandro Portolo 

q(uonda)m Teofilo
i     i   45

  Emillia sua moglie   i       40
  Georgio loro figlio i         20
  Pandeleo loro figlio i         10
  Spiridula loro figlia   i       12
  Angelo loro figlia   i       6
  Anagnosti Bortolo figlio del 

sud(et)to papà 
i         22

  Panorgia sua moglie   i       18
  Panagin Meleti q(uonda)m   

Andrea
i         45

  Anastassia sua moglie   i       40
  Apostoli Meleti di Panagin i         20
  Luludia sua moglie   i       18

357.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 8).
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  Niccolò Meleti q(uonda)m 
  Andrea

i         40

  Angelo sua moglie   i       38
  Demetrio Meleti di Andrea i         35
  Eudochia sua moglie   i       30
  Andrea loro figlio i         6
  Gerasimo loro figlio i         2
  Anastassula sua figlia   i       1
  Antonio Remandà q(uonda)m 

Zorzi
i         35

  Anastassia sua moglie   i       30
  Catterina loro figlia   i       8
  Sofia loro figlia   i       6
  Triandaffilo Remandà q(uon-

da)m Zorzi
i         25

  Niccoleta ved(ov)a q(uonda)m 
Todorin Remandà 

  i i     40

  Elena sua figlia   i       8
  Apostolo ved(ov)a q(uonda)m 

Niccolò Jagnioti 
  i i     50

  Panorgia sua figlia   i       25
  Stamati Remandà q(uonda)m 

Stati
i         28

  Peristera sua moglie   i       25
  Dimo Remandà q(uonda)m 

Stati
i         35

  Argiro sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         16

Summa 65 73 9 2    

f. 96v seGue Calamo

Eugenia Remandà figl(i)a 
dell’ oltrasc(rit)to Dimo

  i       12

  Vassilo altra figlia   i       4
  Anastassio Carfachi q(uon- 

da)m Janni
i         35

  Stamo sua moglie   i       30
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  Georgio loro figlio i         15
  Attanasio loro figlio i         12
  Georgio Carfachi q(uonda)m 

Janni
i         32

  Stamatela sua moglie   i       28
  Janni loro figlio i         12
  Apostolo loro figlia   i       10
  Labro loro figlia   i       8
  Catterina loro figlia   i       4
  Dimitrù ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Carfachj 
  i i     50

  Antonio Carfachi q(uonda)m 
Demetrio

i         40

  Catterina sua moglie   i       35
  Demetrio loro figlio i         20
  Niccolin loro figlio i         18
  Costantin loro figlio i         15
  Anastassio loro figlio i         10
  Panagin loro figlio i         5
  Janni Carfachi q(uonda)m   

Dimitri
i         35

  Anastassia sua moglie   i       30
  Argiri loro figlio i         8
  Stamati loro figlio i         4
  Elena loro figlia   i       2
  Pano Munzaglià di Lorenzo i         45
  Catterina sua moglie   i       35
  Janni loro figlio i         20
  Costantin loro figlio i         15
  Georgio loro figlio i         12
  Nicolin loro figlio i         10
  Attanasio loro figlio i         8
  Crissula loro figlia   i       18
  Ellena loro figlia   i       15
  Dimo Munzaglià i         40
  Labro sua moglie   i       37
  Gerasimo loro figlio i         12



294

ΙΩΆΝΝΆ ΆΘΆΝΆΣΟΠΟΎΛΟΎ

M
as

ch
i

Fe
m

m
in

e

V
ed

ov
e

Re
lig

io
si

E
st

er
i 

do
m

(ic
ili

a)
ti

A
nn

i

  Costantin altro loro figlio i         10
  Attanasio altro figlio i         8
  Alessandro altro loro figlio i         6

Summa 90 88 11358 2    

f. 97r seGue Calamo

Cristo Verichio q(uonda)m 
Fotinò

i         28

  Catterina sua moglie   i       25
  Pano loro figlio i         10
  Maria loro figlia   i       6
  Cristo Verichio q(uonda)m   

Dimitri
i         45

  Niccolò loro figlio i         15
  Alivise Verichio q(uonda)m 

Fotinò
i         35

  Alexo sua moglie   i       30
  Demetrio loro figlio i         9
  Fotinò loro figlio i         7
  papà Janni q(uonda)m Alivise i     i   40
  Melissa sua moglie   i       35
  Angelica loro figlia   i       17
  Demetrio loro figlio i         14
  Spiro loro figlio i         11
  Attanasio loro figlio i         8
  Nicolin loro figlio i         3
  Georgio loro figlio i         5
  Anastassio [Giaffi] q(uonda)m 

Panagin
i         35

  Georgula sua moglie   i       32
  Niccolò Zirico q(uonda)m An-

drea
i         35

  Statula sua moglie   i       32
  Georgio loro figlio i         17

358.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 12).
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  Anastassia loro figlia   i       8
  Crisso loro figlia   i       5
  Emillia loro figlia   i       3
  Stamati Barbuzi i         35
  Crissafo sua moglie   i       20
  Niccolò loro figlio i         7
  Vassilichi loro figlia   i       50
  Paraschevì altra figlia   i       3
  Anastassio Lefcaditi q(uon- 

da)m Attanasi
i         48

  Acrivi sua moglie   i       35
  Cristo loro figlio i         12
  Janni Ferendino q(uonda)m 

Micali
i         40

  Zaffiro sua moglie   i       35
  Gerasimo loro figlio i         6

Summa 112 103 11359 3    

f. 97v seGue / Calamo

Stamati Ferendino q(uonda)m 
Micali

i         35

  Cajdo sua moglie   i       32
  Giorgula loro figlia   i       4
  Costantin loro figlio i         1
  Georgio Ferendino q(uonda)m 

Liberio
i         47

  Angelo sua moglie   i       40
  Stati loro figlio i         17
  Attanasio loro figlio i         12
  Panagin altro figlio i         8
  Lambro loro figlia   i       15
  Nicolò Ferendino q(uonda)m 

Cristo
i         30

  Maria sua sorella   i       18

359.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 12).
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  Catterina altra sorella   i       20
  Stati Ferendino q(uonda)m 

Costantin
i         30

  Andrea Vizo q(uonda)m 
Giorgo

i         65

  Anastassia sua moglie   i       55
  Janni loro figlio i         30
  Cristina sua moglie   i       25
  Costantin Vizo q(uonda)m 

Giorgo
i         50

  Giorgula sua moglie   i       40
  Demetrio Vizo q(uonda)m 

Panagin
i         20

  Rodaurante sua moglie   i       14
  Policroni Giaffi i         60
  sua moglie Stamo   i       56
  Dimo loro figlio i         32
  Argiro sua moglie   i       28
  Attanasio altro figlio del 

sud(et)to 
i         18

  Sottiri altro figlio di Policroni i         12
  ved(ov)a q(uonda)m Niccolin 

Ferendino 
  i i     30

  Catterina loro figlia   i       10
  Nicolo Vizo q(uonda)m 

Panagin
i         40

  Labro sua figlia   i       30
  Dionisio in altro felice di Le-

fteri 
i         1

  Arcondo ved(ov)a q(uonda)m 
Vizo Arcondopulo 

  i i     45

  Cristo suo figlio i         26
  Georgio suo figlio i         20

Summa 132 119 13360 3    

360.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 14).
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f. 98r seGue / Calamo

Riso Caravia q(uonda)m Nicolò i         45
  Anastassia sua moglie   i       42
  Demetrio loro figlio i         10
  Georgio loro figlio i         7
  Maria loro figlia   i       9
  ved(ov)a Panagin Caravia   i i     45
  Cristo suo figlio i         18
  Andrea altro suo figlio i         14
  Giorgula sua figlia   i       16
  Vassili suo figlio i         12
  Georgio suo figlio i         10
  Anastassio Jagnioti q(uon-  

da)m Stati
i         60

  Maria sua moglie   i       45
  Demetrio loro figlio i         17
  Nicolò loro figlio i         10
  Elena loro figlia   i       12
  Vassili Jagnioti q(uonda)m 

Stati
i         43

  Anastassia sua moglie   i       38
  Georgio loro figlio i         9
  Costantin loro figlio i         7
  Anastassia ved(ov)a Andrea 

Jagnioti 
  i i     60

  Anastassio suo figlio i         25
  Jannù sua figlia   i       15
  Catterina sua figlia   i       12
  Argiro ved(ov)a Demetrio 

Ma rulli 
  i i361     40

  Cristo suo figlio i         25
  Stamuli suo figlio i         18
  Maria sua figlia   i       15
  Stati Jagnioti q(uonda)m De-

metrio
i         60

361.  Ο απογραφέας δεν έχει σήμανση.
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  Stamo sua moglie   i       45
  Georgachi loro figlio i         25
  Cristo loro figlio i         20
  Stamati loro figlio i         15
  Elena loro figlia   i       20
  Demetrio Jagnioti q(uonda)m 

Panagin
i         27

  Fego sua madre vedova   i i     70
  Anastassio Jagnioti q(uonda)m 

Demetrio
i         45

  Anastassia ved(ov)a Nicolò 
Ma rulli 

  i i     65

  Janni suo figlio i         38
  Eugenià sua moglie   i       32
  Todorin loro figlio i         10
  Giorgo loro figlio i         7
  Elena loro figlia   i       1

Summa 157 137 17362 3    

f. 98v seGue Calamo

Stati Jagnioti q(uonda)m Vas-
sili

i         58

  Pagona sua moglie   i       50
  Vassili loro figlio i         38
  Maria sua moglie   i       20
  Spiro altro figlio del sud(et)-

to Stati 
i         12

  Galanni Jagnioti q(uonda)m 
Costantin

i         30

  Anastassia sua moglie   i       25
  Costantin loro figlio i         2
  Assimo loro figlia   i       12
  Maria loro figlia   i       8
  ved(ov)a Janni Remandà   i i     40
  Georgio suo figlio i         14

362.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 19).
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  Anastassio suo figlio i         8
  Gerasimo suo figlio i         6
  Todorin Candiglioti q(uon- 

da)m Pano
i         30

  Angelo sua moglie   i       25
  Gerollamo fratello del su-

d(et)to Todorin 
i         26

  Condillo loro sorella   i       20
  Costantin Candi glio ti q(uon-

da)m Janni
i         38

  Angelo sua moglie   i       35
  Apostoli loro figlio i         12
  Stati Candiglioti q(uonda)m 

Gerollamo
i         63

  Zaneta sua moglie   i       53
  Giorgo loro figlio i         29
  Anastassia sua moglie   i       28
  Demetrio altro figlio del 

sud(et)to Stati 
i         18

  Cristo altro figlio del med(e-
si)mo 

i         13

  Angelo sua figlia   i       10
  Petro Candiglioti q(uonda)m 

Giorgo
i         43

  Crisso sua moglie   i       35
  Cristo loro figlio i         18
  Giorgo loro figlio i         13
  Attanasio loro figlio i         9
  Giorgula loro figlia   i       15
  Dimo Candiglioti q(uonda)m 

Giorgo
i         28

  Maria sua moglie   i       25
  Janni loro figlio i         2
  Niccolò Candiglioti q(uonda)m 

Giorgo
i         39

Summa 180 152 18363 3    

363.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 20).
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f. 99r seGue Calamo

ved(ov)a q(uonda)m Janni 
Candiglioti 

  i i     65

  Demetrio suo figlio i         38
  Crissavgì sua moglie   i       27
  Janni loro figlio i         4
  Panagin loro figlio i         2
  Nicolò Candiglioti q(uonda)m 

Janni
i         25

  Cristodulo suo fratello i         20
  Stati Caravia q(uonda)m Janni i         50
  Gerasimo suo figlio i         33
  Catterina sua moglie   i       26
  Spiro altro figlio del sud(et)-

to Stati 
i         15

  Todorin Caravia q(uonda)m 
Janni

i         30

  Afendra sua moglie   i       25
  Janni loro figlio i         2
  Acrivi sorella del sud(et)to 

Todorin 
  i       18

  un altra sorella del med(esi)-
mo Todorin 

  i       11

  Anastassio Magniani q(uon-
da)m Giorgo

i         55

  Elena sua moglie   i       50
  Janni loro figlio i         35
  Stati loro figlio i         30
  Todorin loro figlio i         25
  Attanasio loro figlio i         18
  Stamo loro figlia   i       11
  Panagin Caravia q(uonda)m 

Cazè
i         60

  Emillia sua moglie   i       55
  Georgio Caravia q(uonda)m   

Todorin
i         30

  Elena sua moglie   i       25
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  Janni loro figlio i         7
  Todorin loro figlio i         4
  Caruso Magniagni q(uonda)m 

Giorgo
i         50

  Maria sua moglie   i       45
  Gerolamo loro figlio i         15
  Costantin loro figlio i         10
  Georgio loro figlio i         5
  Maria loro figlia   i       8
  Niccolò Magniagni q(uonda)m   

Battista
i         40

  Angelo sua moglie   i       35
  Georgachi loro figlio i         3
  Giorgula loro figlia   i       10
  Maria loro figlia   i       7
  Vagelin Magniani q(uonda)m   

Battista
i         35

  Ellena sua moglie   i       26

Summa 206 168 18364 3    

f. 99v seGue Calamo

Ellia Magniani q(uonda)m 
Battista

i         28

  Angelo sua moglie   i       23
  Anastassio Magniani q(uon-

da)m Battista
i         25

  Catterina sua sorella   i       18
  Georgio Ferendino q(uonda)m 

Cristo
i         68

  Todo sua moglie   i       60
  Janni loro figlio i         40
  Assimo sua moglie   i       38
  Pandeleo figlio di esso Janni i         9
  Stati altro suo figlio i         6

364.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 20).
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  Vassilo sua figlia   i       10
  Gerasimo Ferendino di Giorgo i         32
  Elena sua moglie   i       23
  Catterina loro figlia   i       2
  Cristo Ferendino di Georgio i         28
  Labro sua sorella   i       18
  Eugennia ved(ov)a Antonio 

Ferendino 
  i i     62

  Ellena sua figlia   i       18
  Filippo Ferendino q(uonda)m   

Antonio
i         33

  Eugennia sua moglie   i       28
  Nicolò loro figlio i         5
  Anastassia loro figlia   i       10
  Giorgula loro figlia   i       7
  Demetrio Nifforo q(uonda)m 

Janni
i         45

  Maria sua moglie   i       38
  Janni loro figlio i         20
  Panagin loro figlio i         15
  Crissavgì loro figlia   i       12
  Attanasio loro figlio i         3
  Steglio Ferendino q(uonda)m 

Nifforo
i         52

  Maria sua moglie   i       48
  Petro loro figlio i         17
  un altro loro figlio i         12
  Elena loro figlia   i       10
  Stavro Ferendino q(uonda)m 

Nifforo
i         55

  Maria sua moglie   i       47
  Georgio loro figlio i         25
  Demetrio loro figlio i         18
  Anastassia loro figlia   i       15

Summa 226 187 19365 3    

365.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 21).
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f. 100r seGue Calamo

Anastassio Ferendino q(uon-
da)m Nifforo

i         47

  Pigi sua moglie   i       35
  Costantin loro figlio i         13
  Zaffiri loro figlio i         10
  Cristo loro figlio i         4
  Garuffo loro figlia   i       15
  Maria loro figlia   i       7
  Costantin Ferendino q(uon-

da)m Janni
i         46

  Catterina sua moglie   i       28
  Georgio loro figlio i         9
  Niccolin loro figlio i         7
  Spiro loro figlio i         5
  Maria loro figlia   i       10
  Vassili Nifforo q(uonda)m An- 

tonio
i         50

  Janni suo figlio i         25
  Stati suo figlio i         16
  Antonio suo figlio i         12
  Statula sua figlia   i       18
  Janni Missini q(uonda)m Spiro i         35
  Elena sua moglie   i       26
  Maria loro figlia   i       3
  Todo ved(ov)a q(uonda)m 

Spiro Missini 
  i i     48

  Demetrio suo figlio i         18
  Anagnosti Marulli Jannopuli i         55
  Papà Cristo Marulli i     i   60
  Statula sua cognata   i       50
  Costa Buglieri q(uonda)m 

Anastassi 
i         60

  Angelo sua moglie   i       55
  Georgio Buglieri di Costa i         30
  Zaffiro sua moglie   i       25
  Demetrio loro figlio i         6
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  Costandignià loro figlia   i       10
  Zaffiro loro figlia   i       8
  Apostoli Buglieri di Costa i         27
  Golfo sua moglie   i       25
  Zaffiri Buglieri q(uonda)m   

Anastassi 
i         70

  Acrivi sua moglie   i       60

Summa 247 203 20366 4    

f. 100v seGue Calamo

Pano Buglieri di Zaffiri i         25
  Demetrio fratello di Pano i         13
  Anastassula loro sorella   i       17
  Emillia loro sorella   i       14
  Attanasio loro figlio i         12
  Mico Buglieri q(uonda)m 

Anastassio 
i         50

  Statù sua moglie   i       45
  Janni loro figlio i         20
  Todo loro figlia   i       18
  Vergina loro figlia   i       14
  Draco Buglieri q(uonda)m   

Nicolin
i         25

  Teodora sua moglie   i       20
  Niccolin loro figlio i         7
  Elena loro figlia   i       5
  Statula ved(ov)a Antonio Ser-

vulli 
  i i     60

  Todorin suo figlio i         20
  Caralambo suo figlio i         17
  Stavro suo figlio i         14
  Cristo suo figlio i         12
  Cristo Maruli q(uonda)m Pa-

nagin
i         36

  Jannulla sua moglie   i       30

366.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 22).
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  Panagin loro figlio i         15
  Anastassio loro figlio i         12
  Georgio loro figlio i         10
  Alexio loro figlio i         8
  Crissula loro figlia   i       6
  Pano Maruli q(uonda)m Pa-

nagin
i         30

  Condilo sua moglie   i       25
  Attanasio loro figlio i         12
  Giorgula ved(ov)a q(uonda)m 

Janni Maruli 
  i i     65

  Demetrio suo figlio i         30
  Apostoli suo figlio i         20
  Crissavgì sua figlia   i       18
  Dimitrù sua figlia   i       12
  ved(ov)a Francesco Servulli   i i     56
  Demetrio suo figlio i         20
  Georgio suo figlio i         15
  Vassilo sua figlia   i       17

Summa 269 219 23367 4    

f. 101r seGue Calamo

Niccolò Livizagni q(uonda)m 
Janni

i         30

  Vassilichì sua moglie   i       25
  Janni loro figlio i         4
  Calomira loro figlia   i       2
  Anastassio Livizani q(uon- 

da)m Stamati
i         32

  Chiriaco sua moglie   i       28
  Stati loro figlio i         8
  Panagioti loro figlio i         5
  Demetrio loro figlio i         3
  Jannulla ved(ov)a Georgio Li-

vizanni 
  i i     40

367.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 25).
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  Demetrio suo figlio i         23
  Stamati suo figlio i         13
  Stamula sua figlia   i       19
  Georgio Livizani q(uonda)m 

Nicolin
i         35

  Vassilo sua moglie   i       27
  Arcondo loro figlia   i       4
  Anton(i)o Livizani q(uonda)m   

Dimitri
i         38

  Milo sua moglie   i       30
  Filippo loro figlio i         10
  Panagioti loro figlio i         8
  Vassili loro figlio i         6
  Fumo loro figlia   i       14
  Apostolo altra loro figlia   i       3
  Georgio Liviza ni q(uonda)m 

Demetrio
i         35

  Agoro sua moglie   i       22
  Tomagi loro figlia   i       3
  Costantin Livizani q(uonda)m 

Dimitri
i         22

  Maro sua moglie   i       20
  Elena sorella di esso Costantin   i       17
  Catterina ved(ov)a Stati Diomidi   i i     60
  Stamati Diomidi q(uonda)m 

Cristo
i         25

  Crissafo ved(ov)a q(uonda)m 
Cristo Diomidi 

  i i     60

  Apostoli Livizanni q(uonda)m 
Vassili

i         25

  Angelo ved(ov)a q(uonda)m 
Micali Petropaulato 

  i i     66

  Georgio suo figlio i         20
  Janni suo figlio i         18
  Panagin suo figlio i         15

Summa 289 236 27368 4    

368.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 29).
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f. 101v seGue Calamo

Nicolin Trizarolli q(uonda)m 
Vagelin

i         30

  Costantina sua moglie   i       26
  un loro figlio i         3
  Anastassula ved(ov)a Vagelin 

Trizarolli 
  i i     55

  Maria sua figlia   i       20
  Emillia sua figlia   i       17
  Attanasio Trizarolli q(uon- 

da)m Spiro
i         27

  Cajdo sua moglie   i       23
  Spiro loro figlio i         1
  Andruz(z)o Trizarolli q(uon-

da)m Spiro
i         30

  Anastassia ved(ov)a q(uon- 
da)m Spiro Trizarolli 

  i i     53

  Vassilo sua figlia   i       20
  Statula sua figlia   i       14
  Janni Trizarolli q(uonda)m 

Giorgo
i         50

  Alexo sua moglie   i       43
  Todorin loro figlio i         10
  Panagin loro figlio i         6
  Jannulla loro figlia   i       17
  Statù loro figlia   i       14
  Angelo loro figlia   i       7
  Niccolin Trizarolli q(uonda)m 

Demetrio
i         18

  Panagin suo fratello i         10
Summa 299 248 29369 4    

369.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 31).
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  seGue il sCoGlio di Castùs
 

  Fotinò Trilliva q(uonda)m 
Michiel

i         75

  Sofia sua moglie   i       70
  Panagin Triliva di Fotinò i         52
  Caneleta sua moglie   i       45
  Zoja loro figlia   i       20
  Stati loro figlio i         18
  Nic(c)oleta loro figlia   i       14
  Petro loro figlio i         11
  Catterina loro figlia   i       8
  Dionisio loro figlio i         4
  Labro loro figlia   i       4
  Georgio loro figlio i         1

Summa 6 6        

f. 102r seGue Castùs

Niccolò Triliva di Fotinò i         45
  Catterina sua moglie   i       40
  Dimitrù loro figlia   i       20
  Spiro loro figlio i         17
  Cristo loro figlio i         15
  Michiel loro figlio i         12
  Paraschevì loro figlia   i       8
  Pano loro figlio i         5
  Janni loro figlio i         1
  Anagnosti Trilliva di Fotinò i         42
  Alessandra sua moglie   i       40
  Basilio loro figlio i         10
  Filippo loro figlio i         8
  Paraschevì loro figlia   i       5
  Maria loro figlia   i       3
  Costantin Triliva di Fotinò i         37
  Eugenia sua moglie   i       30
  Fotinò loro figlio i         7
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  Stiliani loro figlia   i       5
  Andrea Trilliva di Fotinò i         25
  Margarita sua moglie   i       22
  Fotinò loro figlio i         1
  Stati Trilliva q(uonda)m Janni i         40
  Angelo sua moglie   i       34
  Catterina loro figlia   i       15
  Janni loro figlio i         12
  Tassia loro figlia   i       7
  Andriana loro figlia   i       5
  Niccolò loro figlio i         3
  Andrea loro figlio i         2
  Georgio loro figlio i         1
  Steffanin Jannuzo q(uonda)m 

Janni
i         52

  Stilliani sua moglie   i       46
  Janni loro figlio i         18
  Stamo loro figlia   i       15
  Stati loro figlio i         13
  Argiro loro figlia   i       11
  Giorgula loro figlia   i       10
  Costantin loro figlio i         7
  Emillia loro figlia   i       2

Summa 28 24        

f. 102v seGue Castùs

Cristo Jannuzzo q(uonda)m 
Janni

i         45

  Angelo sua moglie   i       37
  Gregorio loro figlio i         8
  Georgio loro figlio i         2
  Statula loro figlia   i       1
  Zaccaro ved(ov)a q(uonda)m 

Attanasio Jannuzzo 
  i i     56

  Niccolò suo figlio i         35
  Labro sua moglie   i       30
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  Attanasio loro figlio i         5
  Crustallo loro figlia   i       2
  Janni Jannuzzo q(uonda)m   

Attanasio
i         28

  Maro sua moglie   i       20
  Dimo Jannuzzo q(uonda)m   

Attanasio
i         20

Summa 35 30 1      
               
  Si riportano in complesso la 

sum(ma) degl’ abitanti in ca-
dauna pertinenza dell’ isola 
d’ Itaca, e sua adiacenze

           

  Nel Capo Luoco di Vathi 1544370 1484371 154372 14 321373  

  Nella Pertinenza di Pera Corio 369 323374 21 7    

  Nella Pertinenza di Anoì e sue 
adiacenze

669 646375 62376 7    

  Nella Pertinenza di Chioni 279 275 26377 4    

  Nella Pertinenza di Oxoì 664378 587379 43 11380    

  Nel Scoglio di Calamo 299 248 29381 4    

370.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1541).
371.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 1488).
372.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 172).
373.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 323).
374.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 324).
375.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 647).
376.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 65).
377.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 27).
378.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 662).
379.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 590).
380.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 12).
381.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 31).
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  Ne Scoglio di Castùs 35 30 1      

Totalità 3859382 3593383 336384 47385 321386  
 

Totalità degli abitanti Maschj e 
Femine di tutta l’ Isola d’ Itaca

6840387
         

  Totalità come sopra de’ naturali 
abitanti dello scoglio di Calamo 

547          

  Totalità come sopra degl’ abitan ti 
di Castùs

65          

L’ Amminist(rato)re Zambelli

382.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 3854).
383.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 3602).
384.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 360).
385.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 48).
386.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 323).
387.  Πρόκειται για λανθασμένη μέτρηση (το σωστό είναι 6844).



J. B. Homann, Λεπτομέρεια χάρτη της Πελοποννήσου 
(Κεφαλονιά, Ιθάκη, Εχινάδες [58×49 εκ.], 1716-1737).

Πηγή: Ευάγγελος Λιβιεράτος – Ηλίας Μπεριάτος, Η Επτάνησος σε χάρτες: 
Από τον Πτολεμαίο στους δορυφόρους, Ζήτη, Θεσσαλονίκη 2001, σ. 128.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΕΠΏΝΥΜΑ ΚΑΤΟΊΚΏΝ ΤΏΝ ΝΗΣΊΏΝ ΊΘΑΚΗΣ, ΚΑΛΑΜΟΥ 
ΚΑΊ ΚΑΣΤΟΥ, ΣΥΜΦΏΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΑΠΟΓΡΑΦΗ ΤΟΥ ΕΤΟΥΣ 1807

α/α Επώνυμα Ιθάκης         α/α   Επώνυμα Ιθάκης

1 Adilini1

2 Agiandritato
3 Agostin ή Agusti ή Agustì ή  
 Agustin
4 Agrafioti
5 Agustato
6 Aidoni2

7 Aitini ή Atini ή Attigni ή Attini3

8 Alevrà4

1.  Αδηλίνης ή Αδελίνης, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Σπυρίδων Μουσούρης, Τοπω
νυμικόν της Νήσου Ιθάκης και Επώνυμα 
Ιθακησίων, Εκδοτικό Τυπογρα φείο, Αθή-
να 1959, σ. 93, βλ. Αντώνιος  Μη  λιαράκης, 
Γεωγραφία πολιτική νέα και αρ χαία του 
νομού Κεφαλληνίας: Κε φαλ  ληνία, Ιθά
κη, Άτοκος, Αρκούδι, Κά λα  μος, Καστός
και Εχιδνάδες: μετά γεω γραφικού πί
νακος, Αθήνησιν, Εκ του Τυπογραφείου 
των Αδελφών Περρή, 1890, σ. 149.

2.  Αηδόνης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93.
3.  Αθήνης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 161.
4.  Αλευράς, το συγκεκριμένο επώνυμο απα-

ντά στις οικογένειες ευγενών που πε ριέ-
χονται στο Libro D’Oro, βλ. Ελένη Γρί-
βα, Το Libro d’Oro της Ιθάκης, Εταιρεία 
Κε φαλληνιακών Ίστορικών Ερευ νών 3, Αρ - 
γοστόλι 1997, σ. 79, Μη λιαράκης, ό.π., σ. 
149. Πρόκειται για παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93.

9 Alexandrato5

10 Alexato
11 Alifunzato
12 Alimerioti6

13 Amarando7

14 Ambelà
15 Anagnostato8

16 Andipa9

17 Andonato10

18 Andrianato11

5.  Αλεξανδράτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93, βλ. Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 149.

6. Αλημεριώτης ή Αλιμεριώτης ή Αλλημε-
ριώτης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93-94, 
Μη λιαράκης, ό.π., σ. 149.

7. Αμάραντος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 92, Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 149.

8.  Αναγνωστάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 92, Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 149.

9.  Αντύπας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης και 
πιθανώς προερχόμενο από την Κεφαλο-
νιά, βλ. Μουσούρης, ό.π. σ. 92, Μη λια-
ρά κης, ό.π., σ. 149.

10.  Αντωνάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 92. 

11.  Ανδριανάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
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19 Anifandi
20 Araclissiano Pipo
21 Arapi
22 Arcadianò
23 Arcondopulo
24 Arcusì12

25 Areta13

26 Armeni14

27 Arseni15

28 Assioti
29 Babanico
30 Babuni16

31 Baburo
32 Bacogiorgena
33 Bacuti
34 Barbaresso
35 Barbarigo17

κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 92, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 149.

12.  Αρκουζής, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 149.

13.  Αρέθας, σύγχρονο επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93.

14.  Αρμένης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 93.

15.  Αρσένης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π. σ. 93. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 79, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

16.  Μπαμπούνης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120.

17.  Βαρβαρήγος ή Βαρβαρίγος, παλαιό επώ- 

36 Barbuzi18

37 Barcà19

38 Baruno20

39 Baruno Teodosio
40 Basti
41 Battistato
42 Beccatoro21

43 Bechiari
44 Beneto ή Benetto
45 Bofiglio
46 Bortolo ή Portolo22

47 Boza23

48 Bucuvalla
49 Buglieri24

50 Bulo
51 Buno
52 Buraschi

νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 94, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

18.  Μπαρμπούτσης, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151, 161.

19.  Μπάρκας ή Μπαρκάς, παλαιό επώνυ-
μο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
120, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151, 161.

20.  Μπαρούνος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
21.  Μπεκατώρος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
22.  Μπόρτολος ή Πόρτολος, παλαιό επώ-

νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 125-126, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 162.

23.  Μπότσας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120.

24.  Μπουλιέρης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120, Μπου-
λιέρης ή Μπουλιέρος βλ. Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 151, 161.
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53 Burbuglioso
54 Buro ή Burri25

55 Buti ή Butti
56 Cacrila26

57 Cacuri
58 Caglioti27

59 Caidemeno28

60 Calafati ή Calaffati
61 Calamarà
62 Calanzì29

63 Caldeo
64 Caleca ή Calica
65 Calichià30

66 Calichiopulo31

67 Calinico ή Callinico32

68 Callimagni ή Callimani33

25.  Μπούρης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120. Μπούρος, 
βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

26.  Καχρίλας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 109, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151.

27.  Χαλιώτης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 162.
28.  Χαϊδεμένος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενον από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 134.

29.  Καλαντζής, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.
30.  Χαλικιάς, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 153.
31.  Χαλικιόπουλος, παλαιό επώνυμο της 

Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 134, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 153.

32.  Καλλίνικος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 105. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 90, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

33.  Καλλιμάνης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

69 Calogiri34

70 Candiglioti ή Candilioti 35

71 Canello ή Canelo36

72 Cano37

73 Capsolongi
74 Carà
75 Carabato
76 Caranzì38

77 Carassula39

78 Carastati
79 Caravia40

κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 105, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

34.  Καλογύρης ή Καλοΰρης, παλαιό επώ-
νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
105. Καλογήρης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 161.

35.  Κανδηλιώτης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π.,  σ. 106, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150, 161.

36.  Κανέλος ή Κανέλλος, παλαιό επώνυμο 
της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
106, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

37.  Χάνος ή Τσάνος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 153, 162.

38.  Καραντζής, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 108.

39.  Καρασούλας, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 108, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

40.  Καραβίας ή Καραβιάς, παλαιό επώνυ-
μο της Ίθάκης, επιφανής οικογένεια, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 106-108, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150, 161. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 
90-93.
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80 Caravia Malepano
81 Caravia Marcandonato 
82 Caravia Zafà
83 Caravia Zeberi
84 Cardarà41

85 Carfachi ή Carfachj42

86 Carlato
87 Carvaglia
88 Carvugni43

89 Casi
90 Cassapi
91 Cassianò44

92 Casvichi
93 Cateri ή Catteri
94 Catochianò Strato 
95 Cavadà
96 Caz(z)amà ή Cazamà ή Cazza -
 mà45

41.  Καρδαράς, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.
42.  Καρφάκης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης πιθανώς προερχόμενον από τη νή-
σο Κάλαμο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
109, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151, 161.

43.  Καρβούνης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 108. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 93-94, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 161.

44.  Κασιανός ή Κασσιανός, παλαιό επώνυμο 
της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 109, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 94.

45.  Κατσαμάς, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 109. Κα-

97 Cecato ή Checato46

98 Cefalonioto ή Ceffalonioto
99 Chessarato47

100 Chiparissi48

101 Chizzali
102 Ciligianni ή Cilijanni49

103 Civeglieri50

104 Cochino51

105 Coja52

106 Colivà ή Collivà53

τσαμής, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
46.  Κεκάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 

και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 109, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 94.

47.  Καισαράτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
105. Κεσαράτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 151.

48.  Κυπαρίσσης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 113. Κυ-
παρίσης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151. 
Aπαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρί-
βα, ό.π., σ. 95.

49.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 108-109. 
50.  Τσιβελιέρης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
51.  Κοκκίνης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 110, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151.

52.  Κόγιας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
53.  Κολυβάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 

και πιθανώς προερχόμενο από τη Ζά-
κυνθο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 110, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.
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107 Cologna54

108 Colomarchì
109 Coloveloni ή Coloveroni
110 Comboroso
111 Cominò55

112 Comità56

113 Condarato
114 Condilato
115 Condomanoli
116 Condotodoro
117 Coroniò
118 Costopulo57

119 Cotomati Vlassopulo
120 Cozzerè
121 Crissafi58

122 Cristodulato59

123 Cristodulo Cuvarà
124 Cufio

54.  Κολώνιος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
55.  Κομηνός, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 110, βλ. Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 151, 161.

56.  Κόμητας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 110, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151.

57.  Κωστόπουλος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Πελοπόννησο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
113, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

58.  Χρυσάφης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 134, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 153.

59.  Χριστοδουλάτος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 134, Mηλιαράκης, ό.π., σ. 153.

125 Cujameti
126 Culumbì60

127 Cumando
128 Cungeli
129 Curvussiano61

130 Cutra
131 Cuvaglià62

132 Cuvarà63

133 Cuz(z)uvelli ή Cuzuvelli ή Cuz- 
 zuvelli64

134 Damianò
135 Davia65

60.  Κουλουμπής, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 112, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

61.  Κουρβισιάνος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
151.

62.  Κουβαλιάς ή Κουβαλάς, βλ. Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151, 161.

63.  Κουβαράς, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 112. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 94, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

64.  Κουτσουβέλης, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 112. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρί-
βα, ό.π., σ. 94-95, Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 151.

65.  Δαβίας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης και 
πιθανώς προερχόμενο από την Πελοπόν-
νησο. Aπαντά στις οικογένειες ευ γενών 
που περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. 
Μουσούρης, ό.π., σ. 99.
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136 Deftereo66

137 Degaleto67

138 Delbignioti
139 Delladecima68

140 Deluna69

141 Dendrinò70

142 Dessalermo71

143 Diacojanni Corgialù
144 Diamandì
145 Dimani
146 Dimissiano
147 Diomidi
148 Doco
149 Dorgato

66.  Δευτεραίος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 100, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

67.  Διγαλέτος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 
και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 101. 
Δεγαλέτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

68.  Δελλαδέτσιμας,  παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 100. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρί-
βα, ό.π., σ. 87.

69.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 86.
70.  Δενδρινός παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 99-100. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 87-88, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

71.  Δεσαλέρμος ή Δεσσαλέρμος ή Ντεσα-
λέρμος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 
και πιθανώς προερχόμενο από την Ίτα-
λία, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 100, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

150 Dracato72

151 Dracopulo73

152 Draculi74

153 Draculi Zorzato
154 Draganigo75

155 Duca76

156 Ecconomo
157 Ecconomo Paisio 
158 Faculli
159 Fassula
160 Ferendino77

72.  Δρακάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης. Aπαντά στις οικογένειες ευγενών 
που περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. 
Μουσούρης, ό.π., σ. 101, Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 150.

73.  Δρακόπουλος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά και την Πελοπόννησο, βλ. 
Μουσούρης, ό.π., σ. 101, Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 150.

74.  Δρακούλης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς η οικογένεια προέρ-
χεται από την Κρήτη, βλ. Μουσούρης, 
ό.π., σ. 101-102. Απαντά στις οικογέ-
νειες ευγενών που περιέχονται στο Li-
bro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 88-89, 
Μη λιαράκης, ό.π., σελ.150.

75.  Δραγανίγος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από τη 
Λευκάδα και την Πελοπόννησο, βλ. Μου-
σούρης, ό.π., σ. 101, Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 150.

76.  Δούκας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.
77.  Φερεντίνος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
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161 Fiamboli ή Fiambolli78

162 Filipato ή Filippato
163 Fioliti
164 Flocca79

165 Florià ή Florian80

166 Forzeri
167 Fotinato
168 Frango81

169 Galati82

170 Gardeli ή Gardelli
171 Gavrili ή Gavrilli83

172 Gazulò84

σ. 132-133, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152, 
162. Απαντά στις οικογένειες ευγενών 
που περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. 
Γρίβα, ό.π., σ. 109.

78.  Φιαμπόλης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 133, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152.

79.  Φλόκας ή Φλόκκας, παλαιό επώνυμο 
της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 133.

80.  Φλωριάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 133, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 152.

81.  Φράγκος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 133, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 162.

82.  Γαλάτης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 96-97. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 161.

83.  Γαβρίλης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 97, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 150.

84.  Γατσουλός, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

173 Giaffi85

174 Giagnioti86

175 Gian(n)uzzo ή Giannuzzo ή Gia-  
 nuzzo87

176 Giorganà88

177 Giorgopuli
178 Gliato89

179 Glichì90

180 Gliculi91

181 Gligorato
182 Gliossato92

183 Gorogliò

85.  Γκιάφης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 98,  Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 161.

86.  Γιαννιώτης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 
και πιθανώς η οικογένεια προέρχε ται 
από τα Ίωάννινα, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 98, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 161.

87.  Γιαννούτσος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 98, Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 150, 161, 162.

88.  Γεωργανάς, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 98, Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 150.

89.  Λιάτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
90.  Γλυκύς ή Γλυκής, παλαιό επώνυμο της 

Ίθάκης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Ήπειρο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
98, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 161.

91.  Γλυκούλης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.
92.  Λιοσάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 

και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά. Απαντά στις οικογένειες ευγε-
νών που περιέχονται στο Libro d’Oro, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 114-115. 
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184 Grazo ή Grazzo93

185 Grezena
186 Griva94

187 Guzo 
188 Isco
189 Jagnioti
190 Jannopuli
191 Jannuzo ή Jannuzzo
192 Laini95

193 Lala
194 Lalico96

195 Lardica
196 Larso
197 Lecazà97

198 Lecazà Vassilato
199 Lefkaditi98

200 Liato99

93.  Γράτσος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 98-99, Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 150.

94.  Γρίβας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης και 
πιθανώς προερχόμενο από την Ήπει ρο, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 99, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 150.

95.  Λαΐνης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
96.  Λαλίκος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
97.  Λεκατσάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 

και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 114, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 
95-96.

98.  Λευκαδίτης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
99.  Λιάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης και 

πιθανώς προερχόμενο από την Κεφα-

201 Liberato
202 Liguri
203 Livani100

204 Livizagni ή Livizani ή Livizan- 
 zanni101

205 Longiso
206 Lurando102 
207 Macaglioti ή Macalioti103

208 Macrì ή Macrj104

209 Magnià105

210 Magniagni ή Magniani
211 Magripi106

212 Magugliano107

λονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 114, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.

100.  Λιβάνης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 114, Μη λια ρά-
κης, ό.π., σ. 151.

 101.  Λιβιτσάνης, επώνυμο πιθανώς προερ-
χόμενον από τον Μύτικα της Αιτωλοα-
καρνανίας, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ.  114. 
Λιβιτσάνος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 162.

102.  Λουράντος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
151, 161, 162.

103.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 96.
104.  Μακρής, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 116, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151.

105.  Μανιάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 116, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 151.

106.  Μαγριπής ή Μαγριππής, παλαιό επώ-
νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 116, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

107.  Μαγουλιάνος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 115, Μη λια-
ράκης, ό.π., σ. 151.
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213 Maguri
214 Malepano108

215 Manolato109

216 Manzari ή Mazari110

217 Marato111

218 Marcandoni112

219 Marcato113

220 Margaroni114

221 Marino
222 Martato115

223 Maruda116

108.  Μαλαπάνος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
109.  Μανωλάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 116, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151, 161.

110.  Μάντζαρης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 116, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.

111.  Μαράτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
116, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

112.  Μαρκαντώνης, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 117, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.

113.  Μαρκάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 117.

114.  Μαργαρώνης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 151.

115.  Μαρτάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 117, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

116.  Μαρούδας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 117. Απαντά 

224 Maruli Colomarchi
225 Maruli ή Marulli117

226 Marulli Jannopuli
227 Marulli Psarò
228 Mastrand(ona)to ή Mastran- 
 donato
229 Mastrostatato118

230 Mavrochefalo119

231 Mavrom(m)ati ή Mavromati ή  
 Mavrommati120

232 Megalogenni121

233 Meginesi
234 Meleti

στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 96-97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

117.  Μαρούλης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 117. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

118.  Μαστροσταθάτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 151.

119.  Μαυροκέφαλος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 118. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

120.  Μαυρομάτης ή Μαυρομμάτης, παλαιό 
επώνυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, 
ό.π., σ. 118. Απαντά στις οικογένειες 
ευγενών που περιέχονται στο Libro 
d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 97, βλ. Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.

121.  Μεγαλογένης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
151.
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235 Melidoni122

236 Menegato
237 Meranzini
238 Metaxà123

239 Mezaschina
240 Micalopulo124

241 Mifforo
242 Migliaressi125

243 Mila126

244 Missini127

245 Missolitro
246 Mofforo
247 Molfessi128

248 Monovassioti

122.  Μελιδώνης ή Μελιδόνης, παλαιό επώνυ-
μο της Ίθάκης και πιθανώς προερχόμε νο 
από την Κρήτη, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
118-119, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

123.  Μεταξάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 119. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

124.  Μιχαλόπουλος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθά κης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Πελοπόννησο, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 119. Απαντά στις οικογένειες ευγενών 
που περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρί-
βα, ό.π., σ. 97, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

125.  Μηλιαρέσης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 119.

126.  Μήλας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
127.  Μεσσίνης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.
128.  Μολφέσης ή Μορφέσης, παλαιό επώ-

νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 119, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

249 Moraiti ή Morajti129

250 Munzaglià130

251 Murgani
252 Murmuri
253 Muruchi131

254 Musachi132

255 Mussuli
256 Mussuri133

257 Nicola134

258 Nifforo135

259 Nuz(z)ato ή Nuzato136

260 Nuzato Ecconomo

129.  Μωραΐτης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 
και πιθανώς προερχόμενο από την Πε-
λοπόννησο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 121. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 98, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

130.  Μουτσαλιάς, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
161.

131.  Μουρούκης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151, 162.

132.  Μουζάκης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κε φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
120, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 151.

133.  Μουσούρης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κωνσταντινούπολη, την Κρήτη και την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 120.

134.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 98.
135.  Νιφόρος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 121, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 161-162.

136.  Νουτσάτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
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261 Paisi137

262 Paisi Dalalà
263 Paissio
264 Palmo138

265 Pandasin
266 Panleto
267 Panti
268 Papadato139

269 Papadopulo140

270 Parodi141

271 Patrichio142

272 Paxinò143

137.  Παΐζης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 122. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 
98-100, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152, 162.

138.  Πάλμος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 123. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 100, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

139.  Παπαδάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 123, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152.

140.  Παπαδόπουλος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 123.

141.  Παρόδης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
142.  Πατρίκιος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
123-124, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

143.  Παξινός, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 123. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 100-101, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

273 Pedomenego
274 Perati
275 Perdicari
276 Petalà144

277 Petalà Alexandrato
278 Petalà Caranicolò
278 Petalà Chessari
280 Petalà Dracato145

281 Petalà Gliossato146

282 Petalà Marato147

283 Petalà Nuzato 
284 Petalà Papadato
285 Petalà Saviziano148

286 Petalà Statato
287 Petalá Sujà
288 Petalà Teofilato
289 Petalà Zan(n)eto149

290 Petalù

144.  Πεταλάς, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 124-125, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 151.

145.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται στο 
Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 102-103.

146.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 103.

147.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 104.

148.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 103.

149.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 105.
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291 Petropaulato
292 Pezaghi
293 Pezaglia150

294 Pezaglia Mila
295 Piero151

296 Pilica152

297 Pipo153

298 Pirgissiana 
299 Pirpirì
300 Pistoja
301 Pizigli ή Pizili
302 Pnevmaticato154

303 Porfirato155

304 Potamiano
305 Povolechi
306 Prevesano
307 Pri 

150.  Πετσαλιάς ή Πατσαλιάς, παλαιό επώ-
νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 124, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

151.  Πιέρος ή Πιέρρος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 125, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

152.  Πηλίκας, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 125. Πήλικας, 
βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

153.  Πίπος ή Πίππος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 125, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

154.  Πνευματικάτος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 125, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152.

155.  Πορφυράτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κέρκυρα, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 126, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

308 Primba
309 Prossalendi156

310 Psico
311 Puglieso157

312 Pulashi
313 Pulo
314 Raftopulo158

315 Rapachi
316 Raso159

317 Remandà160

318 Remenzi161

156.  Προσαλέντης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 126. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 105, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

157.  Πουλιέζος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Ίταλία, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 126, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

158.  Ραφτόπουλος,  παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 126-
127. Απαντά στις οικογένειες ευγενών 
που περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. 
Γρίβα, ό.π., σ. 105-106, Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 152.

159.  Ράζος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης και 
πιθανώς προερχόμενο από την Κεφαλο-
νιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 126, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152.

160.  Ρεμαντάς, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 127, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152, 162.

161.  Ρεμεντζής, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 127. Ρε-
μέντης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 162.
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319 Ric(c)o ή Rico
320 Roditi162

321 Rodoteato163

322 Romai164

323 Romiò
324 Rossolimo165

325 Rovoli
326 Sacarelo
327 Saffaca
328 Sajor
329 Sajsi
330 Salomon166

331 Saracova
332 Savigiano ή Saviziano167

333 Savò168

334 Scalzi
335 Scandali

162.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 106, βλ. Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 152.

163.  Ροδοθεάτος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
164.  Ρωμάης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 

βλ. Μουσούρης, ό.π., σελ.127.
165.  Ροσόλιμος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 127. Ροσό-
λυμος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

166.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 107.
167.  Ζαβιτσάνος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κέρκυρα ή το Ναύπλιο, βλ. Μουσού-
ρης, ό.π., σ. 102-103. Ζαβιτσιάνος, βλ. 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 161.

168.  Ζαβός παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, βλ. 
Μουσούρης, ό.π., σ. 103. Απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 89, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

336 Schiadan169

337 Schioti170

338 Schioti Cristato
339 Sclaveniti171

340 Sclavuno
341 Scutari172

342 Seisi
343 Servioti
344 Servulli
345 Sfiri173

346 Simiri174

347 Sirmì175

348 Soffianò176

349 Spaza ή Speza
350 Spiglieri

169.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 107.

170.  Σκιώτης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 128.

171.  Σκλαβενίτης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 128, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 152.

172.  Βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 107-108, βλ. Μηλια-
ράκης, ό.π., σ. 151.

173.  Σφυρής, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 130, Μηλιαρά-
κης, ό.π., σ. 152.

174.  Σιμήρης, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 128. Σιμίρης, βλ. 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

175.  Συρμής, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Μου-
σούρης, ό.π., σ. 130, Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 152.

176.  Σοφιανός, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
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351 Stamatato
352 Stamatelato
353 Stamulato177

354 Staricuglia
355 Statato178

356 Staveri
357 Stavraca179

358 Stefanato180

359 Stefanizi
360 Stelato
361 Strato
362 Suglio
363 Supioni
364 Taflambà181

365 Tarifa ή Tariffa182

177.  Σταμουλάτος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 129, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

178.  Σταθάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κε φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 129, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

179.  Σταύρακας, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 129. Απα-
ντά στις οικογένειες ευγενών που πε-
ριέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, 
ό.π., σ. 108, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

180.  Στεφανάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Κεφαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 129, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

181.  Ταφλαμπάς, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 130, Μηλι-
αράκης, ό.π., σ. 152.

182.  Ταρίφας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

366 Teoffilato ή Teofilato183

367 Teotocato ή Todocato
368 Tigniati
369 tis Acachias184

370 Tomba
371 Tracuglia185

372 Treguda
373 Triandaffilli
374 Triliva ή Trilliva186

375 Trizarolli187

376 Truppo188

377 Truppo Buri
378 Vabacà
379 Vagliano ή Valiano189

380 Valeriano
381 Valtinò

183.  Θεοφιλάτος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 104, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

184.  Ακάκιος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, σ. 91, Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 149.

185.  Τραχούλιας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
186.  Τριλίβας, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης, προερχόμενο από τη νήσο Κά-
λαμο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 131, 
Μηλια ράκης, ό.π., σ. 152, 162.

187.  Τριτσαρόλης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
162.

188.  Τρούπος, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης, 
βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 131. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 108, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

189.  Βαλιάνος ή Βαλλιάνος, παλαιό επώ-
νυμο της Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 94, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 162.
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382 Vambaculli
383 Varnachioti190

384 Vassilachi191

385 Vassilopulo192

386 Vendura193

387 Verichio194

388 Veroni 195

389 Veronichi
390 Vizo
391 Vjenicò
392 Vlassopuli ή Vlassopulo196

190.  Βαρνακιώτης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 
150.

191.  Βασιλάκης, σύγχρονο επώνυμο της 
Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 94.

192.  Βασιλόπουλος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Πελοπόννησο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 
94-95.

193.  Βεντούρας, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Λευκάδα, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 95. 
Βεντούρος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

194.  Βερύκιος, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Ζάκυνθο, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 95. 
Βερίκιος, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150, 
161.

195.  Βερώνης, παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Θήρα, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 95, Μη-
λιαράκης, ό.π., σ. 150.

196.  Βλασόπουλος ή Βλασσόπουλος, πα-
λαιό επώνυμο της Ίθάκης και πιθανώς 
προερχόμενο από την Πελοπόννησο. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Μου-

393 Vonda197

394 Vorvorachi
395 Votridi
396 Vrettò198

397 Vrettò Battistato199

398 Vrettò Cecato200

399 Vrettò Cristodulato201

400 Vrettò Dorgato202

401 Vrettò Nuzato203

402 Vrettò Tariffa204

σούρης, ό.π., σ. 95-96, Μηλιαράκης, 
ό.π., σ. 150, 161, 162.

197.  Βόντας, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.
198.  Βρετός ή Βρεττός, παλαιό επώνυμο της 

Ίθάκης, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 96-97. 
Απαντά στις οικογένειες ευγενών που 
περιέχονται στο Libro d’Oro, βλ. Γρί-
βα, ό.π., σ. 82-83, Μηλιαράκης, ό.π., 
σ. 150, 161.

199.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 84.

200.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχο-
νται στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., 
σ. 84.

201.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 85.

202.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 83.

203.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 84.

204.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 85.
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403 Vrettò Tracuglia205

404 Vulismà206

405 Vurgioti
406 Xantopulo207

407 Xeno
408 Xenomeriti
409 Zaccarelli
410 Zagniò
411 Zambelli ή Sambelli208

205.  Το συγκεκριμένο επώνυμο απαντά στις 
οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 85.

206.  Βουλισμάς,  παλαιό επώνυμο της Ίθά-
κης. Το επώνυμο αυτό φέρει ο Ευστά-
θιος Βουλισμάς, Καθηγητής της Ίονίου 
Ακαδημίας και Αρχιεπίσκοπος Κερκύ-
ρας, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 96. Απαντά 
στις οικογένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 82. 
Βλι σμάς, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

207.  Ξανθόπουλος, παλαιό επώνυμο της 
Ίθάκης και πιθανώς προερχόμενο από 
την Πελοπόννησο, βλ. Μουσούρης, ό.π., 
σ. 122, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.

208.  Πρόκειται για τον γερουσιαστή Ευτύ-
χιο Ζαμπέλη, πατέρα του Ναπολέοντα 
Ζαμπέλη (εύπορη οικογένεια καταγό-
μενη από τη Λευκάδα). Λ. Ζαμίτ, Δια
πρεπείς Κερκυραίοι 16ου19ου αι ώνα. 
Η Ζωή και το έργο τους, Δημοσιεύματα 
Εταιρείας Κερκυραϊκών Σπουδών, Κέρ-
κυρα 2012, σ. 125-126, βλ. Μουσούρης, 
ό.π., σ. 103, Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150.

412 Zandilli
413 Zanechi
414 Zanetato
415 Zaneti209

416 Zantioto 
417 Zaussi
418 Zaverdinò ή Saverdinò210

419 Zebenico
420 Zemberi211

421 Zeprali
422 Ζervò ή Servò212

423 Zinachi
424 Zindilì
425 Zini
426 Zirico
427 Zubechi
428 Zuc(c)alà ή Zucalà
429 Zurbà

209.  Τζανετής, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
210.  Ζαβερδινός, παλαιό επώνυμο της Ίθά-

κης και πιθανώς προερχόμενο από την 
Ζαβέρδα Αιτωλοακαρνανίας, βλ. Μου-
σούρης, ό.π., σ. 102. Απαντά στις οι-
κο γένειες ευγενών που περιέχονται 
στο Libro d’Oro, βλ. Γρίβα, ό.π., σ. 90.

211.  Τσεμπέρης, βλ. Μηλιαράκης, ό.π., σ. 152.
212.  Ζερβός, παλαιό επώνυμο της Ίθάκης 

και πιθανώς προερχόμενο από την Κε-
φαλονιά, βλ. Μουσούρης, ό.π., σ. 103, 
Μηλιαράκης, ό.π., σ. 150. 
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ΜΕΘΟΔΟΣ ΣΥΝΤΑΞΗΣ ΕΥΡΕΤΗΡΊΟΥ

Στο ευρετήριο κρίθηκε σκόπιμο να καταχωρισθούν τα ονόματα των τοπω-
νυμίων με ελληνικούς και λατινικούς χαρακτήρες και των επωνύμων μόνο 
με λα τινικούς χαρακτήρες με παραπομπή στη σελίδα της έκδοσης και όχι 
στο φύλ λο της αρχειακής πηγής. Συντάχθηκαν σε ένα ευρετήριο τα επώνυ-
μα και τα το πωνύμια, πάντοτε σε αλφαβητική σειρά.

Στο νησί της Ίθάκης καταγράφεται ο πληθυσμός πέντε τοπωνυμίων 
που αντιστοιχούν α) στην πρωτεύουσα που είναι το Βαθύ (Vathi), β) στην 
περιφέρεια του Περαχωρίου (Pera Corio), γ) στην περιφέρεια της Ανωγής 
(Anoì), δ) στην περιφέρεια Κιόνι (Chioni) και ε) στην περιφέρεια της Εξω-
γής (Oxoì). 

Το Βαθύ, η πόλη της Ίθάκης, διαιρείται σε δέκα συνοικίες (contrada pri   ma, 
contrada seconda κ.λπ.). Η περιφέρεια της Ανωγής (Anoì) αποτελείται από 
τρία χωριά, α) την Ανωγή, β) τη Λεύκη (Lefchi) και γ) τον Σταυρό (Sta vrò). 
Στο χωριό Σταυρός απογράφονται οι κάτοικοι της ενορίας του Αγίου Δη-
μη τρίου (parochia di S[a]n Demetrio). Η περιφέρεια της Εξωγής (Oxoì) διαι-
ρείται σε πέντε ενορίες: α) την ενορία της Αγίας Μαρίνας (pa ro chia di San  ta 
Ma ri na), β) την ενορία του Αγίου Νικολάου (parochia di San Ni co lò), γ) την 
ενορία του Αγίου (Αρχαγγέλου) Μιχαήλ (parochia di San Mi chiel), δ) την 
ενορία της Πα να  γίας των Εισοδίων (parochia della Madona di Isso dia) και ε) 
την ενορία της Ευ α γ γελίστριας (parochia dell’ Annunziata).
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Zuc(c)alà ή Zucalà 177, 197, 199, 200, 328
Zurbà 8, 60, 328
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Ανωγή (Anoì) 15, 16, 23, 25-27, 170-206, 
310
Σταυρός (Anoì) 15, 16, 206-213
Λευκή (Anoì) 15, 16, 213-219

Βαθύ (Vathi) xi, 3-15, 23, 25-32, 37-145, 
310
Contrada prima (Vathi) 37-49
Contrada seconda (Vathi) 49-61
Contrada terza (Vathi) 61-69
Contrada quarta (Vathi) 69-81
Contrada quinta (Vathi) 81-90
Contrada sesta (Vathi) 90-100
Contrada settima (Vathi) 100-110
Contrada ottava (Vathi) 110-122
Contrada nona (Vathi) 122-134
Contrada decima (Vathi) 134-145

Εξωγή (Oxoì) 3, 15-18, 23, 25, 240-287, 
310
Ενορία Αγίας Μαρίνας (Oxoì) 240-257
Ενορία Αγίου Νικολάου (Oxoì) 257-268
Ενορία της Παναγίας των Εισοδίων 

(Oxoì) 269-280
Ενορία της Ευαγγελίστριας (Oxoì) 280-

283
Ενορία του Αρχαγγέλου Μιχαήλ (Oxoì) 

284-287
Κάλαμος (Kalamo) 3, 22, 37, 287-307, 310, 

311
Καστός (Kastùs) 3, 23, 37, 308-311
Κιόνι (Chioni) 18-20, 23, 25, 220-240
Περαχώρι (Pera Corio) 3, 18, 19, 23, 25, 

145-170, 310
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 1r.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 50v.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 51r.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 61v.



Ο ΠΛΗΘΥΣΜΟΣ ΤΗΣ ΙΘΆΚΗΣ, ΤΟΥ ΚΆΛΆΜΟΥ ΚΆΙ ΤΟΥ ΚΆΣΤΟΥ, 1807

347

Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 62r.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 94v.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 95r.
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Anagrafi di tutti gli abitanti dell’ isola d’ Ita ca [...], φ. 102v.
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